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Ogdlne przepisy bezpieczen-
stwa dla elektronarzedzi

; Nalezy przeczyta¢ wszystkie
A OSTRZEZENIE wskazowki i przepisy. Btedy

w przestrzeganiu ponizszych wskazéwek moga
spowodowac porazenie pradem, pozar i/lub ciezkie
obrazenia ciata.

Nalezy starannie przechowywaé wszystkie
przepisy i wskazéwki bezpieczenstwa dla
dalszego zastosowania.

Uzyte w ponizszym tekscie pojecie ,elektronarze-
dzie" odnosi sie do elektronarzedzi zasilanych
energig elektryczng z sieci (z przewodem
zasilajgcym) i do elektronarzedzi zasilanych akumu-
latorami (bez przewodu zasilajgcego).

1) Bezpieczenstwo miejsca pracy

a) Stanowisko pracy nalezy utrzymywac
w czystosci i dobrze oswietlone. Nieporza-
dek w miejscu pracy lub nieoswietlona prze-
strzen robocza moga byé przyczyna wypad-
kéw.

b) Nie nalezy pracowac tym elektronarze-
dziem w otoczeniu zagrozonym wybu-
chem, w ktérym znajduja sie np. tatwo-
palne ciecze, gazy lub pyly. Podczas pracy
elektronarzedziem wytwarzaja sie iskry, ktore
moga spowodowac zapton.

c) Podczas uzytkowania urzadzenia zwréci¢
uwage na to, aby dzieci i inne osoby
postronne znajdowaly sie w bezpiecznej
odlegtosci. Odwrocenie uwagi moze
spowodowac utrate kontroli nad narzedziem.

2) Bezpieczenstwo elektryczne

a) Wtyczka elektronarzedzia musi pasowaé
do gniazda. Nie wolno zmienia¢ wtyczki
w jakikolwiek sposéb. Nie wolno uzywaé
wtykéw adapterowych w przypadku
elektronarzedzi z uziemieniem ochronnym.
Niezmienione wtyczki i pasujace gniazda
zmniejszaja ryzyko porazenia pradem.

b) Nalezy unikaé kontaktu z uziemionymi po-
wierzchniami jak rury, grzejniki, piece i lo-
doéwki. Ryzyko porazenia pragdem jest wiek-
sze, gdy ciato uzytkownika jest uziemione.

c) Urzadzenie nalezy zabezpieczy¢ przed
deszczem i wilgocia. Przedostanie sie wody
do elektronarzedzia podwyzsza ryzyko
porazenia pradem.

d) Nigdy nie nalezy uzywac¢ przewodu do
innych czynnosci. Nigdy nie nalezy nosi¢
elektronarzedzia, trzymajac je za przewéd,
ani uzywac¢ przewodu do zawieszenia
urzadzenia; nie wolno tez wyciagaé wtycz-
ki z gniazdka pociagajac za przewéd.
Przewad nalezy chroni¢ przed wysokimi
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temperaturami, nalezy go trzymac z dala
od oleju, ostrych krawedzi lub ruchomych
czesci urzadzenia. Uszkodzone lub splatane
przewody zwigkszajg ryzyko porazenia
pradem.

e) W przypadku pracy elektronarzedziem pod
gotym niebem, nalezy uzywa¢ przewodu
przediuzajacego, dostosowanego réwniez
do zastosowan zewnetrznych. Uzycie
wiasciwego przedtuzacza (dostosowanego
do pracy na zewnatrz) zmniejsza ryzyko
porazenia pradem.

f) Jezeli nie da sie uniknaé zastosowania
elektronarzedzia w wilgotnym otoczeniu,
nalezy uzy¢ wytacznika ochronnego
réznicowo-pradowego. Zastosowanie
wytacznika ochronnego réznicowo-prado-
wego zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

Bezpieczenstwo oséb

a) Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy
zachowac ostroznos¢, kazda czynnosé
wykonywaé uwaznie i z rozwaga. Nie
nalezy uzywac elektronarzedzia, gdy jest
sie¢ zmeczonym lub bedac pod wptywem
narkotykoéw, alkoholu lub lekarstw.
Moment nieuwagi przy uzyciu elektronarze-
dzia moze stac sie przyczyng powaznych
urazéw ciata.

b) Nalezy nosi¢ osobiste wyposazenie
ochronne i zawsze okulary ochronne. No-
szenie osobistego wyposazenia ochronnego
— maski przeciwpytowej, obuwia z podeszwa-
mi przeciwposlizgowymi, kasku ochronnego
lub $rodkéw ochrony stuchu (w zaleznosci od
rodzaju i zastosowania elektronarzedzia) -
zmniejsza ryzyko obrazen ciata.

c) Nalezy unikaé¢ niezamierzonego urucho-
mienia narzedzia. Przed wiozeniem
wtyczki do gniazdka i/lub podtaczeniem do
akumulatora, a takze przed podniesieniem
lub przeniesieniem elektronarzedzia, na-
lezy upewnic¢ sie, ze elektronarzedzie jest
wylaczone. Trzymanie palca na wytaczniku
podczas przenoszenia elektronarzedzia lub
podtaczenie do prgdu wtgczonego narzedzia,
moze stac sie przyczyng wypadkow.

d) Przed wiaczeniem elektronarzedzia,
nalezy usunaé narzedzia nastawcze lub
klucze. Narzedzie lub klucz, znajdujacy sie
w ruchomych czesciach urzgdzenia moga
doprowadzi¢ do obrazen ciata.

e) Nalezy unikaé¢ nienaturalnych pozycji przy
pracy. Nalezy dba¢ o stabilng pozycje przy
pracy i zachowanie réwnowagi. W ten spo-
séb mozliwa bedzie lepsza kontrola elektro-
narzedzia w nieprzewidzianych sytuacjach.
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f) Nalezy nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie
nalezy nosi¢ luznego ubrania ani bizuterii.
Wiosy, ubranie i rekawice nalezy trzymacé
z daleka od ruchomych czesci. Luzne
ubranie, bizuteria lub diugie wtosy moga
zosta¢ wciaggniete przez ruchome czesci.

g) Jezeli istnieje mozliwosé zamontowania
urzadzen odsysajacych i wychwytujacych
pyt, nalezy upewni¢ sig, ze sa one
podtaczone i beda prawidiowo uzyte.
Uzycie urzadzenia odsysajacego pyt moze
zmniejszy¢ zagrozenie pytami.

Staranne obchodzenie sie z elektronarze-

dziami oraz ich uzycie

a) Nie nalezy przeciagza¢ urzadzenia. Do
pracy uzywac nalezy elektronarzedzia,
ktore sa do tego przewidziane.
Odpowiednio dobranym elektronarzedziem
pracuje sie w danym zakresie wydajnosci
lepiej i bezpieczniej.

b) Nie nalezy uzywac elektronarzedzia,
ktérego wiacznik/wylacznik jest uszko-
dzony. Elektronarzedzie, ktérego nie mozna
wigczy¢ lub wytaczy¢ jest niebezpieczne
i musi zosta¢ naprawione.

c) Przed regulacja urzadzenia, wymiana
osprzetu lub zaprzestajac pracy narze-
dziem, nalezy wyciagna¢ wtyczke z gnia-
zda i/lub usungé akumulator. Ten Srodek
ostroznosci zapobiega niezamierzonemu
wigczeniu sie elektronarzedzia.

d) Nieuzywane elektronarzedzia nalezy
przechowywaé w miejscu niedostepnym
dla dzieci. Nie nalezy udostepnia¢ narze-
dzia osobom, ktore go nie znaja lub nie
przeczytaly niniejszych przepisow.
Uzywane przez niedo$wiadczone osoby
elektronarzedzia sg niebezpieczne.

e) Konieczna jest nalezyta konserwacja
elektronarzedzia. Nalezy kontrolowaé, czy
ruchome czesci urzadzenia dziataja bez
zarzutu i nie sg zablokowane, czy czesci
nie sa pekniete lub uszkodzone w taki
sposoéb, ktéry miatby wptyw na prawidtowe
dziatanie elektronarzedzia. Uszkodzone
czesci nalezy przed uzyciem urzadzenia
oddaé do naprawy. Wiele wypadkéw
spowodowanych jest przez niewtasciwg
konserwacje elektronarzedzi.

f) Nalezy stale dbac¢ o ostros¢ i czystosé
narzedzi tnacych. O wiele rzadziej dochodzi
do zakleszczenia sie narzedzia tngcego, jezeli
jest ono starannie utrzymane. Zadbane
narzedzia tatwiej sie tez prowadzi.

g) Elektronarzedzia, osprzet, narzedzia
pomocnicze itd. nalezy uzywa¢ zgodnie
z niniejszymi zaleceniami. Uwzglednic¢
nalezy przy tym warunki i rodzaj wykony-
wanej pracy. Niezgodne z przeznaczeniem
uzycie elektronarzedzia moze doprowadzic¢
do niebezpiecznych sytuacji.

5) Serwis
a) Naprawe elektronarzedzia nalezy zleci¢
jedynie wykwalifikowanemu fachowcowi
i przy uzyciu oryginalnych czesci zamien-
nych. To gwarantuje, ze bezpieczenstwo
urzgdzenia zostanie zachowane.

Szczegodlne przepisy bezpie-
czenstwa dla urzadzenia

» Nalezy uzywac¢ uchwytéw dodatkowych dos-
tarczonych z elektronarzedziem. Utrata
kontroli nad elektronarzedziem moze
doprowadzi¢ do obrazen ciata.

» Nalezy uzywac¢ odpowiednich przyrzadow
poszukiwawczych w celu lokalizacji ukrytych
przewodoéw zasilajacych, lub poprosi¢ o
pomoc zaktady miejskie. Kontakt z przewoda-
mi znajdujgcymi sie pod napieciem moze
doprowadzi¢ do powstania pozaru i porazenia
elektrycznego. Uszkodzenie przewodu
gazowego moze doprowadzi¢ do wybuchu.
Przebicie przewodu wodociggowego powoduje
szkody rzeczowe.

» W razie zablokowania si¢ narzedzia
roboczego nalezy natychmiast wytaczy¢
elektronarzedzie. Nalezy by¢ przygotowanym
na wysokie momenty reakcji, ktére powoduja
odrzut. Narzedzie robocze moze sie
zablokowac, gdy:

- elektronarzedzie jest przecigzone, lub
— gdy skrzywi sie w obrabianym przedmiocie.

» Podczas prac, przy ktérych elektronarzedzie
mogtoby natrafi¢ na ukryte przewody
elektryczne lub na wiasny przewéd, nalezy je
trzymac¢ tylko za izolowana rekojes¢. Pod
wptywem kontaktu z przewodami bedacymi pod
napieciem, wszystkie czesci metalowe
elektronarzedzia znajdg sie rowniez pod
napieciem i moga spowodowaé porazenie
pradem osoby obstugujace;j.

» Elektronarzedzie nalezy trzyma¢ podczas
pracy mocno w obydwu rekach i zapewnié
bezpieczna pozycje pracy. Elektronarzedzie
prowadzone jest bezpieczniej w obydwu rekach.
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» Nalezy zabezpieczy¢ obrabiany przedmiot.
Zamocowanie obrabianego przedmiotu
W urzadzeniu mocujacym lub imadle jest
bezpieczniejsze niz trzymanie go w reku.

» Nie nalezy obrabia¢ materiatu zawierajacego
azbest. Azbest jest rakotworczy.

» Jezeli podczas pracy elektronarzedzia
powstaja szkodliwe dla zdrowia, fatwopalne
lub wybuchowe pyly, nalezy zastosowacé
odpowiednie srodki ochronne. Na przyktad
niektére pyty sg rakotwoércze. Zaleca sie
uzywanie maski przeciwpytowej, a po
zakonczeniu pracy odsysanie pytu i widrow.

» Miejsce pracy nalezy utrzymywacé w czysto-
$ci. Mieszanki materiatow sg szczegdlnie
niebezpieczne. Pyt z metalu lekkiego moze sie
zapali¢ lub wybuchnagé.

» Przed odtozeniem elektronarzedzia, nalezy
poczekaé, az znajdzie si¢ ono w bezruchu.
Narzedzie robocze moze sie zablokowac¢
i doprowadzi¢ do utraty kontroli nad elektro-
narzedziem.

» Nie wolno uzywa¢ elektronarzedzia z uszko-
dzonym przewodem. Nie nalezy dotykaé
uszkodzonego przewodu; w przypadku
uszkodzenia przewodu podczas pracy, nalezy
wyciagnac¢ wtyczke z gniazda. Uszkodzone
przewody podwyzszajg ryzyko porazenia
pradem.

Opis funkcjonowania

Nalezy przeczytaé¢ wszystkie wska-
z6wki i przepisy. Btedy w przestrze-
ganiu ponizszych wskazéwek moga
spowodowacé porazenie pradem, pozar
i/lub ciezkie obrazenia ciata.

Nalezy otworzy¢ rozktadang strone z rysunkiem
urzadzenia i pozostawic jg roztozong podczas czy-
tania instrukcji obstugi.

Uzytkowanie zgodne z
przeznaczeniem

Elektronarzedzie przeznaczone jest do wiercenia w
drewnie, metalu, ceramice i tworzywach
sztucznych.

e

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie komponen-
tow odnosi sie do schematu elektronarzedzia na
stronach graficznych.

Uchwyt wiertarski z wiencem zebatym
Przetacznik biegéw

Przycisk blokady wtacznika/wytacznika
Witacznik/wytgcznik

Klucz do uchwytu wiertarskiego

Przetacznik kierunku obrotow

Ogranicznik gtebokosci

Sruba motylkowa do regulacii ogranicznika
gtebokosci

9 Uchwyt dodatkowy

O ~NOOGAWON =

Przedstawiony na rysunkach lub opisany osprzet nie
wchodzi w sktad wyposazenia standardowego.

Dane techniczne

Wiertarka GBM 16-2 RE
PROFESSIONAL

Numer katalogowy 0601 120 5..

Znamionowa moc

pobierania W 1050

Moc wyjsciowa w 570

Predkos$c¢ obrotowa bez

obciazenia

- 1. bieg min" 0-550

- 2. bieg min™’ 0-1260

Maks. predkos¢

obrotowa pod

obciazeniem

- 1. bieg min"! 0-400

- 2. bieg min”’! 0-950

Nominalny moment

obrotowy (1./2. bieg) Nm 14/6

@ szyjki wrzeciona mm 43

maks. @ wiercenia

(1./2. bieg)

- Stal mm 16/8

- Drewno mm 40/20

— Aluminium mm 20/13

Zakres mocowania

uchwytu wiertarskiego mm 1,5-16

Gwint przytaczeniowy

wrzeciona (stozek) B 16

Ciezar odpowiednio do

EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,7

Klasa ochrony [o)/11

Dane wazne sa dla napiecia znamionowego [U] 230/240 V.
Przy nizszych napieciach i przy wykonaniach
szczegolnych dla réznych krajow dane moga sig réznic.
Nalezy uwazaé na numer katalogowy Panstwa
elektronarzedzia na tabliczce znamionowej. Nazwy
handlowe moga sie réznié.
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Informacja na temat hatasu i wibracji

Wartosci pomiarowe wyznaczone zgodnie
z EN 60745.

Mierzony wg skali A poziom ci$nienia akustycznego,
emitowanego przez urzadzenie wynosi standar-
dowo 83 dB(A). Niepewnos$¢ pomiaru K=3 dB.
Poziom hatasu na stanowisku pracy moze przekro-
czy¢ 85 dB(A).

Stosowaé srodki ochrony stuchu!

Wartosci taczne drgan (suma wektorowa z trzech
kierunkéw) okreslone zgodnie z EN 60745 wynosza:
Wiercenie w metalu: poziom emisji drgan
a,, = 2,5 m/s?, btgd pomiaru K = 1,0 m/s2.

Podany w niniejszej instrukcji

4 OSTRZEZENIE ; ! )
poziom drgar pomierzony

zostat zgodnie z okreslong przez norme EN 60745
procedurg pomiarowa i moze zosta¢ uzyty do
poréwnywania urzagdzen.

Poziom drgan bedzie sie zmienia¢ w zaleznosci od
rodzaju zastosowania elektronarzedzia i w niekto-
rych wypadkach moze przekracza¢ wartosci
podane w niniejszych wskazéwkach. £aczna ekspo-
zycja na drgania bedaca wynikiem czestego
korzystania z narzedzia w ten sposéb, moze by¢
wieksza niz warto$ci podane w niniejszej instrukcji.
Wskazéwka: Aby doktadnie oceni¢ ekspozycje na
drgania podczas okre$lonego wymiaru czasu pracy,
trzeba wzia¢ pod uwage takze okresy, gdy urzadze-
nie jest wytaczone, lub gdy jest wprawdzie wigczo-
ne, ale nie uzywane do pracy. W ten sposoéb tagczna
(obliczana na petny wymiar czasu pracy) ekspozycja
na drgania moze okaza¢ sie znacznie nizsza niz

w przypadku ciggtego uzytkowania urzadzenia.

43

Oswiadczamy niniejszym z petng odpowiedzial-
noscia, ze produkt ten zgodny jest z nastepujgcymi
normami lub dokumentami normatywnymi:

EN 60745 zgodnie z postanowieniami wytycznych
89/336/EWG, 98/37/EG.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Deklaracja zgodnosci

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

7//4./%%/ 7 V %ﬁ%ﬁﬂ

28.09.2006, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70145 Leinfelden-Echterdingen

e

Montaz

Uchwyt dodatkowy (zob. rys. A)

» Urzadzenie nalezy uzywaé jedynie z
uchwytem dodatkowym 9.
Aby moéc zajaé stabilng i niemeczaca pozycje pracy,
mozna dowolnie wychyli¢ uchwyt dodatkowy 9.
Po przekreceniu dolnej czesci uchwytu
dodatkowego 9 w kierunku przeciwnym do kierunku
ruchu wskazéwek zegara, nalezy wychyli¢ uchwyt
dodatkowy 9 na zadang pozycje. Nastepnie
ponownie dokreci¢ dolng cze$¢ uchwytu
dodatkowego 9 w kierunku zgodnym z ruchem
wskazéwek zegara.

Ustawianie gtebokosci wiercenia
Ogranicznikiem gtebokosci 7 mozna ustali¢
pozadang gtebokos¢ wiercenia X.

Zwolni¢ $rube motylkowa do regulacji ogranicznika
gtebokosci 8 i zamocowac¢ ogranicznik w rekojesci
dodatkowej 9.

Wyciagna¢ ogranicznik gtebokosci wyciagna¢ na
tyle, by odlegto$¢ pomiedzy korcéwka wiertta, a
koncéwka ogranicznika gtebokosci wynosita
pozadang gtebokos¢ wiercenia X.

Wymiana narzedzi (zob. rys. B)

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarze-
dziu nalezy wyciagna¢ wtyczke z gniazda.

» Do wymiany narzedzi roboczych nalezy
uzywac rekawic ochronnych. Podczas dtuzszej
pracy uchwyt wiertarski moze sie¢ mocno
nagrzac.

Otworzy¢ uchwyt wiertarski z wiencem zebatym 1

obracajac nim, az mozliwe bedzie wtozenie

narzedzia roboczego. Wtozy¢ narzedzie robocze.

Witozy¢ klucz 5 w odpowiednie otwory uchwytu

wiertarskiego z wiencem zgbatym 1 i unieruchomié

réwnomiernie narzedzie robocze.

Praca

Uruchomienie

» Nalezy zwréci¢ uwage na napiecie sieci!
Napiecie zrodia pradu musi zgadza¢ sie z da-
nymi na tabliczce znamionowej elektronarze-
dzia. Elektronarzedzia przeznaczone do
pracy pod napieciem 230 V mozna przytaczaé
réwniez do sieci 220 V.

Ustawianie kierunku obrotow

Przetacznikiem obrotéw 6 mozna zmieni¢ kierunek
obrotéw elektronarzedzia. Przy wcisnietym
wigczniku/wytaczniku 4 jest to jednak niemozliwe.

1609 929 K38 + 25.10.06
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Obroty w prawo: Do wiercenia i wkrecania $rub i
wkretow nalezy przestawic przetacznik zmiany
kierunku obrotéw 6 do dotu, ustawiajac go na
symbolu ,R“.

Obroty w lewo: Do zwalniania lub wykrecania $rub
i nakretek nalezy przestawi¢ przetacznik zmiany
kierunku obrotéw 6 do gory, ustawiajgc go na
symbolu ,L“.

Mechaniczne przetaczanie biegéw

» Przetacznik biegoéw 2 nalezy przestawia¢
tylko przy nieruchomym elektronarzedziu.

Za pomocg przetgcznika biegdw 2 mozna wybiera¢
2 zakresy predkosci obrotowych.

I bieg:

Niski zakres predkosci obrotowej—do
wykonywania otworéw o duzych
Srednicach.

Il bieg:

Wysoki zakres predkosci
obrotowej—do wykonywania otworéw
o matych $rednicach.

A |

Jezeli przetacznik biegdéw 2 nie daje sie obroci¢ do
oporu, nalezy nieznacznie poruszy¢ wrzecionem
napedowym z wierttem.

Wiaczanie/wylaczanie
W celu wiaczenia elektronarzedzia nacisngé
wigcznik/wytacznik 4 i przytrzymac w tej pozyciji.

\ W celu zablokowania

wcishietego

wigcznika/wytacznika 4, nalezy
przestawi¢ przycisk blokady 3
do gory.

W celu wytaczenia elektronarzedzia, nalezy zwolni¢

wigcznik/wytacznik 4, lub gdy jest on

unieruchomiony przyciskiem blokady 3, nacisngé¢

krétko wigcznik/wytacznik 4, a nastepnie zwolnic.

Ustawianie predkosci obrotowej

Predkosc¢ obrotowa wiaczonego elektronarzedzia
moze by¢ regulowana bezstopniowo, w zaleznosci
od sity nacisku na wtgcznik/wytacznik 4.

Lekki nacisk na wiacznik/wytacznik 4 oznacza niskg
predkos$¢ obrotowa. Wraz ze zwigkszajacym sie
naciskiem predkos$¢ obrotowa rosnie.

e

Wskazoéwki dotyczace pracy

Wymiana uchwytu wiertarskiego (zob. rys. C)

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarze-
dziu nalezy wyciagnaé wtyczke z gniazda.

Aby zdemontowac zebaty uchwyt wiertarski 1
nalezy przytozy¢ klucz widetkowy (SW 27) do
nakretki, znajdujacej sie na wrzecionie. Przytrzymac
uchwyt jedna reka, a druga przekrecac klucz w
kierunku przeciwnym do ruchu wskazoéwek zegara,
az do uwolnienia uchwytu wiertarskiego ze stozka.

» Na gniezdzie i stozku nie powinny znajdowacé¢
sie zadne zanieczyszczenia ani smar.

Aby zamontowac¢ zebaty uchwyt wiertarski 1 nalezy
do oporu przekreci¢ nakretke na wrzecionie w
kierunku zgodnym z ruchem wskazoéwek zegara.
Osadzi¢ zebaty uchwyt wiertarski na wrzecionie bez
uzycia sity. Lekko uderzy¢ gumowym mtotkiem w
przednig strone uchwytu 1, aby zapewnic¢ stabilne
osadzenie uchwytu zebatego. Nalezy przy tym
zwroci¢ uwage, aby szczeki mocujgce uchwytu nie
wystawaty, gdyz mogtoby to spowodowac jego
uszkodzenie.

Wskazowki

Do wiercenia w metalu nalezy uzywac tylko ostrych
wiertet HSS, znajdujacych sie w doskonatym stanie
technicznym (HSS=stal szybkotngca o
podwyzszonej wydajnosci skrawania). Odpowiednig
jako$¢ gwarantuje program czesci zamiennych firmy
Bosch.

Uzywajac ostrzarki do wiertet (osprzet) mozna bez
wysitku naostrzy¢ wiertto krete o Srednicy

2,5-10 mm.

Do szczegdlnie precyzyjnych prac nalezy uzywac
stojaka wiertarskiego (wyposazenie dodatkowe).
Bezpieczne zamocowanie obrabianego materiatu
jest mozliwe dzieki imadtu maszynowemu,
dostepnemu jako wyposazenie dodatkowe. Mozna
w ten sposob zapobiec przekreceniu sie
obrabianego elementu i unikng¢ spowodowanych
tym wypadkow.

Konserwacija i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarze-
dziu nalezy wyciggna¢ wtyczke z gniazda.

» Aby zapewni¢ bezpieczna i wydajna prace,
elektronarzedzie i szczeliny wentylacyjne
nalezy utrzymywac w czystosci.

Jesli urzadzenie, mimo doktadnej i wszechstronnej

kontroli produkcyjnej ulegnie kiedykolwiek awarii,

naprawe powinien przeprowadzi¢ autoryzowany
serwis elektronarzedzi firmy Bosch.

10 | Polski
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Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach
czesci zamiennych konieczne jest podanie
10-cyfrowego numeru katalogowego elektronarze-
dzia zgodnie z danymi na tabliczce znamionowe;.

Serwis i porady dla klientow

Rysunki w roztozeniu na czesci i informacije
dotyczace czesci zamiennych znajdziecie Panstwo
pod adresem:

www.bosch-pt.com

Serwis Elektronarzedzi Bosch
Ul. Szyszkowa 35/37
02-285 Warszawa

© e +48 (0)22 / 715 44-56
© +48 (0)22 / 715 44-60
= +48 (0)22 / 715 44-41

E-Mail: BSC@pl.bosch.com

Usuwanie odpadow

Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy
poddac utylizacji zgodnie z obowigzujgcymi zasa-
dami ochrony $rodowiska.

Tylko dla panstw nalezacych do UE:

Nie nalezy wyrzuca¢ elektronarzedzi
do odpadéw domowych!

Zgodnie z europejskg wytycznag
2002/96/EG o starych, zuzytych
narzedziach elektrycznych i elektro-
nicznych i jej stosowania w prawie
krajowym, wyeliminowane, niezdatne do uzycia
elektronarzedzia nalezy zbiera¢ osobno i doprowa-
dzié do ponownego uzytkowania zgodnego z zasa-
dami ochrony $rodowiska.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.

1609 929 K38 + 25.10.06 Polski | 11
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VsSeobecna varovna

upozornéni pro elektronaradi

A VAROVANI Ctéte véechna varovna

upozornéni a pokyny. Zanedbani

pti dodrzovani varovnych upozornéni a pokynt
mohou mit za nasledek uder elektrickym proudem,
pozar a/nebo tézka poranéni.

VsSechna varovna upozornéni a pokyny do
budoucna uschovejte.

f) Pokud se nelze vyhnout provozu
elektronaradi ve vihkém prostredi, pouzijte
proudovy chranié. Nasazeni proudového
chranice snizuje riziko uderu elektrickym
proudem.

3) Bezpecénost osob

a) Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co
délate a pristupujte k praci s
elektronaradim rozumné. Nepouzivejte
zadné elektronaradi pokud jste unaveni

Ve varovnych upozornénich pouzity pojem ,elektro- nebo pod vlivem drog, alkoholu nebo lékd.
naradi* se vztahuje na elektronafadi provozované na Moment nepozornosti pfi pouziti L
el. siti (se sitovym kabelem) a na elektronaradi elektronafadi mize vést k vaznym poranénim.
provozované na akumulatoru (bez sitového kabelu). b) Noste osobni ochranné pomiicky a vzdy

1) Bezpecnost pracovniho mista

a) Udrzujte VaSe pracovni misto €isté a dobre

osvétlené. Neporadek nebo neosvétlené
pracovni oblasti mohou vést k trazim.

b) S elektronaradim nepracujte v prostredi

ohrozeném explozi, kde se nachazeji
horlavé kapaliny, plyny nebo prach.
Elektronaradi vytvafi jiskry, které mohou
prach nebo pary zapalit.

c) Déti a jiné osoby udrzujte p¥i pouziti

elektronaradi daleko od Vaseho
pracovniho mista. P¥i rozptyleni mizete
ztratit kontrolu nad strojem.

2) Elektricka bezpec¢nost
a) Pripojovaci zastrcka elektronaradi musi

licovat se zasuvkou. Zastréka nesmi byt
zadnym zplisobem upravena. Spole¢né s
elektronaradim s ochrannym uzemnénim
nepouzivejte zadné adaptérové zastrcky.
Neupravené zastrcky a vhodné zasuvky
snizuji riziko Uderu elektrickym proudem.

b) Zabrarite kontaktu téla s uzemnénymi

povrchy, jako nap¥. potrubi, topeni,
sporaky a chladni¢ky. Je-li Vase télo
uzemnéno, existuje zvySené riziko Uderu
elektrickym proudem.

c) Chrarite stroj pred destém a vihkem.

Vniknuti vody do elektronaradi zvysuje
nebezpedi Uderu elektrickym proudem.

d) Dbejte na ucel kabelu, nepouzivejte jej k

noseni ¢i zavésSeni elektronaradi nebo k
vytazeni zastréky ze zasuvky. Udrzujte
kabel daleko od tepla, oleje, ostrych hran
nebo pohyblivych dill stroje. Poskozené
nebo spletené kabely zvysuiji riziko Gderu
elektrickym proudem.

e) Pokud pracujete s elektronaradim venku,

pouzijte pouze takové prodluzovaci
kabely, které jsou zptisobilé i pro venkovni
pouziti. PouZiti prodluZzovaciho kabelu, jez je
vhodny pro pouziti venku, snizuje riziko uderu
elektrickym proudem.

4)

ochranné bryle. Noseni osobnich
ochrannych pomdcek jako maska proti
prachu, bezpe&nostni obuv s protiskluzovou
podrazkou, ochranna pfilba nebo sluchatka,
podle druhu nasazeni elektronaradi, snizuji
riziko poranéni.

c) Zabrarite neimysinému uvedeni do
provozu. Presvédcte se, ze je
elektronaradi vypnuté dfive nez jej
uchopite, ponesete ¢i pFipojite na zdroj
proudu a/nebo akumulator. Mate-li pfi
noseni elektronaradi prst na spinaci nebo
pokud stroj pfipojite ke zdroji proudu zapnuty,
pak to miZe vést k Urazdim.

d) Nez elektronaradi zapnete, odstraite
sefizovaci nastroje nebo Sroubovaky.
Nastroj nebo kli¢, ktery se nachazi v otacivém
dilu stroje, mGze vést k poranéni.

e) Vyvarujte se abnormalniho drzeni téla.
Zajistéte si bezpecny postoj a udrzujte
vzdy rovnovahu. Tim mdzete elektronaradi v
neoCekavanych situacich Iépe kontrolovat.

f) Noste vhodny odév. Nenoste zadny volny
odév nebo Sperky. Vlasy, odév a rukavice
udrzujte daleko od pohybuijicich se dilti.
Volny odév, $perky nebo dlouhé viasy mohou
byt zachyceny pohybujicimi se dily.

g) Lze-li namontovat odsavaci ¢i zachycujici
pFipravky, presvédcte se, Ze jsou pFipojeny
a spravné pouzity. Pouziti odsavani prachu
mUZze snizit ohroZeni prachem.

Svédomité zachazeni a pouzivani

elektronaradi

a) Stroj nepretézujte. Pro svou praci pouzijte
k tomu uréené elektronaradi. S vhodnym
elektronaradim budete pracovat v udané
oblasti vykonu lépe a bezpecnéji.

b) Nepouzivejte zadné elektronaradi, jehoz
spina¢ je vadny. Elektronaradi, které nelze
zapnout ¢i vypnout je nebezpe€né a musi se
opravit.

12 | Cesky
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5)

c) Nez provedete sefizeni stroje, vyménu dild
prislusenstvi nebo stroj odlozite, vytahnéte
zastrcku ze zasuvky a/nebo odstraiite
akumulator. Toto preventivni opatreni
zabrani neimysinému zapnuti elektronaradi.

d) Uchovavejte nepouzivané elektronaradi
mimo dosah déti. Nenechte stroj pouzivat
osobam, které se strojem nejsou
seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektronaradi je nebezpecné, je-li pouzivano
nezkusenymi osobami.

e) Pecujte o elektronaradi svédomité.
Zkontrolujte, zda pohyblivé dily stroje
bezvadné funguji a nevzpfricuji se, zda dily
nejsou zlomené nebo poskozené tak, ze je
omezena funkce elektronaradi. PoSkozené
dily nechte pifed nasazenim stroje opravit.
Mnoho Uraz& ma pficinu ve $patné
udrzovaném elektronaradi.

f) Rezné nastroje udrzujte ostré a &isté.
Peclivé oSetfované fezné nastroje s ostrymi
feznymi hranami se méné vzpficuji a daji se
lehceji vést.

g) Pouzivejte elektronaradi, prislusenstvi,
nasazovaci nastroje apod. podle téchto
pokyntl. Respektujte pfitom pracovni
podminky a provadénou ¢innost. Pouziti
elektronaradi pro jiné nez uréujici pouziti
mUze vést k nebezpe¢nym situacim.

Servis

a) Nechte Vase elektronaradi opravit pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a
pouze s originalnimi nahradnimi dily. Tim
bude zajisténo, Ze bezpecnost stroje zlstane
zachovana.

Podle typu stroje specifiko-
vané bezpecénostni pokyny

>

Pouzivejte pfridavné rukojeti dodavané s
elektronaradim. Ztrata kontroly nad
elektronafadim mize vést k poranéni.

Pouzijte vhodna hledaci zafizeni k vyhledani
skrytych rozvodnych vedeni nebo prizvéte
mistni dodavatelskou spole¢nost. Kontakt s
elektrickym vedenim miZze vést k pozaru a
elektrickému uderu. PoSkozeni plynového vedeni
muUze vést k explozi. Proniknuti do vodovodniho
potrubi zpUsobi vécné skody.

Elektronaradi okamzité vypnéte, pokud se
nasazovaci nastroj zablokuje. Bud'te
pripraveni na vysoké reakéni momenty, které
zplsobuji zpétny raz. Nasazovaci nastroj se
zablokuje kdyz:

— je elektronaradi pretizené nebo

— se v opracovavaném obrobku vzpfici.

» Pokud provadite prace, pfi kterych maze
nasazovaci nastroj zasahnout skryta
elektricka vedeni nebo vlastni sitovy kabel,
pak uchopte elektronaradi pouze na
izolovanych plochach drzadla. Kontakt s
vedenim pod napétim pfivadi napéti i na kovové
dily elektronaradi a vede k uderu elektrickym
proudem.

» Elektronaradi drzte pfi praci pevné obéma
rukama a zajistéte si bezpecny postoj. Obéma
rukama je elektronaradi vedeno bezpecné;ji.

» Zaijistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny
upinacim ptipravkem nebo svérakem je drzen
bezpecnéji nez Vasi rukou.

» Neopracovavajte zadny material obsahujici
azbest. Azbest je karcinogenni.

» Ugcinte ochranna opatreni, pokud pfi praci
muze vzniknout zdravi $kodlivy, hoflavy nebo
vybusny prach. Napftiklad: néktery prach je
karcinogenni. Noste ochrannou masku proti
prachu a pouzijte, Ize-li jej pfipojit, odsavani
prachu &i tfisek.

» Udrzujte své pracovni misto Cisté. Smési
materialll jsou obzvlast skodlivé. Prach lehkych
kovd mUze horet nebo explodovat.

» Nez jej odlozite, pockejte az se elektronaradi
zastavi. Nasazovaci nastroj se mize vzp¥icit a
vést ke ztraté kontroly nad elektronaradim.

» Nepouzivejte elektronaradi s poskozenym
kabelem. Pokud se kabel béhem prace
poskodi, pak se jej nedotykejte a vytahnéte
sitovou zastréku. Poskozené kabely zvysuji
riziko elektrického uderu.

Funkéni popis

Ctéte vSechna varovna upozornénia
pokyny. Zanedbani pfi dodrzovani
varovnych upozornéni a pokyn& mohou
mit za nasledek Uraz elektrickym
proudem, pozéar a/nebo tézka
poranéni.

Vyklopte prosim odklapéci stranu se zobrazenim
stroje a nechte tuto stranu béhem ¢teni navodu k
obsluze otevienou.

Urcujici pouziti
Elektronaradi je uré¢eno k vrtani do dreva, kovu,
keramiky a umélé hmoty.

1609 929 K38 + 25.10.06

ﬁ%

Cesky | 13

4~ ~5



e

g%% OBJ_BUCH-289-001.book Page 14 Wednesday, October 25, 2006 12:34 PM

Zobrazené komponenty Informace o hluku a vibracich

Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na
zobrazeni elektronaradi na grafické strané.

1 Ozubené skli€idlo

2 Prepinac volby prevodu
3 Aretaéni tlacitko spinace
4 Spina¢

5 Kli¢ka sklicidla

6 Prepina¢ sméru otaceni
7 Hloubkovy doraz

8 Ki¥idlovy Sroub pro nastaveni hloubkového dorazu

9 Pridavna rukojet

Zobrazené nebo popsané prislusenstvi nepatii do

standardni dodavky.

Technicka data

Mérené hodnoty byly zjistény podle EN 60745.

Hodnocena hladina akustického tlaku A stroje ¢ini
typicky 83 dB(A). Nepresnost K=3 dB.

Hladina hluku mUze pfi praci prekrocit 85 dB(A).
Noste ochranu sluchu!

Celkova hodnota vibraci (vektorovy soucet tfi os)
zjiSténa podle EN 60745:

Vrtani do kovu: hodnota emise vibraci a,,=2,5 m/s2,
nepresnost K=1,0 m/s?.

A VAROVANI V téchto pokynech uvedena Uroveri
vibraci byla zméfena podle

meéficich metod normovanych v EN 60745 a mlze
byt pouzita pro porovnani strojd.

Uroven vibraci se podle nasazeni elektronaradi méni
a muize v nékterych pripadech lezet nad hodnotou
uvedenou v téchto pokynech. Pokud je
elektronaradi takovym zplsobem pravidelné
pouzivano, zatizeni vibracemi by se mohlo podcenit.

Vrtagka GBM 16-2 RE| Upozornéni: Pro presny odhad zatizeni vibracemi
PROFESSIONAL| P&hem urcitého pracovniho obdobi by mély byt

Obiednaci &islo 06011205 zohlednény i doby, v nichz je stroj vypnuty nebo sice

J ! itV oFik W 1056‘ bézi, ale fakticky neni nasazen. To mUze zatizeni

rlnenowly ,p” on vibracemi po celou pracovni dobu zfetelné

Vystupni vykon w 570| Jredukovat.

Otacky naprazdno ;

- 1. stupen min~ 0-550 P »

- 2. stupefi min! 0-1260| Prohlaseni o shodé C€

EA?X‘ ;)taclfy 0 ZE T - 0-400 Prohlasujeme v pIné nasi zodpovédnosti, Ze tento

_ 2' stuper) m!n_1 0_950 vyrobek je v souladu s nasledujicimi normami nebo

- stupei . min - normativnimi dokumenty: EN 60745 podle

Jmenovity kroutici ustanoveni smérnic 89/336/EHS, 98/37/ES.

moment (1./2. stupen) Nm 14/6

Pr&mér krku vietene mm 43| Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen

max. vrtaci @ Senior Vice President Head of Product

(1./2. stupef) Engineering Certification

- Ocel mm 16/8 -

- Drfevo mm 40/20 Y % A

~ Hiinik mm 20/13 7/%-/%%/ e @5

R h ti vrtacih

Slzi:vsizlaUpnu tvrtacio mm 1.5-16 28.09.2006, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

. ; . ’ D-70145 Leinfelden-Echterdingen

Kuzel vrtaciho vietene B 16

Hmotnost podle

EPTA-Procedure z

01/2003 kg 37| Montaz

T¥ida ochrany [o)/11

Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230/240 V. P¥i nizsich W A ot (vi

napétich a provedeni specifickych pro jednotlivé zemé se Pridavna ru kOjet (VIZ obr. A)

tyto udaje mohou lisit. o s « P

Dbejte prosim objednaciho ¢isla na typovém $titku > P8u2|ve|te Vase_ e[ektronaradl pouze s

Vaseho elektronaradi. Obchodni oznaceni jednotlivych pridavnou rukojeti 9.

elektronafadi se mohou ménit. Abyste dosahli bezpe&né a beziinavové pracovni

drzeni, mdzete ptidavné drzadlo 9 libovolné natocit.
Otacejte spodni ¢asti pfidavné rukojeti 9 proti sméru
hodinovych rucicek a pfidavnou rukojet 9 natocte
do pozadované polohy. Poté otacenim spodni ¢asti
pfidavné rukojeti 9 ve sméru hodinovych rucicek ji
opét upevnéte.
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Nastaveni hloubky vrtani

Pomoci hloubkového dorazu 7 Ize stanovit
pozadovanou hloubku vrtani X.

Povolte kfidlovy Sroub pro nastaveni hloubkového
dorazu 8 a vloZte hloubkovy doraz do pfidavné
rukojeti 9.

Hloubkovy doraz vytahnéte natolik ven, aby
vzdalenost mezi Spickou vrtaku a $pic¢kou
hloubkového dorazu odpovidala pozadované
hloubce vrtani X.

Vyména nastroje (viz obr. B)
» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastréku ze zasuvky.

» P¥i vyméné nastroje noste ochranné rukavice.
Skli¢idlo se mUize pfi del$im pracovnim procesu
silné zahfat.

Otacenim otevite ozubené sklicidlo 1 azZ Ize vlozit

nastroj. Nasad'te nastroj.

Nastréte klicku sklicidla 5 do pfislusnych otvord

ozubeného skli¢idla 1 a nastroj rovhomérné upnéte.

Provoz

Uvedeni do provozu

» Dbejte sitového napéti! Napéti zdroje proudu
musi souhlasit s udaji na typovém stitku
elektronaradi. Elektronaradi oznaéené 230 V
smi byt provozovano i na 220 V.

Nastaveni sméru otaceni

Pomoci prepinace sméru otaceni 6 mlzete zménit
smeér otaceni elektronaradi. P¥i stlaeném spinaci 4
to v8ak neni mozné.

Chod vpravo: Pro vrtani a zaSroubovani Sroubl
zatlacte prepina¢ sméru otaceni 6 dolll na ,R*.

Chod vlevo: Pro povolovani popf. vySroubovani
Sroubll a matic zatlacte prepina¢ sméru otaceni 6
nahoru na ,L*“.

Mechanicka volba prevodu

» Prepinac volby prevodu 2 ovladejte jen za
klidového stavu elektronaradi.

Pomoci prepinace volby pfevodu 2 mzete predvolit

2 rozsahy poctu otacek.

D Stupen I:

Niz8i rozsah poctu otacek; pro prace s

velkym prdmérem vrtani.

1] D Stupei lI:

1| Vy8Sirozsah poctu otacek; pro prace s
® [[7)] ® | malym primérem vrtani.
1
® Wl

Pokud nelze prepina¢ volby pfevodu 2 natocit az na
doraz, pootoéte o néco hnaci vieteno s vrtakem.

Zapnuti - vypnuti
K uvedeni elektronaradi do provozu stlacte spina¢
4 a podrzte jej stlaceny.

\ Pro aretaci stlateného spinace

4 posurite aretacni tlacitko 3
nahoru.

K vypnuti elektronaradi spinac¢ 4 uvolnéte popt. je-li

aretacnim tlac¢itkem 3 zaaretovan, spinac 4 kratce

stlacte a potom jej uvolnéte.

Nastaveni poctu otacek

Pocet otacek zapnutého elektronaradi mizete
plynule regulovat podle toho, jak dalece stlacite
spinac 4.

Lehky tlak na spina¢ 4 zpUsobi nizky pocet otacek.
S rostoucim tlakem se pocet otacek zvysuje.

Pracovni pokyny

Vyména sklicidla (viz obr. C)

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastréku ze zasuvky.

Pro demontaz skli¢idla s ozubenym véncem 1
nasadte stranovy kli¢ (SW 27) na matici na hnacim
vieteni. Podrzte skli¢idlo s ozubenym véncem pevné
rukou a druhou rukou otocte stranovy kli¢ proti
sméru hodinovych rucicek, az se skli¢idlo uvolni z
kuZele vrtaciho vretene.

» Udrzujte kuzel vrtaciho vietene a otvor
skli¢idla bez tuku a nedistoty.

Pro montaz skli¢idla s ozubenym véncem 1 otocte
matici na hnacim vfeteni az na doraz ve sméru
hodinovych rucicek. Nastrcte sklicidlo s ozubenym
véncem bez nasili na hnaci vieteno az si pevné
sedne. Udefte gumovou pali¢kou lehce na ¢elni
stranu skli¢idla s ozubenym véncem 1, aby bylo
zaruceno spolehlivé usazeni sklicidla. Dbejte pfitom
na to, aby upinaci ¢elisti skli¢idla s ozubenym
véncem nec¢nély ven, aby se neposkodily.
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Tipy

P¥i vrtani do kovu pouzijte pouze bezvadné,
naostfené vrtaky HSS (HSS=vysokovykonna
rychlofezna ocel). Odpovidajici kvalitu zarucuje
program pfislusenstvi Bosch.

Pomoci pfipravku na ostfeni vrtakd (pfislusenstvi)
mUzete snadno naostfit spiralové vrtaky o priméru
2,5-10 mm.

Pro zvlasté presné prace pouzijte vrtaci stojan
(pfislusenstvi).

Strojni svérak, dostupny jako pfislusenstvi,
umoznuje spolehlivé pevné upnuti obrobku. To
zabrani proto¢eni obrobku a s tim spojenym
Urazdm.

Udrzba a servis

Udrzba a gisténi
» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastréku ze zasuvky.

» Udrzujte elektronaradi a vétraci otvory Cisté,
abyste pracovali dobre a bezpecné.

Pokud dojde pres i peclivou vyrobu a naro¢né
kontroly k poru$e stroje, svéfte provedeni opravy
autorizovanému servisnimu stredisku pro
elektronaradi firmy Bosch.

P¥i vSech dotazech a objednavkach nahradnich dil(
nezbytné prosim uvadséjte 10-mistné objednaci €islo
podle typového stitku elektronaradi.

Servis a poradenstvi pro zakazniky

Technické vykresy a informace k nahradnim dilim
naleznete na:
www.bosch-pt.com

Robert Bosch odbytova spol. s r.o.
142 01 Praha 4 - Kr¢
Pod visfiovkou 19

e

Zpracovani odpadu

Elektronaradi, pfislusenstvi a obaly by mély byt
dodany k opétovnému zhodnoceni neposkozujicimu
zivotni prostredi.

Pouze pro zemé EU:

Nevyhazujte elektronaradi do
domovniho odpadu!

Podle evropské smeérnice 2002/96/ES
o starych elektrickych a elektronic-
kych zafizenich a jejim prosazeni v
narodnich zdkonech musi byt neupo-
tfebitelné elektronafadi rozebrané shroméazdéno a
dodano k opétovnému zhodnoceni neposkozuji-
cimu Zivotni prostredi.

Zmény vyhrazeny.

© +420 261 300 565 - 6
Fax .........oooooiiiin +420 244 401 170
16 | Cesky 1609 929 K38 + 25.10.06
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VSeobecné vystrazné
upozornenia abezpeénostné

pokyny

A POZOR Precitajte si vSetky Vystrazné
upozornenia a bezpe¢nostné

pokyny. Zanedbanie dodrziavania Vystraznych
upozorneni a pokynov uvedenych v nasledujucom
texte méze mat za nasledok zasah elektrickym
prudom, spdsobit poziar a/alebo tazké poranenie.

Tieto Vystrazné upozornenia a bezpeénostné
pokyny starostlivo uschovajte na buduice
pouzitie.

Pojem ,ruéné elektrické naradie" pouzivany v
nasledujucom texte sa vztahuje na ru¢né elektrické
naradie napajané zo siete (s privodnou Sndrou) a na
rucéné elektrické naradie napajané akumulatorovou
batériou (bez privodnej Sndry).

1) Bezpeénost na pracovisku
a) Pracovisko vzdy udrziavajte €isté a dobre
osvetlené. Neporiadok a neosvetlené
priestory pracoviska mézu mat za nasledok
pracovné Urazy.

b) Tymto naradim nepracujte v prostredi
ohrozenom vybuchom, v ktorom sa
nachadzaju horl'avé kvapaliny, plyny alebo
horl'avy prach. Ru¢né elektrické naradie
vytvara iskry, ktoré by mohli prach alebo pary
zapalit.

c) Nedovol'te detom a inym nepovolanym
osobam, aby sa po¢as pouzivania ruéného
elektrického naradia zdrziavali v blizkosti
pracoviska. Pri odputani pozornosti zo strany
inej osoby mézete stratit kontrolu nad
naradim.

2) Elektricka bezpeénost

a) Zastrcka privodnej $nury ruéného
elektrického naradia musi pasovat do
pouzitej zasuvky. Zastréku v ziadnom
pripade nijako nemeiite. S uzemnenym
elektrickym naradim nepouzivajte ani
Ziadne zastrckové adaptéry. Nezmenené
zastrcky a vhodné zasuvky znizuju riziko
zasahu elektrickym pradom.

b) Vyhybaijte sa telesnému kontaktu s
uzemnenymi povrchovymi plochami, ako
sU napr. rury, vykurovacie telesa, sporaky
a chladnicky. Keby by bolo Vase telo
uzemnené, hrozi zvySené riziko zasahu
elektrickym pradom.

c) Chrante elektrické naradie pred u¢inkami
dazd’a a vlhkosti. Vniknutie vody do ru¢ného
elektrického naradia zvysuje riziko zasahu
elektrickym pradom.
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d) Nepouzivajte privodni $niru mimo uréeny
ucel na nosenie ruéného elektrického
naradia, ani na jeho zavesenie a zastrcku
nevyberajte zo zasuvky tahanim za
privodnu Snuru. Zabezpecdte, aby sa
sietova $nira nedostala do blizkosti
horuceho telesa, ani do kontaktu s olejom,
s ostrymi hranami alebo pohybujicimi sa
suciastkami ruéného elektrického naradia.
Poskodené alebo zauzlené privodné Snury
zvy$uju riziko zasahu elektrickym pridom.

e) Ked’ pracujete s ruénym elektrickym
naradim vonku, pouzivajte len také
predlizovacie kable, ktoré su schvalené aj
na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch.
Pouzitie predlZzovacieho kabla, ktory je
vhodny na pouzivanie vo vonkajSom
prostredi, zniZuje riziko zasahu elektrickym
pradom.

f) Ak sa neda vyhnut pouzitiu ruéného
elektrického naradia vo vlhkom prostredi,
pouzite ochranny spinac¢ pri poruchovych
pradoch. Pouzitie ochranného spinaca pri
poruchovych prudoch znizuje riziko zasahu
elektrickym pradom.

Bezpeénost osdb

a) Bud'te ostrazity, sustred’te sa na to, ¢o
robite a k praci s ruénym elektrickym
naradim pristupujte s rozumom. Nepra-
cujte s ruénym elektrickym naradim nikdy
vtedy, ked’ ste unaveny, alebo ked’ ste pod
vplyvom drog, alkoholu alebo liekov. Maly
okamih nepozornosti méze mat pri pouzivani
naradia za nasledok vazne poranenia.

b) Noste osobné ochranné pomocky a
pouzivajte vzdy ochranné okuliare. Nosenie
osobnych ochrannych pomécok, ako je
ochranna dychacia maska, bezpe¢nostna
pracovna obuv. ochranna prilba alebo
chrani€e sluchu, podfa druhu ruéného
elektrického naradia a spdsobu jeho pouzitia
znizuju riziko poranenia.

c) Vyhybajte sa neiimyselnému uvedeniu
ruéného elektrického naradia do €innosti.
Pred zasunutim zastréky do zasuvky
a/alebo pred pripojenim akumulatora, pred
chytenim alebo prenasanim ruéného
elektrického naradia sa vzdy presvedcte sa,
¢i je ruéné elektrické naradie vypnuté. Ak
budete mat pri prenasani ru¢ného elektrického
naradia prst na vypinaci, alebo ak ru¢né
elektrické naradie pripojite na elektricku siet
zapnuté, mdze to mat za nasledok nehodu.

d) Skor ako naradie zapnete, odstraiite z
neho nastavovacie naradie alebo kl'aée na
skrutky. Nastavovaci nastroj alebo kl'G¢,
ktory sa nachadza v rotujucej ¢asti ru¢ného
elektrického naradia, moze spbsobit vazne
poranenia oséb.

1609 929 K38 + 25.10.06
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e) Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela.
Zapezpecdte si pevny postoj, a neprestajne
udrziavajte rovnovahu. Takto budete moct
ruéné elektrické naradie v neo¢akavanych
situaciach lepsie kontrolovat.

f) Pri praci noste vhodny pracovny odev.
Nenoste Siroké odevy a nemaijte na sebe
Sperky. Vyvarujte sa toho, aby so Vase
vlasy, odev a rukavice dostali do blizkosti
rotujucich suciastok naradia. Volny odev,
dlhé vlasy alebo sperky mozu byt zachytené
rotujucimi ¢astami ruéného elektrického
naradia.

g) Ak sa da na rucéné elektrické naradie
namontovat odsavacie zariadenie a zaria-
denie na zachytavanie prachu, presvedcte
sa, Ci su dobre pripojené a spravne pouzi-
vané. Pouzivanie odsavacieho zariadenia a
zariadenia na zachytavanie prachu znizuje
riziko ohrozenia zdravia prachom.

Starostlivé pouzivanie ru¢éného elektrického

naradia a manipulacia s nim

a) Ruéné elektrické naradie nikdy
nepretazujte. Pouzivajte také elektrické
naradie, ktoré je uréené pre dany druh
prace. Pomocou vhodného ru¢ného
elektrického naradia budete pracovat lepsie a
bezpecnejSie v uvedenom rozsahu vykonu
naradia.

b) Nepouzivajte nikdy také ru¢né elektrické
naradie, ktoré ma pokazeny vypinac.
Naradie, ktoré sa uz neda zapnut alebo
vypnut, je nebezpecné a treba ho zverit do
opravy odbornikovi.

c) Skér ako zaénete naradie nastavovat’
alebo prestavovat, vymienat prislusenstvo
alebo skor, ako odlozite naradie, vzdy
vytiahnite zastréku sietovej $nary zo
zasuvky. Toto preventivne opatrenie
zabrariuje neumyselnému spusteniu ru¢ného
elektrického naradia.

d) Nepouzivané ruéné elektrické naradie
uschovavajte tak, aby bolo mimo dosahu
deti. Nedovol'te pouzivat pneumatické
naradie osobam, ktoré s nim nie su
doverne oboznamené, alebo ktoré si
neprecitali tieto Pokyny. Ru¢né elektrické
naradie je nebezpecné vtedy, ked ho
pouzivaju neskusené osoby.

e) Rucné elektrické naradie starostlivo
osetrujte. Kontrolujte, ¢i pohyblivé
suciastky bezchybne funguju alebo ¢&i
neblokuju, ¢i nie su zlomené alebo
poskodené niektoré suciastky, ktoré by
mohli negativne ovplyviiovat spravne

fungovanie ruéného elektrického naradia.
Pred pouzitim naradia dajte poSkodené
stéiastky vymenit. Vela nehdd bolo
spbdsobenych nedostato¢nou udrzbou
elektrického naradia.

f) Rezné nastroje udrziavajte ostré a cCisté.
Starostlivo oSetrované rezné nastroje s
ostrymi reznymi hranami maju mensiu
tendenciu k zablokovaniu a lahsie sa daju
viest.

g) Pouzivajte ruéné elektrické naradie,
prisluSenstvo, nastavovacie nastroje a
pod. podla tychto vystraznych upozorneni
a bezpeénostnych pokynov. Pri praci
zohladnite konkrétne pracovné
podmienky a &innost, ktori budete
vykonavat. Pouzivanie ruéného elektrického
naradia na iny Ucel ako na predpisané
pouzitie moze viest k nebezpec¢nym
situaciam.

5) Servisné prace
a) Rucéné elektrické naradie davajte opra-
vovat len kvalifikovanému personalu, ktory
pouziva originalne nahradné suciastky.
Tym sa zabezpedi, Zze bezpecnost naradia
zostane zachovana.

Bezpecnostné pokyny
Specifické pre dané naradie

» Pri praci s naradim pouzivajte pridavné
rukovate, ktoré boli dodané s naradim. Strata
kontroly nad naradim méze mat za nésledok
poranenie.

» Pouzivajte vhodné pristroje na vyhladavanie
skrytych elektrickym vedeni a potrubi, aby ste
ich nenavitali, alebo sa obratte na miestne
energetické podniky. Kontakt s elektrickym
vodi¢om pod napatim mdze spdsobit poZiar
alebo mat za nasledok zasah elektrickym
pradom. Poskodenie plynového potrubia méze
mat za nasledok expléziu. Preniknutie do
vodovodného potrubia spésobi vecnu Skodu.

» Ked' sa pracovny nastroj zablokuje, ruéné
elektrické naradie okamzite vypnite. Bud'te
pripraveny na vznik intenzivnych reakénych
momentov, ktoré sposobia spatny raz
naradia. Pracovny nastroj sa zablokuje v takom
pripade, ked’

- rucné elektrické naradie je pretazené alebo
— je vzprieCené v obrabanom obrobku.

18 | Slovensky
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» Elektrické naradie drzte za izolované plochy
rukovati pri vykonavani takej prace, pri ktorej
by mohol rezaci nastroj natrafit na skryté
elektrické vedenia alebo zasiahnut vlastni
privodnu $nuru naradia. Kontakt s vedenim,
ktoré je pod napéatim, sposobi, Ze aj kovové
sUciastky naradia sa dostanu pod napatie, o ma
za nasledok zasah obsluhujucej osoby
elektrickym pradom.

» Pri praci drzte ru¢né elektrické naradie pevne
oboma rukami a zabezpecte si stabilny
postoj. Pomocou dvoch ruk sa ru¢né elektrické
naradie ovlada bezpecnejsie.

» Zabezpecéte obrobok. Obrobok upnuty
pomocou upinacieho zariadenia alebo zveraka je
bezpecnejsi ako obrobok pridrziavany rukou.

» Neobrabajte material, ktory obsahuje azbest.
Azbest sa povazuje za rakovinotvorny materidl.

» Ak by pri praci mohol vznikat zdraviu $kodlivy,
horl'avy alebo vybusny prach, vykonajte
potrebné ochranné opatrenia. Napriklad:
Niektoré druhy prachu sa povazuju za
rakovinotvorné. Noste ochrannud dychaciu masku
a v pripade moznosti pripojenia pouzivajte aj
zariadenie na odsavanie prachu a triesok.

» Udrziavajte svoje pracovisko v Cistote.
Mimoriadne nebezpecné su zmesi réznych
materidlov. Prach z lahkych kovov sa moze
lahko zapélit alebo explodovat.

» Pockajte na uplné zastavenie ruéného
elektrického naradia, az potom ho odlozte.
Pracovny nastroj sa moze zaseknut a méze
zapricinit stratu kontroly nad ruénym elektrickym
naradim.

» Nepouzivajte ruéné elektrické naradie, ktoré
ma poskodenu privodnu Snuru. Nedotykajte
sa poskodenej privodnej $nury a v pripade, ze
sa kabel poc¢as prace s naradim poskodi,
ihned’ vytiahnite zastréku zo zasuvky.
Poskodené privodné Snury zvySuju riziko zasahu
elektrickym pradom.

Popis fungovania

Precéitajte si vSetky Vystrazné upo-
zornenia a bezpe¢nostné pokyny.
Zanedbanie dodrziavania Vystraznych
upozorneni a pokynov uvedenych v na-
sledujicom texte méze mat za nésle-
dok zasah elektrickym pradom, spo-
sobit poziar a/alebo tazké poranenie.
Vyklopte si laskavo vyklapaciu stranu s obrazkami

produktu a nechajte si ju vyklopenu po cely ¢as, ked’
Citate tento Navod na pouzivanie.

e

Pouzivanie podla urcenia

Toto ruéné elektrické naradie je uréené na vitanie do
dreva, kovu, keramiky a plastov.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na

vyobrazenie elektrického naradia na grafickej strane

tohto Navodu na pouzivanie.

1 Sklu€ovadlo s ozubenym vencom

2 Prepinac rychlostnych stupriov

3 Aretacné tlacidlo vypinaca

4 Vypina¢

5 Dotahovaci kl'u¢

6 Prepina¢ smeru otacania

7 Hibkovy doraz

8 Kridlova skrutka na nastavovanie hibkového
dorazu

9 Pridavna rukovat

Zobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatri do
zakladnej vybavy produktu.

Technické udaje

Vitacka GBM 16-2 RE
PROFESSIONAL

Vecné cislo 0601 120 5..

Menovity prikon W 1050

Vykon W 570

Pocet volnobeznych

obratok

- 1. stupefi min"! 0-550

- 2. stupeni min™’' 0-1260

max. poc¢et obratok pri

zatazeni

— 1. stupefi min"! 0-400

- 2. stupefi min! 0-950

Menovity krutiaci

moment (1./2. stuper) Nm 14/6

Kréok vretena mm 43

max. priemeru vrtu

(1./2. stupen)

- Ocel mm 16/8

- Drevo mm 40/20

— Aluminium mm 20/13

Upinaci rozsah

sklucovadla mm 1,5-16

Kuzel vitacieho vretena B 16

Hmotnost podla

EPTA-Procedure

01/2003 kg 3,7

Trieda ochrany o/1n

Udaje platia pre menovité napatie [U] 230/240 V. V pripade

nizSieho napétia a pri vyhotoveniach $pecifickych pre

niektor( krajinu sa mézu tieto Udaje odliSovat.

Vsimnite si laskavo vecné Gislo na typovom Stitku

svojho ruéného elektrického naradia. Obchodné nazvy

jednotlivych produktov sa mézu odliSovat.
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Informacia o hlu¢nosti/vibraciach

Namerané hodnoty zistované na zaklade normy
EN 60745.

Hodnotena hladina akustického tlaku A tohto
naradia je typicky 83 dB(A). Nepresnost merania
K=3 dB.

Hladina hluku moze pri praci dosahovat hodnotu
nad 85 dB(A).

Pouzivajte chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibracii (sucet vektorov troch
smerov) zistované podla normy EN 60745:
Vitanie do kovu: Hodnota emisie vibracii
a,, = 2,5 m/s?, nepresnost merania K = 1,0 m/s?.
Uroven kmitov uvedena v tychto
pokynoch bola namerana podla
postupu uvedeného v norme EN 60745 a mozno ju
pouzivat na porovnavanie roznych naradi.
Urovet kmitov sa bude menit podra spésobu
pouzitia ruéného elektrického naradia a v niektorych
pripadoch moze byt vyssia ako hodnota uvadzana v
tychto pokynoch. Zatazenie vibraciami by mohlo byt
podcerfiované v tom pripade, ked’ sa ru¢né
elektrické naradie pouziva takymto spésobom
pravidelne.
Upozornenie: Na presny odhad zatazenia
vibraciami pocas urcitého ¢asového Useku prace s
naradim treba zohfadnit doby, pocas ktorych je
ruéné elektrické naradie vypnuté alebo doby, ked’
sice bezi, ale v skuto¢nosti sa nepouziva. To méze
vyrazne redukovat zataZzenie vibraciami pocas celej
pracovnej doby.

Vyhlasenie o konformite €

Na vlastnu zodpovednost vyhlasujeme, Ze tento
vyrobok je v zhode s nasledujucimi normami alebo
normativnymi dokumentami: EN 60745 podla
ustanoveni smernic 89/336/EWG a 98/37/EG.

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W%/W iV %@%ﬂ

28.09.2006, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70145 Leinfelden-Echterdingen
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Montaz

Pridavna rukovét (pozri obrazok A)

» Pouzivajte ruéné elektrické naradie iba s
pridavnou rukovitou 9.

Pridavnu rukovat 9 mézete fubovolne otocit, aby ste
dosiahli bezpe¢nu a minimalne unavujicu pracovnu
polohu.

Otocte dolny drziak pridavnej rukovate 9 proti smeru
pohybu hodinovych ruéiciek a nastavte pridavnu
rukovéat 9 do pozadovanej polohy. Ota€¢anim v
smere pohybu hodinovych rugi¢iek potom pridavnu
rukovét 9 znova utiahnite.

Nastavenie hibky vrtu

Pomocou hibkpvého dorazu 7 sa da nastavit
pozadovana hibka vrtu X.

Uvornite kridlova skrutku pre nastavenie hibkového
dorazu 8 a vlozte hibkovy doraz do pridavnej
rukovéte 9.

Vytiahnite hibkovy doraz natorko, aby vzdialenost
medzi hrotom vrtaka a hrotom hibkového dorazu
zodpovedala pozadovanej hibke vrtu X.

Vymena nastroja (pozri obrazok B)

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom
naradi vytiahnite zastréku naradia zo zasuvky.

» Pri vymene nastroja pouzivajte pracovné
rukavice. Pocas dlhSej neprerusovanej prace sa
moze sklu€ovadlo vyrazne zahriat.

Otvorte sklu¢ovadlo s ozubenym vencom 1
otacanim tak, aby sa dal don vlozit pracovny nastroj.
VloZte pracovny nastroj.

Dotahovaci kli¢ 5 vlozte do prislusnych otvorov
sklu€ovadla s ozubenym vencom 1 a nastroj
rovnomerne uspnite.

Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

» VSimnite si napatie siete! Napétie zdroja
pridu musi mat’ hodnotu zhodnt s udajmi na
typovom stitku ruéného elektrického naradia.
Vyrobky oznac¢ené pre napétie 230 V sa smu
pouzivat aj s napatim 220 V.

Nastavenie smeru otacania

Prepinacom smeru otacania 6 mbzete menit smer
otacania ru¢ného elektrického naradia. Nie je to
vSak mozné vtedy, ked je stlaceny vypinac 4.
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Pravobezny chod: Na vitanie a na skrutkovanie
skrutiek zatlacte prepina¢ smeru ota¢ania 6 smerom
dole do polohy ,R“.

Lavobezny chod: Na uvolfiovanie resp.
odskrutkovavanie skrutiek a matic zatlacte prepinac
smeru otacania 6 smerom hore do polohy ,L“.

Mechanické prepinanie rychlostnych stupnov
» S prepinacom rychlostnych stupriov 2

manipulujte len vtedy, ked’ je naradie vypnuté.

Pomocou prepinaca rychlostnych stupriov 2 sa daju
predvolit 2 rozsahy obratok.

Stupen I:

Nizky pocet obratok; na pracu s
velkym priemerom vrtaka.

m Stupen II:
1| Vysoky pocet obratok; na prace s
(7)] ® | malym vitacim priemerom.

A |

Ak sa prepina¢ rychlostnych stupriov 2 pri
zastavenom naradi neda oto it az na doraz, hnacie
vreteno s vrtdkom trochu pootocte.

Zapinanie/vypinanie
Na zapnutie ru¢ného elektrického naradia stlacte
vypinac¢ 4 a drzte ho stlaceny.

Na zaaretovanie stlaceného

vypinaca 4 potlacte aretacné
T? tlagidlo 3 smerom hore.

Ak chcete ruéné elektrické naradie vypnut uvolnite

vypina¢ 4 a v takom pripade, ak je zaaretovany

areta¢nym tlacidlom 3, stlacte vypina¢ 4 na okamih

a potom ho znova uvolnite.

Nastavenie poctu obratok

Pocet obratok zapnutého rué¢ného elektrického
naradia mézete plynulo regulovat podla toho, do
akej miery stlacate vypinac 4.

Mierny tlak na vypinac 4 vyvola nizky pocet obratok.
Pri zvySeni tlaku sa pocet obratok zvysi.

e

Pokyny na pouzivanie

Vymena upinacej hlavy (skl'u¢ovadia)
(pozri obrazok C)

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom
naradi vytiahnite zastr¢ku naradia zo zasuvky.

Pri demontazi sklu¢ovadla s ozubenym vencom 1
budete potrebovat vidlicovy klI'G¢ (velkost 27), ktory
zalozite na maticu na hnacom vretene. Jednou rukou
pridrziavajte sklu¢ovadlo s ozubenym vretenom a
druhou rukou otacajte vidlicovy kl'G¢ proti smeru
pohybu hodinovych ruciciek dovtedy, kym sa
sklu¢ovadlo uvolni z kuzela vitacieho vretena.

» Kuzel vitacieho vretena a otvor skl'u¢ovadia
udrziavajte v Cistote a tak, aby neboli mastné.

Ak chcete namontovat sklu¢ovadlo s ozubenym
vencom 1 zaskrutkujte maticu na hnacom hriadeli v
smere pohybu hodinovych ruci¢iek az na doraz. Bez
pouzitia nadmernej sily nasad'te skluc¢ovadlo s
ozubenym vencom na hnacie vreteno tak, aby
spravne sedelo. Gumenym kladivom jemne udrite na
¢elnu stranu skfucovadla s ozubenym vencom 1,
aby ste zaistili spolahlivé usadnutie skflu¢ovadla s
ozubenym vencom. Davajte pritom pozor na to, aby
upinacie Celuste skluCovadla s ozubenym vencom
nevy¢nievali, aby ste ich pri udierani neposkodili.

Tipy

Na vitanie do kovu pouZivajte len bezchybné a ostré
vrtaky z vysokovykonnej rychloreznej ocele (HSS).
Vhodnu kvalitu zaru€uje program prisluSenstva Bosch.
Pomocou pripravku na ostrenie vrtakov
(prislusenstvo) sa daju bez problémov ostrit vrtaky s
priemerom 2,5-10 mm.

Na mimoriadne precizne prace pouzivajte vitaci
stojan (prislusenstvo).

Strojovy zverak, ktory sa da zakupit ako
prislusenstvo, umoznuje spolahlivé upnutie
obrobku. To zabrani preto¢eniu obrobku a tym aj
vyskytu pripadnych pracovnych Urazov.

Udrzba a servis

Udrzba a &istenie
» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom
naradi vytiahnite zastréku naradia zo zasuvky.

» Rucéné elektrické naradie a jeho vetracie
Strbiny udrziavajte vzdy v Cistote, aby ste
mohli pracovat kvalitne a bezpeéne.

Ak by pristroj napriek starostlivej vyrobe a kontrole

predsa len prestal niekedy fungovat, treba dat

opravu vykonat autorizovanej servisnej opravovni
elektrického naradia Bosch.
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Pri vSetkych dopytoch a objednavkach nahradnych
sUciastok uvadzajte bezpodmiene¢ne 10-miestne
vecné ¢&islo uvedené na typovom stitku vyrobku.

Servis a poradenska sluzba
zakaznikom

Rozlozené obrazky a informacie k nahradnym
sUciastkam najdete na web-stranke:
www.bosch-pt.com

BSC SLOVAKIA

Elektrické ru¢né naradie

Hlavna 5

038 52 Sucany

© +421 (0)43 /4293324
- +421 (0)43/4 29 33 25
E-Mail: bsc@bosch-servis.sk

Likvidacia

Ruéné elektrické naradie, prislusenstvo a obal treba
dat na recyklaciu Setriacu zivotné prostredie.

Len pre krajiny EU:

Neodhadzujte ru¢né elektrické
naradie do komunalneho odpadu!
Podla Eurdpskej smernice
2002/96/EG o starych elektrickych a
elektronickych vyrobkoch a podla jej
aplikacii v narodnom prave sa musia
uz nepouzitelné elektrické produkty zbierat
separovane a dat na recyklaciu zodpovedajiucu
ochrane zivotného prostredia.

Zmeny vyhradené.
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Altalanos biztonsagi
eloirasok az elektromos
kéziszerszamokhoz

AFIGYELMEZTETES Olvassa el az 6sszes
biztonsagi figyelmez-

tetést és elGirast. A kovetkezbékben leirt el6irasok
betartasanak elmulasztasa aramitésekhez, tlizh6z
és/vagy sulyos testi sériilésekhez vezethet.

Kérjik a késobbi hasznalatra gondosan 6rizze

meg ezeket az el6irasokat.

Az alabb alkalmazott ,elektromos kéziszerszam”
fogalom a haldzati elektromos kéziszerszamokat
(halozati csatlakozo kabellel) és az akkumulatoros
elektromos kéziszerszamokat (halézati csatlakozé
kabel nélkil) foglalja magaban.

1) Munkahelyi biztonsag
a) Tartsa tisztan és jol megvilagitott allapot-
ban a munkahelyét. A rendetlenség és a
megvilagitatlan munkaterilet balesetekhez
vezethet.

b) Ne dolgozzon a berendezéssel olyan
robbanasveszélyes kérnyezetben, ahol
éghet6 folyadékok, gazok vagy porok van-
nak. Az elektromos kéziszerszamok szikrakat
keltenek, amelyek a port vagy a g6zoket
meggyujthatjak.

c) Tartsa tavol a gyerekeket és az idegen
személyeket a munkahelyt6l, ha az elekt-
romos kéziszerszamot hasznalja.

Ha elvonjak a figyelmét, elvesztheti az
uralmat a berendezés felett.

2) Elektromos biztonsagi el6irasok

a) A késziilék csatlakoz6 dugéjanak bele kell
illeszkednie a dugaszoléaljzatba. A csatla-
koz6 dugoét semmilyen médon sem szabad
megvaltoztatni. Védoéfoldeléssel ellatott
késziilékekkel kapcsolatban ne hasznaljon
csatlakozo6 adaptert. A valtoztatas nélkdli
csatlakozé dugok és a megfelelé dugaszolo
aljzatok csdkkentik az aramutés kockazatat.

b) Keriilje el a foldelt feliiletek, mint példaul
csovek, flitétestek, kalyhak és hiitégépek
megérintését. Az aramutési veszély
megnovekszik, ha a teste le van féldelve.

c) Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot
az es6t6l vagy nedvességtol. Ha viz hatol be
egy elektromos kéziszerszamba, ez megno-
veli az aramités veszélyét.

d) Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétol
eltérd célokra, vagyis a szerszamot soha
ne hordozza vagy akassza fel a kabelnél
fogva, és sohase htizza ki a halézati
csatlakozé dugét a kabelnél fogva. Tartsa
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3)

e

tavol a kabelt héforrasoktol, olajtol, éles
élektol és sarkaktél és mozgé gépalkatré-
szekt6l. Egy megrongélédott vagy csomok-
kal teli kdbel megndveli az aramités
veszélyét.

e) Ha egy elektromos kéziszerszammal a
szabad ég alatt dolgozik, csak szabadban
valé hasznalatra engedélyezett hosszab-
bitét hasznaljon. A szabadban val6 hasz-
nélatra engedélyezett hosszabbité hasznalata
csokkenti az aramutés veszélyét.

f) Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kézi-
szerszam nedves kérnyezetben valé hasz-
nalatat, alkalmazzon egy hibaaram-védé-
kapcsoloét. Egy hibadram-védékapcsold al-
kalmazasa csokkenti az aramiités kockazatat.

Személyi biztonsag

a) Munka kézben mindig figyeljen, ligyeljen
arra, amit csinal és meggondoltan dol-
gozzon az elektromos kéziszerszammal.
Ha faradt, ha kabitészerek vagy alkohol
hatasa alatt all, vagy orvossagokat vett be,
ne hasznalja a berendezést. Egy pillanatnyi
figyelmetlenség a szerszam hasznalata
kézben komoly sériilésekhez vezethet.

b) Viseljen személyi védofelszerelést és min-
dig viseljen védészemiiveget. A személyi
védéfelszerelések, mint porvédé alarc,
csuszasbiztos védécipd, védbdsapka és fil-
védd hasznalata az elektromos kéziszerszam
hasznalata jellegének megfeleléen csdkkenti
a személyes sériilések kockazatat.

c) Keriilje el a késziilék akaratlan izembe
helyezését. Gy6z6djon meg arrol, hogy az
elektromos kéziszerszam ki van kapcsol-
va, miel6tt bedugna a csatlakoz6 dugét a
dugaszoléaljzatba, csatlakoztatna az ak-
kumulator-csomagot, és miel6tt felvenné
és vinni kezdené az elektromos kéziszer-
szamot. Ha az elektromos kéziszerszam
felemelése kdzben az ujjat a kapcsolén tartja,
vagy ha a késziléket bekapcsolt allapotban
csatlakoztatja az aramforrashoz, ez balese-
tekhez vezethet.

d) Az elektromos kéziszerszam bekap-
csolasa elé6tt okvetlenil tavolitsa el
a beallitészerszamokat vagy csavarkul-
csokat. Az elektromos kéziszerszam forgd
részeiben felejtett beallitoszerszam vagy
csavarkulcs sériléseket okozhat.

e) Ne becsiilje tul 6nmagat. Keriilje el a
normalistdl eltéré testtartast, iigyeljen
arra, hogy mindig biztosan alljon és az
egyenstilyat megtartsa. igy az elektromos
kéziszerszam felett varatlan helyzetekben is

jobban tud uralkodni.
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f) Viseljen megfelel6 ruhat. Ne viseljen b6
ruhat vagy ékszereket. Tartsa tavol a hajat,
a ruhajat és a kesztyiijét a mozgé részek-
t6l. A b6 ruhat, az ékszereket és a hosszu
hajat a mozgé alkatrészek magukkal
ranthatjak.

g) Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet
szerelni a por elszivasahoz és dsszegy(ij-
téséhez sziikséges berendezéseket, ellen-
orizze, hogy azok megfelel6 médon hozza
vannak kapcsolva a késziilékhez és ren-
deltetésiiknek megfelel6en miikédnek. A
porgy(jté berendezések hasznalata csokkenti
a munka soran keletkezd por veszélyes
hatasat.

4) Az elektromos kéziszerszamok gondos

kezelése és hasznalata

a) Ne terhelje tul a berendezést. A munka-
jahoz csak az arra szolgal6 elektromos
kéziszerszamot hasznalja. Egy alkalmas
elektromos kéziszerszammal a megadott
teljesitménytartomanyon beliil jobban és
biztonsagosabban lehet dolgozni.

b) Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszer-
szamot, amelynek a kapcsoldja elromliott.
Egy olyan elektromos kéziszerszam, amelyet
nem lehet sem be-, sem kikapcsolni, veszé-
lyes és meg kell javittatni.

c) Hazza ki a csatlakozé dugét a dugaszolo-
aljzatbdl és/vagy az akkumulator-csoma-
got az elektromos kéziszerszambal, mi-
el6tt az elektromos kéziszerszamon beal-
litasi munkakat végez, tartozékokat cserél
vagy a szerszamot tarolasra elteszi. Ez az
elévigyazatossagi intézkedés meggatolja a
szerszam akaratlan izembe helyezését.

d) A hasznalaton kiviili elektromos kéziszer-
szamokat olyan helyen tarolja, ahol azok-
hoz gyerekek nem férhetnek hozza. Ne
hagyja, hogy olyan személyek hasznaljak
az elektromos kéziszerszamot, akik nem
ismerik a szerszamot, vagy nem olvastak
el ezt az utmutatot. Az elektromos kéziszer-
szamok veszélyesek, ha azokat gyakorlatlan
személyek hasznaljak.

e) A késziiléket gondosan apolja. Ellenérizze,
hogy a mozg6 alkatrészek kifogastalanul
miikédnek-e, nincsenek-e beszorulva, és
nincsenek-e eltérve vagy megrongalédva
olyan alkatrészek, amelyek hatassal lehet-
nek az elektromos kéziszerszam miikédé-
sére. A berendezés megrongalédott ré-
szeit a késziilék hasznalata el6tt javittassa
med. Sok olyan baleset torténik, amelyet az
elektromos kéziszerszam nem kielégit6
karbantartasara lehet visszavezetni.

f) Tartsa tisztan és éles allapotban a
vagoszerszamokat. Az éles vagoélekkel
rendelkezé és gondosan apolt vagdszer-
szamok ritkdbban ékelédnek be és azokat
kénnyebben lehet vezetni és iranyitani.

g) Az elektromos kéziszerszamokat, tartozé-
kokat, betétszerszamokat stb. csak ezen
eléirasoknak és az adott késziiléktipusra
vonatkozo6 kezelési utasitasoknak megfe-
lel6en hasznalja. Vegye figyelembe a
munkafeltételeket és a kivitelezend6
munka sajatossagait. Az elektromos kézi-
szerszam eredeti rendeltetésétdl eltérd
célokra valé alkalmazasa veszélyes
helyzetekhez vezethet.

5) Szerviz-ellendrzés
a) Az elektromos kéziszerszamot csak szak-
képzett személyzet csak eredeti potal-
katrészek felhasznalasaval javithatja. Ez
biztositja, hogy az elektromos kéziszerszam
biztonsagos szerszam maradjon.

A berendezéssel kapcsolatos
biztonsagi elbirasok

» Hasznalja az elektromos kéziszerszammal
egyiitt szallitott potfogantyukat. Ha elveszti az
uralmat az elektromos kéziszerszam felett, ez
sérllésekhez vezethet.

»> Arejtett vezetékek felkutatasahoz hasznaljon
alkalmas fémkeres6 késziiléket, vagy kérje ki
a helyi energiaellaté vallalatot tanacsat. Ha
egy elektromos vezetékeket a berendezéssel
megérint, ez tizhdz és aramitéshez vezethet.
Egy gazvezeték megrongalasa robbanast
eredményezhet. Ha egy vizvezetéket szakit meg,
anyagi karok keletkeznek.

» Ha a betétszerszam leblokkolt, azonnal
kapcsolja ki az elektromos kéziszerszamot.
Mindig szamitson nagy reakcios
nyomatékokra, amelyek egy visszarugas
esetében felléphetnek. A betétszerszam
leblokkol, ha:

— az elektromos kéziszerszamot tulterhelik vagy
— beékel6dik a megmunkalasra kerild
munkadarabba.

» Az elektromos kéziszerszamot csak a
szigetelt fogantyufeliileteknél fogva tartsa, ha
olyan munkat végez, amelynek soran a
betétszerszam fesziiltség alatt all6, kivilrol
nem lathaté vezetékekhez, vagy a késziilék
sajat halozati csatlakozé kabeljéhez érhet.
Ha a berendezés egy feszliltség alatt allé
vezetékhez ér, az elektromos kéziszerszam
fémrészei szintén feszlltség ala kerlinek és
aramutéshez vezetnek.
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» A munka soran mindig mindkét kezével tartsa
az elektromos kéziszerszamot és
gondoskodjon arrél, hogy szilard, biztos
alapon alljon. Az elektromos kéziszerszamot két
kézzel biztosabban lehet vezetni.

» A megmunkalasra keriil6 munkadarabot
megfeleléen rogzitse. Egy befogo szerkezettel
vagy satuval rogzitett munkadarab
biztonsagosabban van régzitve, mintha csak a
kezével tartana.

» Ne munkaljon meg a berendezéssel azbesztet
tartalmazo6 anyagokat. Az azbesztnek rakkelté
hatasa van.

» Hozza meg a sziikséges védointézkedéseket,
ha a munkak soran egészségkarosité hatasuq,
éghet6 vagy robbanékony porok
keletkezhetnek. Példa: Egyes porfajtak rakkeltd
hatasuak. Viseljen porvédé alarcot és haszndljon,
ha hozza lehet csatlakoztatni a berendezéshez,
egy por-/forgacselszivé berendezést.

» Tartsa tisztan a munkahelyét. Az anyag-
keverékek kildndsen veszélyesek. A kénny(
fémek pora éghet6 és robbanasveszélyes.

» Varja meg, amig az elektromos kéziszerszam
teljesen leall, miel6tt letenné. A betétszerszam
beékelédhet, és a kezeld elvesztheti az uralmat
az elektromos kéziszerszam felett.

» Sohase hasznalja az elektromos kéziszer-
szamot, ha a kabel megrongalédott. Ha a
halézati csatlakozé kabel a munka soran
megsériil, ne érintse meg a kabelt, hanem
azonnal huzza ki a csatlakoz6 dugét a duga-
szol6 aljzatbél. Egy megrongalddott kabel
megnoveli az aramutés veszélyét.

A miikodés leirasa

Olvassa el az 6sszes biztonsagi
figyelmeztetést és elGirast.

A kdvetkezbkben leirt elbirasok
betartasanak elmulasztasa
aramitésekhez, tlizhéz és/vagy sulyos

testi sérlilésekhez vezethet.
Kérjuk hajtsa ki a kihajthatd abras oldalt, és hagyja
igy kihajtva, mikézben ezt a kezelési utmutatot
olvassa.

Rendeltetésszerii hasznalat

Az elektromos kéziszerszam faban, fémekben,
keramikus anyagokban és mlanyagokban végzett
farasra szolgal.

e

Az abrazolasra keriil6 komponensek

A készlilék abrazolasra kerlil6 komponenseinek
sorszamozasa az elektromos kéziszerszamnak az
abra-oldalon talalhaté képére vonatkozik.

1 Fogaskoszorus farétokmany

2 Fokozatvalaszté kapcsold

3 Be-/kikapcsolo rogzitégombja

4 Be-/kikapcsolo

5 Tokmanykulcs

6 Forgasirany-atkapcsol6

7 Mélységi itkdz6

8 Szarnyascsavar a mélységi Utk6zé beallitasahoz
9 Pétfogantyu

A képeken lathaté vagy a szévegben leirt tartozékok
részben nem tartoznak a standard szallitmanyhoz.

Miiszaki adatok

Furégép GBM 16-2 RE
PROFESSIONAL

Cikkszam 0601 120 5..

Névleges felvett

teljesitmény w 1050

Leadott teljesitmény W 570

Uresjarati fordulatszam

- 1. fokozat perc™! 0-550

- 2. fokozat perc™” 0-1260

max. terhelési

fordulatszam

— 1. fokozat perc™’! 0-400

- 2. fokozat perc” 0-950

Névleges

forgatébnyomaték

(1./2. fokozat) Nm 14/6

Orsonyak-@ mm 43

Legnagyobb furé-&

(1./2. fokozat)

— Acélban mm 16/8

- Faban mm 40/20

— Aluminium mm 20/13

Tokmanyba befoghato

méretek mm 1,5-16

Faréorsé kup B 16

Suly az ,,EPTA-Procedure

01/2003” (2003/01

EPTA-eljaras) szerint kg 3,7

Erintésvédelmi osztaly O/

Az adatok [U] = 230/240 V névleges fesziltségre

vonatkoznak. Alacsonyabb fesziltségek esetén és az

egyes orszagok szamara készilt kildnleges kivitelekben

ezek az adatok valtozhatnak.

Kérjuk vegye figyelembe az elektromos kéziszerszama

tipustablajan talalhato cikkszamot. Egyes elektromos

kéziszerszamoknak tobb kiilénb6zé kereskedelmi

megnevezése is lehet.
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Zaj és vibracio értékek
A mérési eredmények az EN 60745 szabvanynak
megfeleléen kerlltek meghatarozasra.

A készilék A-értékelés( tipikus hangnyomasszintje
83 dB(A). Széras K=3 dB.

A munkavégzés alatti zajszint tullépheti a 85 dB(A)-t.

Viseljen fiilvédot!

A rezgési 6sszérték (a harom iranyban mért rezgés
vektordsszege) az EN 60745 szabvanynak
megfeleléen kerllt kiértékelésre:

Faras fémekben: Rezgéskibocsatasi érték,

a, = 2,5 m/s?, széras, K = 1,0 m/s2.

AFIGYELMEZTETES Az ezen el6irdsokban
megadott rezgésszint az

EN 60745 szabvanyban régzitett mérési moédszerrel
kerllt meghatarozasra és a készlilékek
osszehasonlitasara ez az érték felhasznalhato.
A rezgésszint az elektromos kéziszerszam
alkalmazasi esetétdl figgden valtozik és egyes
esetekben meghaladhatja az ezen el6irasokban
megadott értéket. A rezgési terhelést, ha az
elektromos kéziszerszamot rendszeresen ilyen
modon hasznaljak, ala lehet becsuini.
Megjegyzés: A rezgési terhelésnek egy
meghatarozott munkaidén bellli pontos
megbecsuléséhez figyelembe kell venni azokat az
idészakokat is, amikor a berendezés kikapcsolt
allapotban van, vagy amikor be van ugyan
kapcsolva, de nem kertil ténylegesen hasznalatra.
Ez az egész munkaidére vonatkozé rezgési terhelést
lényeges mértékben csdkkentheti.

43

Egyediili feleléséggel kijelentjik, hogy ez a termék
megfelel a kdvetkezd szabvanyoknak, illetve irany-
add dokumentumoknak: EN 60745 a 89/336/EGK,
98/37/EK iranyelveknek megfeleléen.

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

Wﬂ/m 7V %ﬁ%’ﬁh

28.09.2006, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70145 Leinfelden-Echterdingen

Megfeleldségi nyilatkozat

Osszeszerelés

Pétfogantyu (lasd az ,,A” abrat)

» Az elektromos kéziszerszamot csak az arra
felszerelt 9 potfogantyuval egyiitt szabad
hasznalni.

e

A 9 pétfogantyut tetszbéleges helyzetbe el lehet
forgatni, hogy igy a munkat a lehetd leginkabb
faradsagmentes modon lehessen végezni.
Forgassa el a 9 pétfogantyu alsé részét az
6ramutato jarasaval ellenkezé irdnyba és forgassa el
a9 pétfogantyut a kivant helyzetbe. Ezutan forgassa
el ismét az ramutaté jarasaval megegyezd iranyba
a 9 potfogantyu alsé részét, és igy rogzitse azt.

A furatmélység beallitasa

A 7 mélységi Utkdzd a kivant X furatmélység
bedllitdsara szolgal.

Oldja ki a 8 mélységi litkdz6 bedllitd szarnyascsavart
és helyezze be a mélységi ttkdz6t a 9
potfogantyuba.

Huzza ki annyira a mélységi itk6zét, hogy a furd
csucsa és a mélységi itk6z6 csucsa kdzotti
tavolsag megfeleljen a kivant X furatmélységnek.

Szerszamcsere (lasd a ,,B” abrat)

» Az elektromos kéziszerszamon végzendo
barmely munka megkezdése el6tt huzza ki a
csatlakoz6 dugét a dugaszol6 aljzatbdl.

» A szerszamcseréhez viseljen védokesztyiit. A
farétokmany hosszabb munkamenetek soran
erésen felmelegedhet.

Forgatassal nyissa szét az 1 fogaskoszorus

farétokmanyt, amig a szerszamot be nem lehet

helyezni. Tegye be a szerszamot a tokmanyba.

Dugja be az 5 tokmanykulcsot az 1 fogaskoszorus

furétokmany megfeleld furataiba és egyenletesen

beszoritva rogzitse a szerszamot.

Uzemeltetés

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az
aramforras fesziiltségének meg kell egyeznie
az elektromos kéziszerszam tipustablajan
talalhaté adatokkal. A 230 V-os berendezé-
seket 220 V halézati fesziiltségrdl is szabad
Uzemeltetni.

Forgasirany beallitasa

A 6 forgasirany-atkapcsol6 az elektromos
kéziszerszam forgasiranyanak megvaltoztatasara
szolgal. Ha a 4 be-/kikapcsolé be van nyomva,
akkor a forgasiranyt nem lehet atkapcsolni.

Jobbra forgas: Furashoz és csavarok
becsavarasahoz nyomija lefelé a 6 forgasirany-
atapcsolot az ,R“ helyzetbe.

Balra forgas: A csavarok kioldasahoz, illetve
kicsavarasahoz nyomija felfelé a 6 forgasirany-
atapcsolét az ,L* helyzetbe.
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Mechanikus fokozatvalasztas

» A 2fokozatvalté kapcsolét csak allé elektromos
kéziszerszam mellett szabad atkapcsolni.

A 2 fokozatvalté kapcsoldval 2 kilénb6z6 fordulat-

szam tartomanyt lehet elére kijel6ini.

I. fokozat:

Alacsony fordulatszam tartomany;

nagy furéatmérdével végzett furashoz.

S
D Il. fokozat:
1| Magas fordulatszam tartomany; kis
(7)] ® | furoatmérdvel végzett furashoz.
n

n
®
1

D

Ha a 2 fokozatvalté kapcsolét nem lehet itkozésig
elforditani, akkor forgassa el kissé a furéval a
hajtoorsét.

Be- és kikapcsolas

Az elektromos kéziszerszam lizembe
helyezéséhez nyomja be és tartsa benyomva a 4
be-/kikapcsolét.

0

Az elektromos kéziszerszam kikapcsolasahoz
engedije el a 4 be-/kikapcsoldt, illetve, haaz a3
reteszel6gombbal reteszelve van, nyomja be révid
id6re a 4 be-/kikapcsolot, majd engedie el azt.

A benyomott 4 be-/kikapcsol6
reteszeléséhez tolja el felfelé a
3 rogzitbgombot.

A fordulatszam beallitasa

A bekapcsolt elektromos kéziszerszam fordulat-
szamat a 4 be-/kikapcsol6 kiildnb6zd mértéki
benyomasaval fokozatmentesen lehet szabalyozni.

A 4 be-/kikapcsoléra gyakorolt enyhe nyomas
alacsony fordulatszamot eredményez. A nyomas
novelésekor a fordulatszam is megnovekszik.

Munkavégzési tanacsok

A furétokmany cseréje (lasd a ,,C” abrat)

» Az elektromos kéziszerszamon végzendo
barmely munka megkezdése el6tt huzza ki a
csatlakoz6 dugét a dugaszol6 aljzatbdl.

Az 1 fogaskoszorus furétokmany leszereléséhez
helyezzen fel egy villaskulcsot (27 mm-es méret) a
hajtétengely anyajara. Tartsa az egyik kezével fogva
a fogaskoszorus furétokmanyt és a masik kezével
forgassa el a villaskulcsot az 6ramutaté jarasaval
ellenkezé iranyba, amig a furétokmany le nem valik
a flrdorsé kupjarol.

e

» Tartsa a furéorsé kupjat és a faré6tokmany
furatat zsir- és szennyezédésmentesen.

Az 1 fogaskoszorus furétokmany felszereléséhez
forgassa el Uitk6zésig az éramutaté jarasaval
megegyez6 iranyba a hajtétengely anyajat. Dugja fel
erészak alkalmazasa nélkil a fogaskoszorus
furétokmanyt a hajtétengelyre, amig az szorosan
réilleszkedik. Mérjen kisebb Utéseket egy
gumikalapaccsal az 1 fogaskoszorus furétokmany
homlokoldalara, hogy biztositsa a fogaskoszorus
furétokmany szoros illeszkedését. Ekdzben Ggyeljen
arra, hogy a fogaskoszorus furétokmany
befogopofai ne alljanak ki, nehogy megsériljenek.

Tippek

Fémben valo furashoz csak kifogastalan, kiélesitett
HSS-furét (HSS = nagyteljesitmény( gyorsvago
acél) hasznaljon. A Bosch-cég tartozék-programja
garantalja a megfeleld minéséget.

A furéélezével (kiilon tartozék) a 2,5—-10 mm
atmerdjl csigafurokat problémamentesen meg lehet
élesiteni.

Kilénosen preciz munkakhoz hasznéljon
fardallvanyt (extra tartozék).

A tartozékként kaphat6 gépsatu lehetdvé teszi a
munkadarab biztonsagos befogasat. Ez meggatolja
a munkadarab elfordulasat és az ezzel kapcsolatos
baleseteket.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzend6
barmely munka megkezdése el6tt huzza ki a
csatlakozé dugét a dugaszol6 aljzatbdl.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos

kéziszerszamot és annak szell6z6nyilasait,
hogy jél és biztonsagosan dolgozhasson.

Ha az elektromos kéziszerszam a gondos gyartasi
és ellen6rzési eljaras ellenére egyszer mégis meghi-
basodna, akkor a javitassal csak Bosch elektromos
kéziszerszam-mi(ihely Ugyfélszolgalatat szabad
megbizni.

Ha kérdései vannak, vagy potalkatrészeket akar
megrendelni, okvetlenill adja meg az elektromos
kéziszerszam tipustablajan talalhaté 10-jegyd
cikkszamot.
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Szerviz- és Vev6szolgalat

A tartalékalkatrészekkel kapcsolatos robbantott
abrak és egyéb informacio a kévetkezd cimen
talalhato:

www.bosch-pt.com

Robert Bosch Kft

1103 Budapest
Gyomréi ut. 120

@ o +36(0)1/4313835
FaX ..oooeeeee +36 (0)1/4 313888
Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat és
a csomagolast a kérnyezetvédelmi szempontoknak
megfeleléen kell Ujrafelhasznalasra elékésziteni.

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Ne dobja ki az elektromos kéziszer-
szamokat a haztartasi szemétbe!

A hasznalt villamos és elektronikus
berendezésekre vonatkozé
2002/96/EK sz. Eurépai Iranyelvnek
és ennek a megfelel6 orszagok jog-
harmonizéaciéjanak megfeleléen a mar hasznal-
hatatlan elektromos kéziszerszamokat kiilén dssze
kell gyUjteni és a kdrnyezetvédelmi szempontbdl
megfelel Ujra felhaszndlasra le kell adni.

A valtoztatasok joga fenntartva.
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O6wume yka3zaHuA no
TexHuKe 6e3onacHoCcTU AnA

AJIEKTPOUHCTPYMEHTOB
MpouTuTe BCe ykasa-
A NPELYVPEXIEHVE HUA U UHCTPYKLMUM NO
TexHuKe 6e3onacHOCTU. YnyLeHnA, JOMYyLEeHHble
npv cobMn0AEHNN YKa3aHNn 1 UHCTPYKLUWIA MO
TexHuKe 6e30nacHOCTM, MOTYT CTasb NPUYNHOWM

3MEKTPUYECKOro MOPaXKeHWs, NoXapa v TAXesbIX
TpaBm.

CoxpaHAnTe 3TU MHCTPYKLUU M yKa3aHUA AnA
6yayLliero Mcnosib3oBaHUA.

Mcnonb3oBaHHOE B HACTOALMX MHCTPYKLMAX U yKa-
3aHUAX MOHATUE «3NEKTPOUHCTPYMEHT» pacnpo-
CTPaHAETCA Ha ANEKTPOVHCTPYMEHT C MUTaHNEM OT
ceTun (c kabenem NMTaHWA OT INIEKTPOCETM) U Ha
aKKYMYNATOPHbLIN 3NEKTPOMHCTPYMEHT (6e3
kabena nuTaHuA OT 3NIEeKTPOCETH).

1) Be3onacHocTb paboyero mecta

a) Coaepxxute paboyee mecTo B YUCTOTE U
XopoLo ocBelleHHbIM. BecnopAaaok nnu
HeoCBeLLEeHHbIe y4acTku paboyero mecta
MOryT NpUBECTU K HeCHaCTHbIM cny4aAMm.

6) He paboTtainTe ¢ 3TUM 3NIEKTPOMHCTPYMEH-
TOM BO B3pbIBOOMNAacHOM MOMELLEHUN, B
KOTOPOM HaxoAATCA roprovme XUaKocTHu,
BOCNJIaMEHAIOLMECA rasbl UM NbiNb.
ONeKTPOMHCTPYMEHTbI UCKPAT, YTO MOXET
NPVYBECTU K BOCMIAMEHEHUIO NbINN UK
napos.

B) Bo BpemA paboTbl C 9N1E€KTPOUHCTPYMEH-
TOM He AonyckanTe 6nuM3ko K Bawemy
paboyemy mecTy AeTeill U NOCTOPOHHUX
nuu. MNpu oTBneyYeHnn Bl MoxeTe NnoTepATb
KOHTPONA HaA 3NEKTPONHCTPYMEHTOM.

2) JnekTpobe3onacHocTb

a) lTtencenbHaA BUNKa 351eKTPOUHCTPYMEH-
Ta AO/MKHa NOAXOAUTD K LUTencesibHOM
po3setke. Hukoum ob6pa3om He u3MeHANTE
wiTencenbHylo BUNKy. He npumeHsaiite
nepexofHbIX WITEKEPOB ANA ANIEKTPOUH-
CTPYMEHTOB C 3alMTHbIM 3a3eMJIeHneM.
HenameHeHHble WwTencenbHbIe BUMNKU 1 NOA-
XoAAuwme wrencesibHble PO3EeTKN CHMXXAIOT
PVCK NMOPaXKeHUA NEKTPOTOKOM.

6) MNpepoTBpalanTe TeNnecHbIM KOHTaKT C
3a3eMJ1IeHHbIMM NOBEPXHOCTAMM, KaK TO, C
Tpy6amu, anemeHTamMu OTOMNNEHUA,
KYXOHHbIMM NJIUTaMM U XONoAUSIbHUKaMMU.
Mpu 3a3emneHwn Baluero Tena noBbllwaeTcA
PUCK Nopa>xeHUA 3JIEKTPOTOKOM.

B) 3awmwanTe 3NIeKTPOMHCTPYMEHT OT
AOXAA U CbIPOCTU. MNPOHMKHOBEHWE BOAbI B
ANEKTPOMHCTPYMEHT NOBbIWAET PUCK nopa-
XKEHWA 3NEKTPOTOKOM.

r) He ponyckaetcA ucnonb3oBaTb 9NM1EKTPO-
Kabenb He N0 Ha3Ha4YeHUIo, Hanpumep,
ANA TPaHCMOPTUPOBKM MITU NOABECKHU
3NIeKTPOUHCTPYMEHTa, NN ANA OTKIII0-
YEeHUA BUJIKU OT LUTENCESIbHOM PO3ETKM.
3awmwante kabenb oT BO3aenNCcTBUA
BbICOKUX TeMnepaTyp, MacJia, oCTpbIX
KPOMOK UJTU NOABUKHbIX YacTel anek-
TPOMHCTPYMeEHTA. [1oBpeXAeHHbI 1nu
CXJIECTHYThIN Kabesb NoBbILWAET PUCK
nopa)KxeHnA 3NEKTPOTOKOM.

A) Npu paboTe ¢ 3NEeKTPOUHCTPYMEHTOM nop,
OTKpbITbIM He60M NpumeHAUTe Kabenu-
YANMHUTENU, KOTOPbIE NPUroAHbl TaKXe 1
AnA paboTbl NoA OTKpbITbIM He6om. Mpu-
MeHeHMe NpUrofHoro AnA paboTsl NoA OT-
KpbITbIM HE60M Kabena-yanMHUTENa CHX-
XaeT pUCK NOPaKEeHNA ANEeKTPOTOKOM.

e) Ecnu HeBO3MOXXHO U3b6exxaTb NpumeHe-
HUA 3NIEKTPOUHCTPYMEHTa B CbIPpOM
nomeLleHnm, To ycTaHaBIMBanTe BbIK/IO-
YyaTenb 3alMTbl OT TOKOB MOBPEXAEHUA.
[MprMeHeHWe BbiKNOYaTeNnA 3awmnTbl OT
TOKOB NoBpe>XXAeHNA CHUXaeT PUCK 3JieK-
TPVUYECKOro NopaxKeHuA.

3) BesonacHocTb niogen
a) byabTe BHUMaTenbHbIMK, CRieauTe 3a TeM,

yTo Bbl Aenaete n npoaymaHHO Hauu-
HauTe paboTy C 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM.
He nonb3yinTecb aNeKTPOUHCTPYMEHTOM B
ycTanom COCTOAHUM unu, ecnm Bobl
HaxoauTecb noa BAIUAHUEM HapKOTUKOB,
CMUPTHBbIX HaNUTKOB UNn nekapcTse. OanH
MOMEHT HEBHMMATESIbHOCTM Npu paboTe ¢
3M1EKTPOVHCTPYMEHTOM MOXET MPUBECTM K
Cepbe3HbIM TpaBMaMm.

6) MpumeHANTe cpeacTBa UHAMBUAYANbHbIN
3aWuThl U BCeraa 3alimTHbIe OYKMU.
Mcnone3oBaHne cpeacTB UHANBUAYaANbHOM
3aWmThl, KaK TO, 3aMTHON Macku, obysn Ha
HecKonb3ALLen NoAoLBe, 3aLUMTHOrO Liema
W1 CPeACTB 3alUWThl OPraHoB cryxa B 3aBu-
CUMMOCTM OT BUAa paboTbl ANEKTPONHCTPY-
MEHTa CHWXaeT PUCK NONyYeHNA TPaBM.

B) MpepoTBpalwanTe HenpegHamepeHHoe
BKJIIOYEHUE 3JIEKTPOUHCTpYMeHTa. Mepea
NoAKITIOYEHMEM 3NIEKTPOUHCTPYMEHTA K
3NEeKTPONUTAHUIO U/ MU K aKKYMYNTATOPY
yb6eautechb B BbIKJ/THOYEHHOM COCTOAHUMN
9NeKTPOoUHCTpyMeHTa. Ecnv Bobl npu TpaH-
CMOPTUPOBKE 3NEKTPOUHCTPYMEHTa Aep-
XXWUTe naney Ha BblKfo4YaTene unu BK-
YEHHbIV 3NEKTPOUHCTPYMEHT NOoAKIoYaeTe
K CETU NUTaHUA, TO 9TO MOXET NPUBECTU K
Hec4YacTHOMy cryyato.

1609 929 K38 + 25.10.06
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r) YéupanTe ycTaHOBOYHbIA UHCTPYMEHT
WU raeyHble KIoYM A0 BKIOYEHUA
9NEeKTPOUHCTPYMEHTA. VIHCTpYMEHT nnm
KITI0Y, HAXOAALIMINCA BO BpaLlatoLenca
YacTu 3MIEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXET
NpUBECTU K TPaBMaMm.

A) He npuHumaiTe HeecTeCcTBEHHOE NOJIO-
)KeHue Kopnyca Tena. Bceraa saHumante
yCTOM4YMBOE NOJIOXKEHME U AepXXUTe
Bcerpga pasHoBecue. bnarogapa sTomy Bbl
MOXEeTe Jyylle KOHTPONIMPOBAaTb 3/1EKTPO-
WHCTPYMEHT B HEOXUAAHHBIX CUTyauusAX.

e) Hocute noaxoaaiyto pabouyto oaexay.
He HocuTe WIMpPOKYIO oaexay u ykpa-
weHUA. [lep>kxute BONochl, oaexnay n
pyKaBuLbl BAANU OT ABUKYLUUXCA YacTen.
LLinpokana ofgexxaa, yKpalleHvA unm AfiMHHbIe
BOJIOCbI MOTYT 6bITb 3aTAHYTHI Bpa-
LLAIOLLMMUCA HaCTAMM.

X)MpyY HanMYMM BO3MOXXHOCTU YCTaHOBKM
NbiNieoTcacbiBalOWMX U NblNeCOOPHbIX
YCTPOMCTB NpoBepANTe UX Npucoeau-
HeHue U nNpaBunbHOE UCNONb30BaHue.
lMprMeHeHWe NbINeoTcoca MOXEeT CHU3NUTL
OMacHOCTK, co34aBaemMble Nbiiblo.

B/IUAIOWMNX Ha PYHKLIMIO 3NIEKTPOUHCTPY-
MeHTa. MoBpeXXAeHHblIe YacTh AO0JKHbI
6bITb OTPEMOHTUPOBaHbI A0 UCMONb30-
BaHMA 3NeKTPOMHCTpyMeHTa. [1noxoe
o6cny>KmBaHne aNeKTPOUHCTPYMEHTOB
ABNAETCA NPUYNHON 60NbLIOro YMcna
Hec4acTHbIX Cny4aes.

e) [epXXuTe pexxylwmin UHCTPYMEHT B 3aTO-
YEeHHOM M YACTOM COCTOAHUN. 3a60TNNBO
YXOXXEHHbIE PeXyLune MHCTPYMEHTbI C
OCTPbIMU PEXYLUIMMN KPOMKaMK pexxe
3aKNMHMBAIOTCA U X nerye BeCTU.

) [pUMEHAUTE 3NIEKTPOUHCTPYMEHT, NPU-
HaAneXXHocTu, paboyne MHCTPYMEHTbI U
T.M. B COOTBETCTBUM C HAaCTOALLMMU
MHCTPYKUMAMU. YUUTbIBanTE NpY 3TOM
paboune ycnosuaA 1 BbINONHAEMYO
paboTy. Vicnons3oBaHne aNeKTPOUHCTPY-
MEHTOB AN1A HenpeayCMOTPEHHbIX paboT
MOXXeT npmBeCcTn K OnacHbIM CUTyaUMnAM.

5) Cepsuc
a) PemoHT Bauiero anekTpouHCTpyMeHTa
nopyu4ainTe ToNbKo KBanuduumpo-
BaHHOMY MepcoHany u TOJNIbKO C Npu-
MEHEHMEM OPUrMHaNbHbIX 3anacHbIX

4) Bepe)KHoe WU npaBusibHoOe oﬁpameHMe " yacTel. OTMm obecneunBsaeTcA COXPaHHOCTb

MCMnoJsib30BaHMe 3J1IeKTPOMHCTPYMEHTOB 6e30MacHOCTN 3NEKTPONHCTPYMEHTA.

a) He neperpy>xainte 3neKTPOMHCTPYMEHT.
Wcnonb3yinte anAa Bawew paboTbl npea-
Ha3Ha4YeHHbI ANIA 9TOro 3NIeKTPOUHCTPY-
MeHT. C NoAXOAALUMM 311EKTPOUHCTPYMEH- CneLIM(I)W-I Hble AnAd
ToM Bbl paboTaeTe nydiue u HagexHee B
yKasaHHOM AuanasoHe MOLWHOCTU. 3neKTpOMHCprMeHTa

6) He paboTtainTe ¢ 351eKTPOMHCTPYMEHTOM C yKasaH UAa no 6e30nac|.|oc-r"
HeucnpaBHbIM BbIKfllO4aTenem. ONeKTpo-
WHCTPYMEHT, KOTOPbIN He noaAaeTcA » MpumeHANTe NocTaBNAEMYIO C 3NIEKTPO-
BKJTIOYEHMIO MY BLIKITIOYEHMIO, OMaceH 1 MHCTPYMEHTOM AOMNOSTHUTENbHYIO PYKOATKY.
[OJIXEH BbITb OTPEMOHTMPOBAH. MoTepA KOHTPOSA HaL 3MEKTPOUHCTPYMEHTOM

B) [lo HaYana HanagKu 3NeKTPOUHCTPY- MOXET MPpMBECTU K TpaBMam.
MeHTa, 3aMeHbl MPUHAANEXXHOCTEN Unn » MpumeHAHTe COOTBETCTBYIOWME
npekpaiyeHua paboTbl OTK/OYaiiTe Wwren- mMeTanfionckaTtenu AnA HaXoXAeHUA
CeslbHYI0 BUSIKY OT PO3ETKMU CeTu uunu CKPbITbIX CUCTEM CHaBXKXEeHUA Unu
BbIHbTE aKKYMynATOp. OTa Mepa npesoc- obpalyaiiTech 3a CpaBKoOW B MECTHOe
TOPOXHOCTM NPeAoTBpaLiaeT HerpeaHame- npeanpuATME KOMMYHasNIbHOro CHa6XeHus.
PEHHOE BKIIOYEHUE 3MEKTPOMHCTPYMEHTA. KOHTaKT C 31eKTPONPOBOAKON MOXET NPUBECTM

r) XpaHuTe Hencrnosb3yemble 3N1eKTPo- K NoxXapy ¥ MOPaXKEHIO 3/IEKTPOTOKOM.
NHCTPYMEHTbI HEAOCTYMHO ANA AeTeil. He MoBpeXxAeHure razonpoBoaa MOXeT NPUBECTU K
paspeluaiiTe NONb30BATLCA ANEKTPOUH- B3pbiBy. MoBpexaeHMe BOAONPOBOAA BEAET K
CTPYMEHTOM NULIaM, KOTOpPble HE3HaKOMb! HaHeCceHuIo MaTepuasnbHoro yuepoba.
C HUM USIM HE YMTanmn HaCTOALMX MHCTPYK- > Tpu 6n10KupoBaHnmn paboyero MHCTPYMeHTa
UMiA. DNEKTPOUHCTPYMEHTbI OMacHbI B pyKax HemeAsIeHHO BbIKoYaTb
HEOMbITHLIX NNLL. 3NEeKTPOUHCTPYMEHT. ByabTe roToBbl K

n) TiwaTenbHO yxaxuBaiiTe 3a 3NeKTPOUH- BbICOKMM peaKLMOHHbIM MOMEHTaM, 5
cTpymeHTOM. MpoBepsiiTe GeaynpetHyto KOTOopble BeayT K obpaTHomy yaapy. Pabouunin
(hyHKLMIO M XOA ABUXYLIMXCA YacTen WHCTPYMEHT 3ae/iaet:
3NeKTPOMHCTPYMEHTA, OTCYTCTBUE NOJOo- — NPy NeperpysKe snekTPOMHCTPyMEHTa i
MOK MM NOBPEeXAeHMiA, OTPULIATENBHO - Mpu nepekalumsaHum obpabaTsisBaemon

aeranu.
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> [lep>uTe 37IEKTPOUHCTPYMEHT TOJIbKO 3a
M30/IMpPOBaHHbIE NOBEPXHOCTU PYKOATOK,
ecnv Bbl BbinonHAeTe paboTbl, NPU KOTOPbIX
pabounit UHCTPYMEHT MOXKET nonacTb Ha
CKPbITYI0 9NIEKTPONPOBOAKY UMK Ha
CO6CTBEHHbIIA LWHYP NOAKIIOYEHUA NMUTAHUA.
KOHTaKT ¢ TOKOBeyLUM NPOBOAOM CTaBUT MoA,
HanpAXeH1e TakXXe MeTasifIMieckme 4acTu
3MeKTPOVHCTPYMEHTA U BEAET K NOPaXKEHUIO
3MEKTPUYECKIUM TOKOM.

> Tpu paboTe aNeKTPOMHCTPYMEHT Bceraa
HaAeXXHOo Aep)xaTb o6eMmmn pykamu, 3aHAB
npeaBapuTesibHO YCTONYMBOE MOJIOXKEHUE.
[Byma pykamu Bbl paboTaeTe 6onee HaaexHo ¢
3NEKTPOVHCTPYMEHTOM.

» KpenneHue 3aroToBKU. 3aroToBka,
yCTaHOB/IeHHaA B 3a>KUMHOE NpucnocobneHne
Wnu B TUCKW, yaep>XuneaeTcA 6onee HaaexHo,
Yem B Baluen pyke.

» He obpabarbiBaitiTe maTepuanbl ¢
coaep)xaHuem acbecra. AcbecT cumTaeTcA
KaHLeporeHom.

» lMpumuTe Mepbl 3alWKUTbl, €CNU BO BpemA
paboTbl BO3MOXXHO BO3HUKHOBEHME BpeaHoMn
ANA 300pOBbA, roployei UNu B3pbiBoonac-
HoW nbuKU. Hanpumep: HekoTopble BUAbI Nbinu
CYMTAOTCA KaHUeporeHHbIMu. [onb3yntecs
NPOTUBOMbINEBbLIM PECMIMPATOPOM U MpUMe-
HAWTE OTCOC MbIW/OMWIOK NPY HANMYUK
BO3MO>HOCTUW NPUCOEANHEHNA.

» HOepxuTte Bawe paboyee MecTo B Yncrore.
Cwmecu matepuanoB 0cobeHHO onacHbl. [binb
NEerkoro meTanna MoXeT BOCMIaMEHUTLCA N
B30pBaTbCA.

» BbbhkAaTb MNOJIHYO0 OCTAHOBKY 3J1EKTPO-
MHCTPYMEHTa M TOJNIbKO Nnocrie 3Toro Bbl-
NyCTUTb ero u3 pyk. Pabounin NHCTpymMeHT
MOXET 3aeCTb 1 3TO MOXET NPUBECTU K NOoTepe
KOHTPONA HaA 9NEKTPONHCTPYMEHTOM.

» He pa6oTaiiTe C 9N1E€KTPOUHCTPYMEHTOM C
noBpeXAeHHbIM WHYpPOM nNuTaHuA. He
KacalTeCb NOBPEXAEHHOrO LWIHYpa,
oTCOeaAVHUTE BUIIKY OT LITEnceribHOW
pO3eTKM, ecnu WHyp 6bin NoBpeXxaAeH BO
BpemMA paboThbl. MNoBpexaeHHbIN Kabenb
MOBbILLAET PUCK NMOPAXKEHNA ANEKTPOTOKOM.

OnucaHue pyHKUUU

MpouTuTe BCe yKazaHUA U MHCTPYK-
LMK No TexHuKe 6e3onacHoCTU. Yny-
LEeHWA, AoNYLUEHHbIe Npy cobntoaeHUn
yKa3aHun 1 UHCTPYKLMIN MO TEXHWKE
6€e30MacHOCTU, MOTYT CTaTb NPUYMHON
3NEeKTPUYECKOro NopakeHus, noxapa
N TAXESbIX TPaBM.

MoxkanyicTa, OTKpOMTE packnafHyio CTpaHuLy ¢
WNIIOCTPAUMAMY 3IEKTPOUHCTPYMEHTA 1
ocTaBnAiiTe ee OTKPbITO Noka Bbl n3yyaeTte
PYKOBOACTBO MO 3KCMyaTaumm.

anIMeHEHMe no Ha3Ha4eHuro

HacToAwwwii 3neKTpoUHCTPYMEHT npeaHasHayveH
[NA CBepieHVs OTBEPCTUIA B ApeBecuHe, MeTasnne,
KepamuKe 1 CUHTETUYECKOM MaTtepuarne.

N306pakeHHble cocTaBHbIe YacTu

Hymepauua cocTaBHbIX YacTew BbINOSIHEHA MO
N306paXXeHWIo Ha CTpaHuULE C UNMIOCTPaUMAMA.
CBepnusbHbIA NaTPOH € 3y64aTbiM BEHLIOM
Mepeknioyatens nepeaay

KHonka dmkcupoBaHvA BbikntoyaTena
BoeikntoyaTtens

Knioy anA ceepnunbHOro naTpoHa
MNepekntoyarens HanpaseHWA BpaLeHnA
Ynop rny6uHsbl

BapallKoBbI BUHT yCTAHOBKW OrpaHu4uTenAa
rny6uHbl

9 [ononHutenbHaA pyKoATKa

O NOOGAWN =

MGOGPa)KeHHbIe Wnu onncaHHble NpUHaANe>XXHOCTU He
BXOOAT B CTaHAapTHbIﬁ KOMMJIEKT NOCTaBKMU.

1609 929 K38 + 25.10.06

Pycckuin | 31




OBJ_BUCH-289-001.book Page 32 Wednesday, October 25, 2006 12:34 PM

TexHun4yeckune faHHble

Openb GBM 16-2 RE
PROFESSIONAL

MpeameTHbIN Ne 0601 120 5..

MoTpebnaemana moLu-

HOCTb, HOMWHabHasA BT 1050

OTpaBaemas MOLHOCTb Bt 570

Yucno obopoToB

XOOCTOro xoAa

- 1-a nepenava MuH! 0-550

- 2-A nepegava MUH! 0-1260

Yucno ob6opoToB nog

Harpy3kow, Makc.

- 1-A nepepava MuH " 0-400

- 2-A nepeaaya MuH" 0-950

HoMWHanbHbIN Ky TALLMIA

MOMEHT

(1-aA n 2-aA nepepayu) Hm 14/6

Llenka wnuHaena MM 43

[nameTp cBepnenua,

Makc.

(1-aA n 2-aa nepepayn)

- cTanb MM 16/8

— OpeBecrHa MM 40/20

— aloMUHUIA MM 20/13

[lnanasoH 3axuvma

CBEepnubHOro naTtpoHa MM 1,5-16

KoHyc cBepnunbHoro

wnuHaensa B 16

Bec cornacHo

EPTA-Procedure 01/2003 Kr 3,7

CTteneHb 3aWwmThl OT

3M1EeKTPUYHECKOrO

nopakeHunnA o)/

[aHHble 4eCTBUTEbHbI A/1A HOMUHANBHbBIX HANPAXEHNN
230/240 B. inA 6onee H3KMX HANPAXEHWIA 1
cneuvanbHbIX BUAOB UCMONMHEHNA ANA OTAENbHbIX CTpaH
3TN AaHHble MOTYT U3MEHATBLCA.

MoxanyicTa, yunTbiBanTe NpeaMeTHbI HOMEp Ha
TMNoBOW Tabnnyke Baluero aneKTpPoOMHCTPYMeHTA.
Toprosble 0603Ha4YeHNA OTAENbHbIX
3NEKTPONHCTPYMEHTOB MOTYT N3MEHATLCA.

[aHHble no wymy n Bubpaumm

3amepeHuA BbIMOSIHEHbI COMMacHO CTaHaapTy
EH 60745.

N3mepeHHbI A-B3BELLEHHbIN YPOBEHb 3BYKOBOTO
[aBfIeHNA 3IEKTPOMHCTPYMEHTA COCTaBNAET, Kak
npasuno, 83 Ab(A). HegoctoBepHOCTb n3MepeHna
K=3 ab.

YpoBeHb Wyma Ha paboyem MecTe MoXeT
nepesblwaTb 85 Ab(A).

Nonb3yWTecb cpeAcTBaMy 3aliUTbl OPraHoOB
cnyxa!

O6wme 3HayeHnA Bubpauun (BEKTopHaA cymMmma
Tpex HanpaBsfieHnin), onpeaesieHHble COoracHo
EH 60745: cBepneHve B meTanne: 3HayeHne
ammcenn KonebaHua a,, = 2,5 m/c?,
HepocToBepHocTb K = 1,0 m/c2.

MpuBeaeHHbIM B HAacToA-
LY MHOTPYRLIAX YO
BeHb BUbpauum 3aMepeH B COOTBETCTBUM C HOp-
MUpOBaHHbIM B cTaHaapTe EH 60745 meTogom
N3MepPEHNA 1 MOXET 6bITb MCMONb30BaH AnA
CpaBHEHWNA NHCTPYMEHTOB.
YpoBeHb BUOpauUMmn MoXeT U3MEHUTLCA B COOT-
BETCTBWM C 3KCMyaTaumnen aneKTPOMHCTPYMEHTa 1
B HEKOTOPbIX CMyYanx NpPeBbICUTb YKa3aHHOE B
HaCTOALUMX MHCTPYKUMAX 3Ha4eHne. Harpyska ot
BMbpaummn MoxeT 6bITb HEAOOLEHEHA, ECNN 3NEK-
TPOVHCTPYMEHT ByAeT perynapHO NPUMEHATLCA
Takum ob6pasom.
YkasaHue: [1nA TOYHOWN OLEHKM Harpy3ku ot Bubpa-
Luu, B TeYeHMe onpeaeneHHoro paboyero BpemeHu,
cnepyeT TakXe y4nTbiBaTb U BPEMA, KOTAA UHCTPY-
MEHT BbIKIMIOYEH UM BKJTOYEH, HO AENCTBUTENBHO
He BbINOMHAET paboTbl. ATO MOXET 3HAYUTENIHO
CHU3WTb Harpy3ky oT Bubpauum B Te4eHne obLiero
paboyero BpemeHu.

3anaBneHue o cootBetcteun (€

C nonHom oTBETCTBEHHOCTLIO Mbl 3aABAEM, YTO
HacToALlee n3genve CoOOTBETCTBYET HUXKecCne-
OyoLWMM cTaHaapTaM Ui HOpMaTUBHbBIM AOKY-
MeHTaMm: EH 60745 cornacHo nono)eHuAm
OupekTtus 89/336/E3C, 98/37/EC.

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W%,/W// 1 V %@%’Q‘"

28.09.2006, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70145 Leinfelden-Echterdingen
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C6opka

HononHutenbHaA pyKoATKa
(cm. puc. A)

» lMpumeHsaTe Baw 3N1eKTPOMHCTPYMEHT
TOJIbKO C AOMNOJIHUTENbBHOW PYKOATKOM 9.

Bbl MOXETE AOMONHUTENBHYIO PYKOATKY 9
NoBepHyTb B Nt060e NonoXxeHue, YTobbl JOCTUYb
HaeXHYI0 1 HeyToMNAOLLY0 paboyyio No3nLMIO.

MoBEPHUTE HUXKHIOK YaCTb PYYKUN AOMONTHATENBHOW
PYKOATKU 9 NPOTMB YaCOBOW CTPENKY U NOCTaBbTe
[LOMOSTHATENBHYIO PYKOATKY 9 B Xenaemoe
nonoxexwe. locne 3Toro NOBEPHUTE HUXKHIOKD
YacTb PYyYKMN JOMONHUTENBHOW PYKOATKN 9 B
HanpaBfieHUN YaCcoBOW CTPENKW.

YcTtaHoBKa rnybuHbl cBeprieHusa
YnopoM rny6uHbl 7 MOXKHO YCTaHOBUTD XXenaemyto
rny6uHy csepnenna X.

OTBMHTUTE BapalIKOBbIA BUHT HACTPOVKM
orpaHnynTena rnybuHbl 8 n BcTaBbTe
orpaHnynTenb rnybuHbl B AOMOSTHUTENbHYIO
PYKOATKY 9.

BbITAHYTb yrop rny6uHbl Tak, 4Tobbl paccToAHWE OT
BEPLUMHBI CBepsia A0 KOHLA yropa riy6uHbl

COOTBETCTBOBASIO XXENAEMON rny6|/|He cBepneHna X.

3ameHa paboyero MHCTpPyMeHTa
(cm. puc. B)

» [lo Hayana paboT no o6¢cny>KuBaHuio n
HacTPOWKe 3NEKTPOUHCTPYMEHTa
oTcoeaAVHANTE BUIIKY WUHYypa ceTy oT
WTencenbHON PO3eTKMU.

> [Mpu cmeHe paboyero UHCTPyMEHTa
nonb3yWTech 3alMTHbIMKU NepyaTkamu. [Mpu
NPOACIXUTENBHON paboTe CBEPNUIIBbHBIN
NaTpPOH MOXEeT CUJSIbHO HarpeThCA.

PackporTe naTpoH ¢ 3y64aTbiM BeHLoM 1
BpalLeHneM A0 pacTBopa, KOTOpbI No3BoNAeT
BCTaBWUTb MHCTPYMEHT. BCTaBbTe MHCTPYMEHT.

BcTaBbTe ko4 0T NaTpoHa 5 B COOTBETCTBYOLWMNE
0TBEPCTMA NaTpoHa ¢ 3ybyaTbiM BeHLUOM 1 1
paBHOMEPHO 3aXXMUTe PaboYnii UHCTPYMEHT.

Pa6oTa ¢ MHCTPYMEHTOM

BknroyeHue AJIEKTPOUHCTPYMEHTa

» YuutbiBanTe HanpAXeHue ceTu!
Hanpsa)xeHne UCTOYHMKA TOKa AOSHKHO
COOTBETCTBOBATb AAHHbIM HAa TUNOBOMN
Tabnunyke 3NeKTPOMHCTPYMEHTA.
AneKTpPoUHCTPYMEHTbI Ha 230 B moryT
paboTaTb TaK>xe U npu Hanps>xeHuu B 220 B.

YcTaHoBKa HanpaBfeHuA BpalweHuA
BbikntoyaTenem HanpasneHua BpalleHna 6 MOXHO
WU3MEeHATb HanpasfieHne BpalieHna
3NneKTpoVHCTpyMeHTa. Mpn BXXaTOM BbIKNtoyaTene
4 3T0, 0AHAKO, HEBO3MOXHO.

MpaBoe HanpaBneHue BpalweHuA: [1nA
CBEpneHUa 1 BBEPTbIBaHWA LYPYNoB nepeseanTe
nepeknoyaTesb HanpaseHUa BpalleHnA 6 BHU3 B
nonoxexwne ,R".

INeBoe HanpaBneHue BpaweHua: nAa
ocnabneHns unu OTBMHYMBAHWA LLYPYMOB U raek
nepeseauTe nepeknioyaTens HanpasneHuA
BpaLleHnA 6 HaBepx B nonoxeHne ,L“.

MexaHu4eckuii BbiIGOp nepepga4u

» MMepeknioyaTenb nepeaad 2 gonyckaerc
nepeknio4aTb TONIbKO B COCTOAHUM NOKOA
3N1eKTPOUHCTPYMEHTa.

MepekntoyaTenem nepeaayd 2 MOXHO nNpeaBapu-
TeflbHO BbI6paTb OAMH U3 ABYX AMANas3oHOB Yncna
060pOTOB.

1-aA nepenava:

[nanasoH HM3KOro Yncna obopoToB.;
anA paboT ¢ 6onblUM AuameTpoMm
csepna.

m 7)) 2-aA nepepaya:
1 | AvanasoH BbICOKOro Y1cna 060poToB;
®

® (/) ana paboTbl C ManeHbKUM AnaMmeTpoM
1 cBepna.
D _Ein

Ecnu nepekntoyatens nepefady 2 He nogaaeTca
NMoBOPOTY A0 Yropa, TO MOBEPHUTE HEMHOTO
LINUHAENb NPUBOAA CO CBEPIIOM.

BkntovyeHue/BbiKIlo4eHue

[nAa BKNoYeHunA QNIEKTPOUHCTPYMEHTa HaXKaTb Ha
BbIKNo4aTeb 4 1 AepXaTb ero BxarbiM.

\ [OnAa dpukcmnpoBaHnA HaxxaToro

BblKNto4aTena 4 nepeasuHbTE
Knasuwy ukcnposaHua 3
HaBepXx.
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[InA BbIKNIOYEHNA 3NEKTPONHCTPYMEHTa
OTNyCTUTE BbIKNOYaTenb 4 Unn, eCnu oH bbin
3athmMKCMpoBaH KHOMKOW hrKcupoBaHusa 3,
Ha>KMWUTE 1 OTMYCTUTE BbIKoYaTens 4.

YcTaHoBKa 4ucna o6opoToB

Bbl MOXeTe 6eccTyneH4yaTo perynmpoBaTb YMCIO
060pOTOB BKITHOYEHHOIO 31EKTPONHCTPYMEHTA,
M3MEHAA AJ1A 3TOro yCunne HaXkaTuA BbIKno4aTena
4.

Mpu cnabom HaxkaTum Ha BblKNoYaTenb 4
3N1eKTPOMHCTPYMEHT paboTaeT C HU3KUM YACIIOM
060poToB. C yBENNYEHNEM CUSTbI HAXKATUA YNCIO
060pOTOB yBENUYMBaEeTCA.

YKasaHuA no npumeHeHuro

CmeHa cBepnuibHOro natpoHa (cm. puc. C)

» Ho Hayana pa6oT no o6¢crny>XMBaHuIo 1
HacTpoOWKe 3NIeKTPOUHCTPYMEHTa
oTcoeaAVHANTE BUIIKY LWHYpa ceTy oT
WITEencenbHOW PO3eTKM.

[inA CHATWMA CBEpPNWUIbHOro NaTpoHa ¢ 3yb4aTbim
BeHUOM 1 yCTaHOBWTE raeyHbli KoY (3eB 27) Ha
raviky wnuHaena npusoaa. Kpenko gepxure
CBEPNUMbHbIA NaTPOH OAHOW PYKOW 1 ApYrov pyKoWn
NOBEPHWTE raeyHbIV KoY NPOTUB 4acoBOW
CTPenku Ao €xoAa NaTpoHa C KOHyca WnMHAenA.

» KoHyc WwnuHAena u oTBepcTue naTtpoHa
AOJDKHbI 6bITb YACTLIMU U HE UMETb CIIeAO0B
CMas3sKHu.

[lnA ycTaHoBKM CBEPNMIIBHOIO NaTpoHa ¢ 3y64aTbim
BeHUOM 1 noBepHUTE ranky Ha WNuHAene npMesoaa
no YacoBoW cTpenke Ao ynopa. Hacaaute
CBEPNUNbHBIA NATPOH HE NPUMEHAA CUSTbI TaK,
YTOObI OH MPOYHO CUAenN Ha WNMHAENe NpMBoaa.
[nA obecneyeHnA HaaeXXHOM Nocaaku
CBEpnUNbHOro naTpoHa 1 3akpenute nocnegHui
Nerkumu yaapamu pe3nHoBbiM MOSIOTKOM MO
TOPLOBOW CTOpPOHe naTpoHa. MNpu 3ToM Kynavkm
CBEPNULHOro NaTpoHa He AOMXKHbI BbICTYNAaTb
HapyxXy, 4Tobbl He NOBPeAUTb UX.

CoseTbl

[lnA BbINONHEHNA OTBEPCTWIA B MeTanne
npumeHanTe 6e3ynpeyHble, 3aTO4eHHbIE CBepra n3
6bICTPOPEXXYLLE CTanu NOBbILLEHHOW MPOYHOCTW.
CooTBeTCTBYyOLEE KA4YeCTBO rapaHTupyeT
nporpamma npuHaanexHocten gupmbl Bosch.

C nomoLblo npucnocobnennA ana 3aTo4KN cBepn
(npuHaaneHocTn) Bbl MoXeTe 6e3 Tpyaa 3aTouuTb
cnuparbHble cBepna ¢ guameTpom 2,5-10 mm.
[lnA 0co6eHHO TOYHbIX PaboT NCNONb3YNTE CTONKY
CBEPNUILHOIO CTaHKa (NPUHAANEXHOCTb).
MocTasnAaemble B Ka4eCcTBE NPUHAANEXHOCTN
CTaHOYHbIE TUCKW NO3BOMAIOT HAAEXHO 3aXumaTb
AeTanb. OTO NpefoTBpaLlaeT NpoBopaymBaHne
AeTany n BO3SHUKHOBEHWNE HECHACTHbIX CIy4aes.

Texob6cny)xuBaHue u cepBuUc

Texob6cny)XuBaHue U O4MCTKA

» Ho Hayana pa6oT rno o6¢cny>XMBaHuIo 1
HacTpoOWKe 3NIeKTPOUHCTPYMEHTa
oTcoeaAVHANTE BUIIKY WWHYpa ceTy oT
WITEencenbHOW PO3ETKM.

» [InA obecne4yeHUA Ka4eCTBEHHOM U
6e3onacHou paboTbl cneayeT NOCTOAHHO
coaepXaTb 9NIEKTPOUHCTPYMEHT U
BEHTUNALMOHHbIE MPOPE3N B YUCTOTeE.

Ecnun aneKkTponHCTPYMEHT, HECMOTPA Ha TLaTesb-
Hble MeTOoAbl N3roTOBJIEHUA N UCMbITAHUA, BbII7I,D,eT
13 CTPOA, TO PEMOHT cfiefyeT NpoM3BOANTb CUaMm
aBTOPM30BaHHOM CEPBUCHON MacTepCKon AnA
3N1EeKTPOVHCTPYMEHTOB thupMbl BoLw.

MoxanyicTa, BO BCex 3anpocax 1 3akasax Ha 3arn-
yacTn obAa3aTenbHo ykasbiBanTe 10-pa3pAaHbIn
npeAMETHbIN HOMEp Mo TUMOBOW Tabnuuke
3N1eKTPOVHCTPYMEHTA.

CepBUC U KOHCYJIbTaLMOHHbIE YCyru

MoHTaXKHble HYepTeXxu 1 MHdopmMaLmm No 3anacHbIM
YacTAM Bbl HanpeTe B VIHTepHeTe Ha cTpaHuue:
www.bosch-pt.com

Poccua

00O «PobepT boww»
129515, Mocksa, yn. Akagemunka Koponesa, 13

© oo +7 (0)495 / 9 35 88 06
© +7 (0)495 / 9 37 53 64
DAKC. . oo +7 (0)495 /9 35 88 07

000 «PobepT bow»

198188, CaHkT-leTepbypr, yn. 3anuesa, 41

@ +7 (0)812/7 84 13 07
DaAKC. oo +7 (0)812/7 84 13 61

00O «PobepT boww»

630032, HoBocmbupck, Mopckuin MuKpoparoH, 53,
© o +7 (0)38 33 /59 94 40
DaAKC. .o +7 (0)38 33/59 94 65

000 «PobepT bow»

620017, EkaTepuHbypr, yn.®poHToBbIX 6pUurag, 14,
© +7 (0)343 /36586 74
DaAKC. . o +7 (0)343/3787928

Apnpeca pervoHanbHbIX rapaHTUNHBLIX CEPBUCHBIX
LEHTPOB yYKa3aHbl B rapaHTUMHON KapTe, BblaaBae-
MO NpU NOKYNKe MHCTPYMEHTA B MarasvHe.

Benapycb

ACL YI1-18

220064 MuHck, yn. KypyaTtosa, 7

© +375(0)17/21029 70
DaKC. . ..o +375 (0)17 / 2 07 04 00
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YTunusauma

OTCJ‘ly)KVIBUJMe cBomn CPOK 3JTEKTPOUHCTPYMEHTHI,
npuHaAne>XxHOCT U yNnakoBKK crieayeT caaBaTb Ha
OKOJNTIOrM4eCcKn YNCTYHO peumnpKynAauuo OoTXo40B.

Tonbko anAa cTpaH-4neHoB EC:

He Bbl6pacbiBaiiTe 3N1eKTPOUHCTPY-
MEHTbl B KOMMYHaJsIbHbIA Mycop!
CornacHo EBponeiickon [vupektvse
2002/96/EC o cTapbIx afieKTpuyec-
KMX W 3NEKTPOHHbIX UHCTPYMEHTaX U
npubopax, a Takxe o NpeTBopeHun
3TOV AMPEKTMBbI B HAUMOHaNbHOe Npaso, OT-
CNY>XMBLUNE CBON CPOK 3NIEKTPOUNHCTPYMEHTbI
[OIKHBI OTAENbHO cobupaThCA U caaBaThCA Ha
3KOMOrMYECKM YUCTYIO YTUN3aLMIO.

OcTtaBnAem 3a co60ou NpaBo Ha N3MEHEHUA.

1609929 K38 + 251006 Pycckuin | 35




3aranbHi nonepea>XKeHHA
ONnA enekTponpunaais

EIDK MNpouuTanTe BCi No-
A 1onEP EHHA nepen)keHHA i BKa3iBKM.

Hepognep>xaHHA nonepenykeHb i BKa3iBOK MOXe
npu3BOAMTU A0 yAapy eNeKTPUYHUM CTPYMOM,
no>xexi Ta/abo Cepro3HUX TpasMm.

[o6pe 36epiraiTe Ha ManbyTHe Li
rnonepeKeHHA i BKasiBKM.

Mio NOHATTAM «enekTponpunag» B LMX nonepea-
>KEHHAX Ma€eTbCA Ha yBasi enekTponpunag, Lo
npautoe Big Mepexi (3 enektTpokabenem) abo Big
aKyMynAaTopHoi 6aTapei (6e3 enekTpokabento).

1) Be3neka Ha po6oyomy micui
a) TpumainiTe cBOe poboye MicLie B YACTOTi i
3abe3enyTe nobpe OCBiITNEHHA pob6oyoro
micuA. beanapa abo noraHe OCBITNIEHHA Ha
pob6oyoMy Micui MOXYTb NPU3BOAUTM A0
HellacHUX BUNaaKis.

6) He npautoinTe 3 eneKTponpunagom y
cepenoBwmLLi, Ae icHye Hebesneka BUBYXy
BHACJiJ0K NPUCYTHOCTi FOPIOYMX PiAVH,
rasis abo nuny. Enekrponpunaay MoxyTb
nopoAXyBaTu iCKpW, Bif, AKUX MOXEe
3anmartuca nun abo napwm.

B) Mig 4ac npauloBaHHA 3 eNleKTponpunagom
He nignyckanTe o po6o4oro micua giten
Ta iHWux niogen. Bu moxeTe BTpaTUTU
KOHTPOb Haj npunanom, AKLWo Bawa ysara
6yne BiaBepHyTa.

2) EnekTtpuyHa 6e3neka
a) Ltencenb enekTponpunaay noBMHeH

nacysaTtu Ao po3eTtku. He go3sonAaeTbcA
wo-Hebyab MiHATK B wWiTenceni. Ana
poboTu 3 eneKTponpunagamu, Wo MarTb
3axMcHe 3a3eMJIeHHA, He BUKOPUCTOBYMTE
apanTepu. BukopucTtaHHa opuriHanbHOro
LuTencena Ta HaneXHoi PO3eTKN 3MEHLLYE
pV3NK yaapy eneKTpU4HUM CTPYMOM.

6) YHMKanTe KOHTaKTy YacTe# Tina i3
3a3emMJIeHMMU NOBEPXHAMMU, AK Hanp.,
Tpyb6amu, 6aTapeAamu onaneHHa, naMTamm
Ta xonoaunbHukamu. Konu Bawe Tino
3a3emrneHe, icHye 36inbleHa Hebeaneka
yAapy enekKTpuyH1Um CTpyMOoM.

B) 3axuuanTe npunaa Big gouly i BoNoru.
MonapaHHA Boay B enekTponpunag 36inblye
pY3UK yaapy eNneKTPUYHUM CTPYMOM.

r) He BukopucTtoByitTe kabenb AnA nepeHe-
CEHHA eneKTponpunaay, niasiwysaHHA abo
BUTATyBaHHA LWITENCENA 3 PO3eTKMU.
Saxuwaiite kabenb Bif xapw, onii, rocTpux
KpaiB Ta aeTanen npunaay, Wo pyxalTbCA.
MowkopxeHnin abo 3akpyyeHuin kabenb 36inb-
Lye pU3KK yaapy eneKTpu4H1UM CTPYMOM.
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) AnA 30BHiWHiX pob6iT 060B’A3KOBO BUMKO-
pUCTOBYWTE NULLE TaK1il NOA0BXXYBaY, WO
npuaaTHUA ANA 30BHiLLHIX pob6iT. Buko-
pVCTaHHA NOAOBXYBaya, Lo PO3paxoBaHWn
Ha 30BHILLHI pO60TH, 3MEHLLYE PU3UNK yaapy
eNeKTPUYHIM CTPYMOM.

e) AKLWoOo He MOXKHa 3anobirTm BUKOPUCTaHHIO
enekTponpunagy y BOJIOromy
cepeaoBMLLi, BAKOPUCTOBYITE 3aXUCHUM
aBtomar (Fl-). BukopuctaHHa 3axucHoro
asTtomara (Fl-) 3meHwye pusnk yaapy
€NeKTPUYHNM CTPYMOM.

3) Besneka niopewn

a) ByabTe yBaXkHUMU, CRiAKYWTe 3a TUM, O
Bu pobute, Ta po3cyanuBo nosoabTecA
nig yac po6otu 3 enektponpunagom. He
KOPMCTYWTECA eNleKTponpunaaom, AKLO
Bu ctomneHi abo 3HaxoauTecA nif picto
HapKOTUKiB, CMUPTHUX HanoiB abo nik.
MuTb HeyBa>KHOCTI NpU KOPUCTYBaHHI
eneKkTponpunagoM Moxe npu3soanTy 4o
CEeprO3HUX TPaBM.

6) BaAaraite ocobucTte 3aaxmucHe cnopag-
)KEeHHA Ta 060B’A3KOBO BAAranTe 3axucHi
oKynfApu. BaaraHHA 0cobyUCTOro 3axmcHoro
CropAAXKEHHA, AK Hanp., — B 3aNeXHOCTI Bif
BUAY pPobiT — 3aXMCHOi Macku, cneuB3yTTA,
LLIO He KOB3AETbCA, KACKN Ta HaBYLLHUKIB,
3MEHLLYE PU3NK TpasMm.

B) YHMKaNTe HeHaBMUCHOIro BMUKaHHA.
Mepw Hi>k BMUKaTK eneKTponpunag B
enekTpomepexy abo BCTPOMNATK aKy-
MYynATOpHY GaTapeto, 6paTy MOro B pyKu
a6o nepeHOCUTU, BNEBHITbCA B TOMY, L0
enekTponpunag BUMKHYTUWA. TpuMaHHA
nasbLA Ha BUMMKaYi Ni Yac nepeHeceHHA
enekTponpunagy abo BCTPOMSIAHHA B
pO3eTKY YBIMKHYTOro npunagy Moxe
npn3BoanTK A0 TpaBM.

r) Mepen TMM, AK BMMKaTHU eneKTponpunaa,
npubepiTb HanaromKyBanbHi iHCTPY-
MEHTM Ta raukoBUI KJTHOY. 3HaX04KeHHA
HanarofykyBasibHOro iHcTpymeHTa abo
Knto4a B getarni, Wo obepTaeTbCA, MOXe
nNpu3BOAUTY A0 TPaBM.

) YHUKalTe HenpupoJHOro MNoJIOXKEHHA
Tina. 36epiranTe cTiike NONOXXEHHA Ta
3aB)xau 36epiranTe pisHoBary. Lle no3Bo-
nuTb Bam Kpate 36epiratv KOHTPOnb Hag
eneKTponpunanoM y HecnoaiBaHnx
cuTyauinx.

e) Bparante npupatHum opAar. He saAaranTe
npocTopuin oaAar Ta npukpacu. He nip-
CcTaBNAWTE BOJIOCCA, OAAT Ta pyKaBuLi Ao
AeTanei npunaay, Wo pyxatTbeA. Npo-
CTOpWI OAAT, AOBre BOMOCCA Ta Npukpacu
MOXYTb NonaaaTv B Aetani, Wo pyxarTbea.
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)K) AKLIO iCHYE MOXXJIMBICTb MOHTYBaTH
NUNoOBIACMOKTYBasnbHi abo nunoynosio-
BaJibHi NPUCTPOI, NepeKoHauTecA, Wob
BOHU 6ynu no6pe nin’eaHaHi Ta npaBunb-
HO BUKOpUCTOBYBanNucA. BukopucrarHa
MWIOBIACMOKTYBaNbHOrO MPUCTPOK MOXKE
3MeHWUTN Hebes3neKkun, 3yMOBIEHI MUOM.

4) TMpaBunbHe NOBOAXXEHHA Ta KOPUCTYBaHHA

enekTponpunagamm

a) He nepeBaHTa)xyite npunaa. Bukopucrto-
BYWTe TaKuih npunaga, Wo cnewianbHo
npu3HaveHu AnA BigNoBigHOI poboTu.
3 npugatHum npunaaom Bu 3 meHWwnm pusu-
KOM OTpMMaEeTe Kpalli pesynbtatv poboTu,
AKLWo ByaeTe npauloBaTh B 3a3Ha4eHOMY
AianasoHi NOTY>KHOCTI.

6) He kopucTyinTeca enektponpunagom 3
NOLKOA>KEHMM BUMUKaveMm. EnekTpo-
npunag, AKNA He MOXHa YBIMKHYTU abo
BUMKHYTU, € Hebe3neyHuM i noro Tpeba
BiApPEMOHTyBaTH.

B) Mepep TUM, AK peryniosaTi Wo-Hebyab Ha

npunagai, MiHATU NnpunaaaA abo xoBatu

npunaa, BUTATHITb WTeNcesb i3 po3eTKM

Ta/abo BUTArHiTb akyMynATOpPHY 6aTapeto.

Lli nonepea>xyBasbHi 3ax0amn 3 TeXHIKK

6e3MneKn 3MEHLYIOTb PU3NK HEHABMUCHOIO

3anycky npunagy.

XoBaWTe eneKkTponpunaau, AKumu Bu

came He KOpUCTyeTecb, Bif aiter. He

N03BONIANTE KOPUCTYBaTUCA €/1eKTpo-

npuBoaom ocobam, Wo He 3HaNoMi 3 horo

po6oToio abo He YuTanu Ui BKasiBKu. Y

pasi 3acToCyBaHHA HEA0CBIAYEHNMM

ocobamu npunagm HecyTb B cObi Hebe3neky.

n) CtapaHHO pornAapanTte 3a enekTponpuna-
nowm. MepesipAnTe, Wo6 pyxomi aeTtani
npunaay 6esgoraHHO npawoBanu Ta He
3aiganu, He 6ynu nonamaHumu abo Ha-
CTiNbKM NOLWKOMKEHMMMU, LWO6 Lie morno
BNJIMHYTU Ha (DYHKLiOHYBaHHA eNneKTpo-
npunapy. NMowkomxkeHi aetani Tpeba
BiAPEMOHTYBaTH, NepLu HiXK HAMU MOXXHa
3HOBY KopucTyBaTUCA. Benuka KinbKictb
HeLLacHUX BUNaAKiB CNPUYUHAETLCA NOraHNm
[OrNAAOM 3a eneKTponpunasamu.

e) TpumanTe pi3anbHi iIHCTPyMEHTH
HarocTpeHumu Ta B Ynctoti. CtapaHHo
OOrNAHYTI pi3anbHi iIHCTPYMEHTM 3 FOCTPUM
pi3anbHNM KpaeM MeHLe 3aCTPAI0Tb Ta ix
nerwie BecTw.

)X) BukopucTtoByiTe enektponpunaa, npu-
naapA Ao Hboro, po6o4i iIHCTPYMEHTH T. .
BiANOBiIAHO OO LMX BKa3iBOK. bepitb Ao
yBaru npv u4bomy ymoBsu po6otu Ta
cneuundiky BUKOHyBaHOi po6oTu. Bukopu-
CTaHHA enekTponpunaais ana pobit, anA
AKMX BOHW He nepeabayeHi, MoXe npu3so-
OMTY Ao Hebe3neyHux cuTyauin.

r

~

5) Cepsic
a) BinnaBaiTe cBili npunag Ha PeMOHT nuiue
KkBanicikoBaHum chaxiBLuAm Ta nuwie 3 Bu-
KOPMCTAHHAM OpUriHasIbHUX 3an4yacTuH.
Lle 3a6e3neunTb 6e3neyHiCTb Npunagy Ha
[OBrUn Yac.

CneuudivyHi ana npunany
BKa3iBKU 3 TeXHIKM 6e3neku

» BukopucToByihTe AOAATKOBI PYKOATKH, WO
nopaloTbeA Ao npunaay. Brpara koHTponio
Haj, enekTponpunaaom Moxe NpM3BOAUTY [0
TiNEeCHUX YLIKOAXEHb.

» [nA 3HaxoKeHHA Tpy6 i npoBoAKM
BMKOPUCTOBYWTE NpuaaTHi npunaau abo
3BEpHITbCA B MicLeBe NiANPUEMCTBO
enekTpo-, ra3o- Ta BoAonocTa4yaHHA.
3ayenneHHA eneKTponpoBOAKM MOXE
NpU3BOAUTM A0 NOXKEXi Ta BpaXKeHHA
€NeKTPUYHNM CTPYMOM. 3ayensieHHA ra3oBoi
Tpybm MO>XKe Npu3BOANTU OO BUOYXY.
3ay4enneHHA BOAONPOBOAHOI TPYOU MoXxe
3aBjaTu WKoady MaTepianbHUM LiHHOCTAM.

» HerauHo BMMKHITb enekTponpunag, AKLO
po6ouuii iHCTpyMeHT 3acTpAaHe. ByabTte
roToBi O BUCOKUX peaKTUBHMX MOMEHTIB,
IO NPU3BOAATL A0 cinaHHA. Po6ouui
iHCTPYMEHT 3acTpAe npu:

— NepeBaHTaXeHHi enekTponpunagy abo
— NepekKoLLeHHi y 06pobntoBaHiii 3aroToBLj.

» [pu pob6oTax, Konu po6o4unit iHCTPyMeHT
MOXKe 3a4enuTu 3aXoBaHy efleKTPornpoBOAKY
ab0 BnacHum WHyP XXUBJIEHHA, TPUManTe
enekTponpunan 3a i3oniboBaHi PyKOATKM.
3ayennieHHA eneKTPonpPoBOAKN 3apAaXKYE
MeTanesi YaCcTUHW eneKTponpunaay i
NpU3BOAUTbL A0 YAAPY €NEeKTPUHHUM CTPYMOM.

» Mig yac po60Tu MiLHO TpUManTe npunag
ABOMa pykamu i 36epiraite cTiiike
NonoXXeHHA. [lsoma pykamu Bu amoxeTte
HaginHilwe TpumaTn eneKkTponpunag.

» 3akpinnoiTe o6pobnoBaHuiA maTepian. 3a
ZONOMOro0 3aTUCKHOIO MPUCTPOto abo neluat
obpobnioBaHnin maTepian ikCcyeTbCA HaAiHiLLe
Hi>XK NpY TPMMaHHi Moro B pyui.

» He o6pobnainte matepianum, wo mMicTATb
acbecT. Ac6eCT BBaXXAETLCA KAHLIEPOreHHNM.

» Y)xuBaiuTe 3anobi>XXHUX 3axoaiB, AKLLO Nig
yac po60TH MOXXYTb yTBOPIOBaTUCA WKiANUBI
ANA 300pOB’A, roptodi Buau nuny abo Taki,
o MOXXYTb 3aumaruca. Hanpuknaa: OeAki
BWM MUITy BBAXAIOTbCA KAHLIEPOreHHNMM.
BaArante nunosaxucHy Macky Ta KOpucTynTeca
NMIOCOCOM ANA BiACMOKTYBaHHA MUNY/CTPY>XKKN,
AKLLO 0r0 MO>XKHa MiAKIIo4NTK.
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» TpumanTe pobouye micue B yuctoti. Ocobnmsy
Hebe3neky ABNAIOTL COBOIO CyMilli MaTepianis.
[Mnun nerkux meTtanis Moxe cnanaxysatu abo
BMbyxatm.

» MMepepn TUM, AK NOKNacTu enekTponpunaa,
3a4yekanTe, MOKU BiH He 3yNMUHUTbCA. Alxe
pob60uniA IHCTPYMEHT MOXE 3a4enuTucA 3a
wo-Heby b, WO Npu3Beae 40 BTPATU KOHTPOSO
Haj enekTponpunanom.

» He kopucTyiTeca enekTponpunagom 3 now-
KOMKEHUM eneKTpoliHypom. AKwo nig 4yac
po60Tu eneKTpoLIHyp 6yae NOWKOOAKEHO, He
TOpKauTecA NOLWKOAKEHOr0 eNIeKTPOLUHYpa i
BUTATHITb WITENcesNb 3 po3eTku. Mowkoaxe-
HWIN eneKTpOLUHYp 36inbluye HebeaneKy yaapy
€eNeKTPUYHUM CTPYMOM.

Onuc npuHuuny po6oTu

MpouuTanTe BCi NonepemKeHHA i
BKasiBKW. Hepoaep>xaHHA none-
penyKeHb i BKa3iBOK MOXe NpU3BoanTh
[0 yAapy eneKTpudHUM CTPYMOM,
noxkexi Ta/abo cepro3HUX TpasMm.

Byab nacka, po3ropHiTb CTOPIHKY i3 306paXXeHHAM
npunagy i TpumanTe i nepen coboto yBech 4ac,
Konu 6yaeTe YnTaTu iHCTPYKLito.

MpusHayeHHA npunany

EnekTponpunan npu3HayeHuin AnA cBepAneHHA B
[epeBuHi, MeTani, Kepamiui Ta nnactMaci.

306pakeHi KOMMOHEHTU

Hymepauia 306paXkeHnx KOMMNOHEHTIB MOCUNAETbCA
Ha 306paXKeHHA enekTponpunagy Ha CTopiHui 3
MartoHKOM.

3ybyacTuii cBepAIMIbHUIA NaTPOH

MNepemukay WBNAKOCTI

KHonka oikcauii Bummnkava

Bumunkay

Knto4 oo ceepanvnbHoro natpoHa

Mepemnkay HanpAMKY obepTaHHA

Ob6mexxyBaY rnmbunHn

BUHT-6apaHyYMK ANA HAacCTPOIOBaHHA
obmexxkyBayda rnméuHu

9 [lopaTkoBa pykoATKa

O NOGA,ON =

3o6paxkeHe 4u onucaHe nNpunaaanA He HanNeXxuTb Ao
cTaHAapTHOro obcAry noctaBkKu.

TexHi4Hi aaHi

Enektpoapusb GBM 16-2 RE
PROFESSIONAL

ToBapHWin HoMep 0601 120 5..

Hom. cnoxxusaHa

NOTYXHICTb BT 1050

KopucHa noTyxHicTb BT 570

KinbkicTb 06epTiB HA  XBWII.

XONOCTOMY Xogi A

- 1-a wBnAKicTb XBW. 0-550

- 2-a WBNAKICTb - 0-1260

Makc. KinbKicTb

obepTiB nig XBUI.

HaBaHTaXXEHHAM al

— 1-a wBnAakicTb XBWI. 0-400

— 2-a WBUAKICTb gl 0-950

Hom. obepTanbHuii

MOMEHT

(1-a/2-a WBMAKICTb) Hm 14/6

O WUAKN wWnuHaens MM 43

Makc. @ oTBOpY

(1-a/2-a WBMAKICTb)

- Cranb MM 16/8

— [epeBuHa MM 40/20

— AntoMiHin MM 20/13

[iana3oH 3aTnCKaHHA

naTtpoHa MM 1,5-16

KoHyc cBepAnnnbLHOro

wnuHaensa B 16

Bara BignosigHo no

EPTA-Procedure

01/2003 Kr 3,7

Knac 3axucty o)/

[ani 3a3HaveHi AnA HomiHanbHoi Hanpyru [U] 230/240 B.

Mpn MeHLui|7_|_ Hanpysi i B cneuianbHUX KOHCTPYKLIAX AnA

neBHUX KpalH Ul aHl MOXXY BIAPIBHATUCA.

Byapb nacka, 3BaxaviTe Ha TOBapHWU HOMep, 3a3Ha4veHnin

Ha 3aBOACHKIN Tabnuyui Baworo enektponpunagy.

Toprpseana HasBa AeAKux npunagis Moxe

PO3PI3HATUCA.

IHbopmaLia woao wymy i Biopauii

Pe3ynbTaty BUMiptoBaHHA BU3HAYeHi BiANOBIAHO
no EN 60745.

OuiHeHnn AK A piBeHb 3ByKOBOTO TUCKY Bif,
npvnagy cTaHoBuTb, AK npasuno 83 ab(A).
Moxnbka K=3 ab.

PiBeHb WyMy npu poboTi MOXEe nepesuLLyBaTH

85 ob(A).

BaAarante HaBywWHUKW!

3aranbHa Bibpauif (BEKTOpHa cyma Tpbox
HanpAMmKiB), BU3Ha4eHa BianosiaHO Ao EN 60745:
cBepaneHHA B MeTani: Bibpauia ay, = 2,5 M/c?,
noxubka K = 1,0 m/c?
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BKasiBKax piBeHb Bibpadlii
6yB BU3HAYEHWI 3a NpoLefypoto, BUSHAYEHOIO B
EN 60745; HAM MOXXHa KOpUCTyBaTuUCA ANA
NopiBHAHHA Npunagis.
PiBeHb BibpaLii MoXxe MiHATUCA B 3aeXHOCTI Bif
BMKOPUCTaHHA enekTponpunagy i iHkonn moxe
nepebinbllyBaTN 3HAYEHHA, 3a3Ha4YeHe B LUX
BKasiBkax. [Mpu perynapHin ekcnnyatauii
enekTponpunaay B Takui cnocib sibpauinHe
HaBaHTa>KEeHHA MOXXHa HEeA00LHUTY.
BkasiBka: [JnA TOYHOI OUiHKM BibpauinHOro HaBaH-
TaXXeHHA NPOTAroM NeBHOro Yacy Tpeba ypaxosy-
BaTW TaKoX i iHTepBanu, Konv npunag BUMKHYTUN
ab0o Konu BiH X0 i YBIMKHYTWIA, ane He BUKOPUCTO-
ByeTbCA. Lle Moxxe 3Ha4yHO 3mMeHWWTH BibpauiiHe
HaBaHTa>XeHHA MPOTArOM BCbOro Yacy poboTw.

3aaBsa npo signosigHicte (€

Mwu 3aABnNAEMO 3 MOBHOK 0AHOOCO60BOIO BiAMO-
BiAanbHiCTIO, WO Lel NPoAyKT BiAnosigae Takum
Hopmam abo HopmaTuBHUM aokymeHTam: EN 60745
BignosigHo oo avpekTus 89/336/EWG, 98/37/EG.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering
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MoHTaXx

HopaTKkoBa pykoAaTKa (AuB. man. A)

» KopucTtyiTteca npunagom nuiue 3
A0AaTKOBOIO PYKOATKOIO 9.

[onaTkoBy pyKoATKY 9 MOxHa noseprtatu B 6yab-
AIKe NOJIOXEHHA, WO 3abe3neyye 3py4Hy poboTy
6€e3 BTOMNEHHA PYK.

[MoBepHITb py4Ky A0AaTKOBOI PYKOATKN 9 NpoTH
CTPINKW roAMHHUKA | BCTAHOBITb A04aTKOBY
PYKOATKY 9 B HeobxigHe nonoxkeHHA. lMicnAa usoro
3HOBY TYro 3aTArHITb Py4YKy AOAATKOBOI PyKOATKN 9
NOBEPTaHHAM 3a CTPINKOIO rOANHHMKA.

BcTaHOBMEHHA rNMMOGUHU CBEPASIEHHA
3a ponomoroto obmexyBaya rambuHn 7 MoXKHa

BCTaHOBIIIOBATW HEOOXiAHY rMBUHY cBepaneHHA X.

BignycTiTb rBUHT-6apaHyMK AnA HacTPOIOBaHHA
obmexxysa4a rnmbuHmn 8 i BCTpOMiTb 06MexxyBay
rMmbuHN B [OAATKOBY PYKOATKY 9.
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BuTArHiTb 06MeXXyBaY rmMbUHN HaCTINbKK, LWo6
BiACTaHb Mi>K KIHYMKOM cBepana i KiH4nkom
obmexxyBaya rnmbuHu Bignosiaana 6axkaHin
rnunbuHi ceepaneHHsa X.

3amiHa po6o4oro iHCTpymeHTa
(pmB. man. B)

» MNepepn 6yAb-AKMMU MaHinynAaliaMK 3
eneKTponpunaaom BUTATHITb WTencenb 3
po3seTku.

» [pu 3amiHi po6o4oro iHCTpymeHTa
060B’A3KOBO HaAiBanTe 3aXUCHi pyKaBuLi.
CBepanuibHUn NaTPOH MOXe Npu TpuBanin
poboTi cUnbHO HarpisaTucA.

MoBepTatouw, BiaKpuiiTe 3y6HacTuin CBEpANMIbHANA
naTpoH 1, wob B HLOro MoXKHa 6yno BCTPOMUTH
po6o4uii iIHCTPYMEHT. BcTpomiTe pobouuii
IHCTPYMEHT.

BcTpomiTh KMoy A0 CBEpANUIBLHOMO NaTpoHa 5y
BiANOBIAHI OTBOPY B 3y64acTOMy CBEPANMUIIbHOMY
naTpoHi 1 i piBHOMIPHO 3aTArHITE pobouni
IHCTPYMEHT.

PoboTa

MoyaTtok po6oTu

» 3BaXkaWTe Ha Hanpyry B mepexi! Hanpyra
[oKepena cTpymy NoBuHHa BignosigaTu 3Ha-
YEeHHI0, Lo 3a3Ha4yeHe Ha Tabnuyui 3 xapak-
TepucTMkamu enektponpunaay. Enekrpo-
npunag, wo pospaxosaHuii Ha Hanpyry 230 B,
MO)Ke npauloBaTi TakoxX i npu 220 B.

BcTaHoBNEeHHA HaNpAMKY obepTaHHA

3a fonomororo nepemmnkaya HanpamKy obepTaHHA
6 MO>XXHa MIHATW HaNPAMOK 06epTaHHA
iHcTpymeHTa. OHak ue He MOXIMBO, AKLLO
HaTUCHYTWIA BUMUKaY 4.

O6epTaHHA NpaBopyY: [1nA CBEPANIEHHA |
3aKpy4yBaHHA rBUHTIB NPUTUCHITL NepemMmnkay
HanpAMKY obepTaHHA 6 AoHu3y Ha ,R*.

O6epTaHHA niBopy4: [InAa nocnabneHHA abo
BMKPYYYBaHHA BUHTIB i PO3KPYyYyBaHHA ranok
NPUTUCHITb NepemMmnkKay HanpAMKY obepTaHHsA 6
poropu Ha L.

MexaHi4uHe nepeMUKaHHA WBUAKOCTI
» lMepemukaiiTe nepeMmKay WBUAKOCTI 2, nulue
KOJIN enekTponpunag 3yrnuHeHo.

3a A0NoMOroio nepemmkaYa LWBUAKOCTI 2 MOXHa
BCTaHOBSIOBATM 2 Aiana3oHu KinbKocTi 06epTiB.
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1-a WBUAKICTb:
Mana KinbKicTb 06epTiB; ANA BEJIMKNX
fAiameTpis oTBOPY.

1] 2-a WBMAKICTb:
1| Benuka kinbkicTb 06epTis; AnA Manmx
(/)] ® | niaveTpiB oTBOpY.
1
O W

AKLIO NepeMrKaY WBNAKOCTI 2 He NOBEPTAETLCA A0
yropy, TPOX¥ NOKPYTiTb NPMBOAHWUI WNUHAENb i3
CBEpPAJSIOM.

BmMukaHHA/BUMMKAHHA

LLlo6 yBiMKHYTM enekTponpunag, HaTUCHITb Ha
BUMUKaY 4 | TpUManTe Noro HaTUCHYTUM.

LLlo6 3achikcyBaTu HaTUCHYTUIA
BUMMKAY 4, NOTArHITb KHOMKY
ﬂ hikcadii yropy 3.

LLlo6 BUMKHYTU eneKTponpunag, BianycTiTb
BMMMKad 4 abo, AKLLO BiH 3adikCOBaHN KHOMKOKO
dikcauii 3, KOPOTKO HATUCHITb HA BUMUKaY 4 Ta
3HOBY BiAMNyCTiTb MOrO.

PerynioBaHHA KinbkocTi o6epTiB

KinbkicTb 06epTiB yBIMKHYTOro enieKtponpunaay
MOXHa NIaBHO PerynioBaTth GiNbLNM Y1 MEHLLINM
HaTUCKaHHAM Ha BUMUKaY 4.

Mpw nerkomy HaTUCKaHHI Ha BUMMKaY 4 npunag
npauroe 3 Masior KinbKicTio obepTis. |13
36iNbLUEHHAM CUNWN HATUCKYBAHHA KifbKiCTb
06epTiB 36inbLYETHCA.

BkasiBku woano pobotu

3amiHa cBepanunbHoro natpoHa (ame. man. C)

» MNepepn 6yab-AKMMU MaHinynAWiAMK 3
eneKTponpunaaom BUTATHITb WTencesnb 3
po3eTKMu.

LLlo6 nemoHTyBaTV 3y6yacTuin CBEpANUIIbHUNA
naTpoH 1, Bi3bMiTbCA rankoBUM KIHOYEM
(po3mip 27) 3a raviky Ha NpYBOAHOMY LUMMHAEN.
MiuHO TpManTe 04HOK PYKOK 3ybyacTui
CBEPASMNBHUIA NATPOH, a iHLIOK PYyKOIO
nosepTanTe rankoBMWiA KIKOY NPOTU CTPINKK
roAVHHMKA, NOKW CBEPASIUIIBHWI NATPOH He

BiAKPYTUTLCA 3 KOHyCa CBEPANWUMBHOIO WNMHAENA.

» CnipkyiTe 3a TUM, WO6 Ha KOHYCI
CBepANUITbHOIO WNUHAENA i B OTBOPI
CBEepASIMNIbHOro NaTpoHa He 6yno macTtuna i
6pyay.

LLlo6 moHTyBaTU 3y64acTuin cCBEpANUIIbHUA NaTPOH
1, NOBEpPHITb ranky Ha NPUBOAHOMY LUNWHAENI A0
yropy 3a CTpifikoto rognHHuka. MiuHo, ane He
3aCTOCOBYHOUM CuIy, HadiHbTe 3ybyacTuin
CBEPASNBHWIA NaTPOH Ha NPUBOAHWNA WNUHAENMD.
3nerka nocTykanTe ryMmoBMM MOJIOTKOM MO
TopueBomy 60Ky 3y64acToro CBEpASIMIILHOIO
naTtpoHa 1, wob 3abesneunTn MiLuHy nocagky
natpoHa. CnigkyinTe 3a TUM, Wo6 3aTUCKHI Kynayku
3yb4acToro cBepASIMIbHOrO NaTpoHa He
BUCTYNanu, iHakwe Bu MoXxeTe NowKoanTm iX.

Mopaaun

BrkopucToByiiTe Npy cBEpASIEHHI B MeTani nvwe
6e3poraHHi, 3aTO4€eHi cBepAna 3 BUCOKONEroBaHoi
LwBKMAKoOpi3anbHoi cTani. BignosigHy AKiCTb
rapaHTye opuriHanbHe npunaaaa Bosch.

3a gonomoroto npunagy AnA 3aTo4eHHA ceepaen
(NpvnapnnA) MoXHa Nerko 3aTtodyBaTy cnipanbHi
cesepana giametpom 2,5—-10 mMm.

[nAa 0cobnmMBoO TOYHMX POBIT BUKOPUCTOBYINTE
CcBepASINbHY CTaHuHy (Npunaaan).

BepcTaTHi newara, Wo NponoHyTbCA AK
npvnaaas, 4O3BONATb HAAIHO 3aTUCKyBaTH
06pob6ntoBaHi 3arotToBku. BoHn 3anobiraioTb
nepeBepTaHHI0 06p06OBaHNX 3aroTOBOK i
nonepeaXatoTb HELLACHI BUNaAKM Y LbOMY 3B’A3KY.

TexHiyHe 06cnyroByBaHHA i
cepsic

TexHiyHe o6cnyroByBaHHA i
OYMLLEHHA

» MNepepn 6yab-AKMMU MaHinynAWiAMK 3
eneKTponpunafaom BUTATHITb WTencenb 3
po3eTKMu.

> Llo6 enekTponpunaa npautoBaB AKICHO i
HapiHoO, TpMMaNlTe Npunag i BeHTUNALIAHI
OTBOPM B YUCTOTi.

AKLLO He3BaXkatoun Ha peTesibHy TEXHOMOrio
BWIrOTOBNEHHA i NEPEeBipKM Npunaz BCce-Taku Bunae
3 najy, Noro PeMoHT A03BONAETLCA BUKOHYBATH
nvie B aBTOPM30BaHIM CEPBICHI MancTepHi AnA
enekTponpunagais Bosch.

Mpu BCiX 3anUTaHHAX | NpY 3aMOBMAEHHI 3an4acTuH,
6yab nacka, 060B’A3KOBO 3a3HavanTe 10-3HavHun
TOBapHWI HOMEP, L0 3HaX0AMTLCA HA 3aBOACHKIN
Tabnuyui enektponpunagy.
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CepsBic i KOHcynbTauUii ANA KNieHTiB

[eTtanbHi KpecneHHsa i iHbopmauito Wwoao
3anyacTvH AuB.:
www.bosch-pt.com

YkpaiHa
Bow Cepsgic LieHTp EnekTpoiHCTpyMeHTIB
Byn. Kpawinsa, 1, 02660, Kuis-60

© o +38(0)44 /51203 75
© +38 (0)44 /512 04 46
© +38 (0)44 /5 12 05 91
DAKC. .« e +38 (0)44 /512 04 46

E-Mail: service@bosch.com.ua

Apnpeca PerioHanbHux rapaHiliHux cepBicHix 3a3Ha-
YyeHa B HauioHanbHOMY rapaHTiiHOMY TasloHi.

BupaneHHsa

EnekTponpunaaun, npunaaan i ynakosky Tpeba
3/aBaTh Ha eKOMOriYHO YNCTY NOBTOPHY
nepepooky.

Jvwe gna kpaiH €C:

He BuknpanTe enektponpunaam B
nobytoBse cmiTTA!

BianosigHo Ao eBponencbkoi Anpek-
TnBu 2002/96/EG npo BignpauboBaHi
eNeKTPOo-i eNeKTPOHHI npunaam i i
nepeTBOPEHHA B HALiOHANbHOMY
3aKOHOAaBCTBI efleKTponpunaau, Wo BUALLMN 3
BXXWBaAHHA, MOBUHHI 34aBaTUCA OKPEMO i
yTUNi3yBaTMUCA €KONOr4YHO YNCTUM CMOCOOOM.

Mo>xnusi 3amiHu.
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Indicatii generale de averti-
zare pentru scule electrice

A AVERTISMENT Cititi toate indicatiile de
avertizare si instructiunile.

Nerespectarea indicatiilor de avertizare si a
instructiunilor poate provoca electrocutare, incendii
si/sau raniri grave.

Pastrati toate indicatiile de avertizare si
instructiunile in vederea utilizarilor viitoare.
Termenul de ,scula electrica” folosit in indicatiile de
avertizare se refera la sculele electrice alimentate de
la retea (cu cablu de alimentare) si la sculele elec-
trice cu acumulator (fara cablu de alimentare).

1) Siguranta la locul de munca

a) Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine
iluminat. Dezordinea sau sectoarele de lucru
neluminate pot duce la accidente.

b) Nu lucrati cu scula electrica in mediu cu
pericol de explozie, in care exista lichide,
gaze sau pulberi inflamabile. Sculele elec-
trice genereaza scantei care pot aprinde
praful sau vaporii.

c) Nu permiteti accesul copiilor si al altor
persoane in timpul utilizarii sculei elec-
trice. Daca va este distrasa atentia puteti
pierde controlul asupra masinii.

2) Siguranta electrica

a) Stecherul sculei electrice trebuie sa fie
potrivit prizei electrice. Nu este in nici un
caz permisa modificarea stecherului. Nu
folositi fise adaptoare la sculele electrice
legate la pamant de protectie. Stecherele
nemodificate si prizele corespunzatoare
diminueaza riscul de electrocutare.

b) Evitati contactul corporal cu suprafete
legate la pamént ca tevi, instalatii de
incalzire, sobe si frigidere. Exista un risc
crescut de electrocutare atunci cand corpul
va este legat la pAmant.

c) Feriti masina de ploaie sau umezeala.
Patrunderea apei intr-o scula electrica
mareste riscul de electrocutare.

d) Nu schimbati destinatia cablului
folosindu-I pentru transportarea sau
suspendarea sculei electrice ori pentru a
trage stecherul afara din priza. Feriti cablul
de caldura, ulei, muchii ascutite sau
componente aflate in migcare. Cablurile
deteriorate sau incurcate maresc riscul de
electrocutare.

e) Atunci cand lucrati cu o scula electrica in
aer liber, folositi numai cabluri
prelungitoare adecvate si pentru mediul
exterior. Folosirea unui cablu prelungitor
adecvat pentru mediul exterior diminueaza
riscul de electrocutare.
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f) Atunci cand nu poate fi evitata utilizarea
sculei electrice in mediu umed, folositi un
intrerupator automat de protectie
impotriva tensiunilor periculoase.
Intrebuintarea unui intrerup&tor automat de
protectie impotriva tensiunilor periculoase
reduce riscul de electrocutare.

3) Siguranta persoanelor

a) Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si
procedati rational atunci cand lucrati cu o
scula electrica. Nu folositi scula electrica
atunci cand sunteti obositi sau va aflati
sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a
medicamentelor. Un moment de neatentie in
timpul utilizarii masinii poate duce la raniri
grave.

b) Purtati echipament personal de protectie
si intotdeauna ochelari de protectie.
Purtarea echipamentului personal de
protectie, ca masca pentru praf, incaltaminte
de siguranta antiderapanta, casca de
protectie sau protectia auditiva, in functie de
tipul si utilizarea sculei electrice, diminueaza
riscul ranirilor.

c) Evitati o punere in functiune involuntara.
Inainte de a introduce stecherul in priza
si/sau de a introduce acumulatorulin scula
electrica, de a o ridica sau de a o
transporta, asigurati-va ca aceasta este
oprita. Daca atunci cand transportati scula
electrica tineti degetul pe intrerupator sau
daca porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca
accidente.

d) inainte de pornirea sculei electrice
indepartati dispozitivele de reglare sau
cheile fixe din aceasta. Un dispozitiv sau o
cheie lasata intr-o componenta de masina
care se roteste poate duce la raniri.

e) Evitati o tinuta corporala nefireasca.
Adoptati o pozitie stabila si mentineti-va
intotdeauna echilibrul. Astfel veti putea
controla mai bine masina in situatii
neasteptate.

f) Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati
imbracaminte larga sau podoabe. Feriti
parul, imbracamintea si manusile de
piesele aflate in migcare. Imbracamintea
larga, parul lung sau podoabele pot fi prinse in
piesele aflate in miscare.

g) Daca pot fi montate echipamente de
aspirare si colectare a prafului,
asigurati-va ca acestea sunt racordate si
folosite in mod corect. Folosirea unei
instalatii de aspirare a prafului poate duce la
reducerea poluarii cu praf.

42 | Romana
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4) Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor

electrice

a) Nu suprasolicitati masgina. Folositi pentru
executarea lucrarii dv. scula electrica
destinata acelui scop. Cu scula electrica
potrivita lucrati mai bine si mai sigur in
domeniul de putere indicat.

b) Nu folositi scula elecrica daca aceasta are
intrerupatorul defect. O scula electrica, care
nu mai poate fi pornita sau oprita, este
periculoasa si trebuie reparata.

c) Scoateti stecherul afara din priza si/sau
indepartati acumulatorul, inainte de a
executa reglaje, a schimba accesorii sau
de a pune masina la o parte. Aceasta
masura de prevedere impiedica pornirea
involuntara a sculei electrice.

d) Pastrati sculele electrice nefolosite la loc
inaccesibil copiilor. Nu lasati sa lucreze cu
magina persoane care nu sunt familiarizate
cu aceasta sau care nu au citit aceste
instructiuni. Sculele electrice devin
periculoase atunci cand sunt folosite de
persoane lipsite de experienta.

e) intretineti-va scula electrica cu grija.
Controlati daca componentele mobile ale
sculei electrice functioneaza impecabil si
daca nu se blocheaza, sau daca exista
piese rupte sau deteriorate astfel incat sa
afecteze functionarea sculei electrice.
Inainte de utilizare dati la reparat piesele
deteriorate. Cauza multor accidente a fost
intretinerea necorespunzatoare a sculelor
electrice.

f) Mentineti bine ascutite si curate
dispozitivele de taiere. Dispozitivele de
taiere intretinute cu grija, cu taisuri ascutite se
intepenesc in mai mica masura si pot fi
conduse mai usor.

) Folositi scula electrica, accesoriile,
dispozitivele de lucru etc. conform
prezentelor instructiuni. Tineti cont de
conditiile de lucru si de activitatea care
trebuie desfasurata. Folosirea sculelor
electrice in alt scop decéat pentru utilizarile
prevazute, poate duce la situatii periculoase.

Service

a) incredintati scula electrica pentru
reparare numai personalului de
specialitate, calificat in acest scop,
repararea facandu-se numai cu piese de
schimb originale. Astfel veti fi siguri ca este
mentinutd siguranta masinii.
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Instructiuni privind siguranta

specifice masinii

> Folositi manerele suplimentare cuprinse in
setul de livrare al sculei electrice. Pierderea
controlului asupra sculei electrice poate duce la
raniri.

> Folositi detectoare adecvate pentru a depista
conductori si conducte de alimentare
ascunse sau adresati-va in acest scop regiei
locale furnizoare de utilitati. Atingerea
conductorilor electrici poate duce la incendiu si
electrocutare. Deteriorarea unei conducte de gaz
poate duce la explozie. Strapungerea unei
conducte de apa provoaca pagube materiale.

» Opriti imediat scula electrica daca
dispozitivul de lucru se blocheaza. Fiti
pregatiti la reculul generat de acest blocaj.
Dispozitivul de lucru se blocheaza daca:

— scula electrica este suprasolicitata sau
- este rasucita in piesa de lucru.

» Apucati scula electrica numai de méanerele
izolate atunci cand executati lucrari la care
dispozitivul de lucru poate nimeri conductori
electrici ascunsi sau propriul cablu de
alimentare. Contactul cu un conductor sub
tensiune pune sub tensiune si componentele
metalice ale sculei electrice si duce la
electrocutare.

» Apucati strans magina in timpul lucrului gi
adoptati o pozitie stabila. Scula electrica se
conduce mai bine cu ambele maini.

» Asigurati piesa de lucru. O piesa de lucru fixata
cu dispozitive de prindere sau intr-o menghina
este tinutd mai sigur decat cu mana
dumneavoastra.

> Nu prelucrati materiale care contin azbest.
Azbestul este considerat a fi cancerigen.

» Luati masuri de protectie daca in timpul lu-
crului se pot produce pulberi nocive, inflama-
bile sau explozibile. De exemplu: anumite
pulberi sunt considerate a fi cancerigene. Purtati
0 masca de protectie impotriva prafului si folositi
o instalatie de aspirare a prafului/aschiilor, in
situatia in care exista posibilitatea racordarii
acesteia.

» Pastrati curatenia la locul de munca.
Amestecurile de materiale sunt foarte
periculoase. Pulberea de metal usor poate arde
sau exploda.

» inainte de a pune jos scula electrici asteptati
ca aceasta sa se opreasca complet.
Dispozitivul de lucru se poate agata si duce la
pierderea controlului asupra sculei electrice.
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» Nu folositi scula electrica daca are cablul
deteriorat. Nu atingeti cablul deteriorat si
trageti stecherul de alimentare afara din priza
daca cablul se deterioreaza in timpul lucrului.
Cablurile deteriorate maresc riscul de
electrocutare.

Descrierea functionarii

Cititi toate indicatiile de avertizare si
instructiunile. Nerespectarea indica-
tiilor de avertizare si a instructiunilor
poate provoca electrocutare, incendii
si/sau raniri grave.
Va rugdm sa desfasurati pagina plianta cu redarea
masinii si sa o lasati desfasurata cat timp cititi
instructiunile de folosire.

Utilizare conform destinatiei

Scula electrica este destinata gauririi in lemn, metal,
ceramica si material plastic.

Elemente componente

Numerotarea elementelor componente se refera la
schita sculei electrice de pe pagina grafica.
Mandrina cu coroana dintata

Comutator de selectie trepte de turatie

Tasta de fixare pentru intrerupatorul pornit/oprit
Intrerupator pornit/oprit

Cheie pentru mandrine

Comutator de schimbare a directiei de rotatie
Limitator de reglare a adancimii

Surub-fluture pentru limitatorul de reglare a
adancimii

9 Maner suplimentar

0O NOOGAON=

Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt incluse in
setul de livrare standard.

e

Date tehnice

Masgina de gaurit GBM 16-2 RE
PROFESSIONAL

Numar de identificare 0601 120 5..

Putere nominala w 1050

Putere debitata W 570

Turatie la mersul in gol

— Treapta 1-a rot./min 0-550

— Treapta a 2-a rot./min 0-1260

Turatie maxima Tn

sarcina

— Treapta 1-a rot./min 0-400

— Treapta a 2-a rot./min 0-950

Moment de torsiune

nominal

(treapta 1-a/a 2-a) Nm 14/6

Diam. guler ax mm 43

Diam. maxim de

gaurire

(treapta 1-a/2-a)

- Otel mm 16/8

- Lemn mm 40/20

— Aluminiu mm 20/13

Domeniu prindere

mandrina mm 1,5-16

Con arbore

portburghiu B 16

Greutate conform

EPTA-Procedure

01/2003 kg 3,7

Clasa de protectie [oj/1

Datele sunt valabile pentru tensiuni nominale [U] de

230/240 V. In caz de tensiuni mai joase si la executiile

specifice anumitor tari, aceste date pot varia.

V& rugam sa retineti numarul de identificare de pe placuta

indicatoare a tipului sculei dumneavoastra electrice.

Denumirile comerciale ale sculelor electrice pot varia.

Informatie privind zgomotul/vibratiile

Valorile masurate au fost determinate conform
EN 60745.

Nivelul presiunii sonore evaluat A al sculei electrice
este in mod normal de 83 dB(A). Incertitudine

K=3 dB.

Nivelul zgomotului poate depasi 85 dB(A) in timpul
lucrului.

Purtati aparat de protectie auditiva!

Valoarea totald a vibratiilor (suma vectoriala a trei
directii) a fost determinata conform EN 60745:
Gaurire in metal: valoarea vibratiilor emise

a, = 2,5 m/s?, incertitudine K = 1,0 m/s2.
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A AVERTISMENT Nivelul vibratiilor mentionat in
prezentele instructiuni a fost
masurat conform procedurii de masurare
standardizate in EN 60745 si poate fi folosit la
compararea maginilor.
Nivelul vibratiilor se va modifica in functie de
utilizarea sculei electrice si poate depasi in unele
cazuri valoarea mentionata in prezentele
instructiuni. Solicitarea vibratorie ar putea fi
subevaluata, in cazul in care scula electrica este
utilizata regulat in acest mod.
Indicatie: Pentru o evaluare exacta a solicitérii vi-
bratorii intr-un anumit interval de timp, ar trebui sa
se ia in calcul si perioadele in care masina este
oprita sau functioneaza, fara a fi insa utilizata efectiv.
Aceasta ar putea reduce considerabil solicitarea vi-
bratorie evaluata pentru intregul interval de lucru.

Declaratie de conformitate €

Declaram pe proprie raspundere ca acest produs
corespunde urmatoarelor norme sau documente
normative: EN 60745 conform prevederilor
directivelor 89/336/CEE, 98/37/CE.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%,/W// 1 V %@%’Q‘"

28.09.2006, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70145 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Montare

Maner suplimentar (vezi figura A)

» Folositi scula electrica numai impreuna cu
manerul suplimentar 9.

Puteti intoarce manerul suplimentar 9 cum vreti,
pentru a ajunge intr-o pozitie de lucru sigura si
comoda.

Tnvértit,i partea inferioara a manerului suplimentar 9
n sens contrar miscarii acelor de ceasornic si
intoarceti manerul suplimentar 9 aducandu-l in
pozitia dorita. Apoi strangeti la loc partea inferioara
a manerului suplimentar 9 invartind-o in sensul
miscarii acelor de ceasornic.

Reglarea adancimii de gaurire

Cu limitatorul de adancime 7 poate fi reglata
adancimea de gaurire X dorita.

Slabiti surubul-fluture al limitatorului de reglare a
adancimii 8 si introduceti limitatorul de reglare a
adancimii iTn méanerul suplimentar 9.

e

Trageti afard limitatorul de adancime intr-atat incat
distanta dintrre varful burghiului si varful limitatorului
de adancime sa fie egala cu adancimea de gaurire X
dorita.

Schimbarea accesoriilor (vezi figura B)

» inaintea oricéror interventii asupra sculei
electrice scoateti cablul de alimentare afara
din priza.

» Pentru schimbarea accesoriilor folosit i
manusi de protectie. In timpul proceselor de
lucru mai indelungate mandrina se poate incalzi
puternic.

Deschideti prin rotire mandrina cu coroana dintata 1
astfel incat sa poata fi introdus accesoriul.
Introduceti accesoriul.

Introduceti cheia de mandrine 5 in gaurile
corespunzatoare ale mandrinei cu coroana dintata 1
si strAngeti uniform accesoriul.

Functionare

Punere in functiune

> Atentie la tensiunea retelei de alimentare!
Tensiunea sursei de curent trebuie sa coin-
cida cu datele de pe placuta indicatoare a
tipului sculei electrice. Sculele electrice in-
scriptionate cu 230 V pot functiona si
racordate la 220 V.

Reglarea directiei de rotatie

Cu comutatorul de schimbare a directiei de rotatie 6
puteti schimba directia de rotatie a sculei electrice.
Atunci cand intrerupatorul pornit/oprit 4 este apasat
acest lucru nu mai este insa posibil.

Functionare spre dreapta: Pentru gaurire si
insurubare de suruburi apasati si impingeti in jos
comutatorul de schimbare a directiei de rotatie 6
aducandu-l in pozitia ,R“.

Functionare spre dreapta: Pentru slabirea
respectiv desurubarea de suruburi si piulite apasati
si impingeti in sus comutatorul de schimbare a
directiei de rotatie 6 aducandu-I in pozitia ,L“.

Selectie mecanica a treptelor de turatie

» Actionati comutatorul de selectie a treptelor
de turatie 2 numai cand scula electrica se afla
in repaus.

Cu ajutorul comutatorului de selectie a treptelor de
turatie 2 pot fi preselectate 2 domenii de turatii.
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-t

Treapta l-a:
Domeniu de turatii scazute; pentru

(T ®
S

7) Treapta a ll-a:
Domeniu de turatu malte pentru

In cazul in care comutatorul de selectie a treptelor
de turatie 2 nu poate fi intors pana la punctul de
oprire, trebuie sa invartiti putin axul de antrenare cu
burghiul.

Pornire/oprire

Apasati pentru punerea in functiune a sculei
electrice intrerupatorul pornit/oprit 4 si tineti-|
apasat.

£

Pentru oprirea sculei electrice eliberati
intrerupatorul pornit/oprit 4 respectiv, daca acesta a
fost blocat cu tasta de fixare 3, apasati scurt

Pentru fixarea intrerupatorului
pornit/oprit 4 in pozitie apasata
(pornit) Impingeti in sus tasta de
fixare 3.

nterupatorul pornit/oprit 4 si apoi eliberati-I din nou.

Reglarea turatiei

Puteti regla fara trepte turatia sculei electrice deja
pornite, exercitand o apasare mai puternica sau mai
usoara asupra intrerupatorului pornit/oprit 4.

O apasare usoara asupra intrerupatorului
pornit/oprit 4 are drept efect o turatie scazuta. Pe

masura ce apasarea creste, turatie se mareste si ea.

Instructiuni de lucru

Schimbarea mandrinei (vezi figura C)

» inaintea oricror interventii asupra sculei
electrice scoateti cablul de alimentare afara
din priza.

Pentru demontarea mandrinei cu coroana dintata 1

puneti o cheie fixa (SW 27) pe piulita de pe axul de

antrenare. Fixati bine mandrina cu coroana dintata
tindnd-o cu o méana si invartiti cu cealaltd mana
cheia fixa In sens contrar miscarii acelor de
ceasornic, pana cand mandrina se desprinde de pe
conul arborelui portburghiu.

» Evitati patrunderea murdariei si a unsorii in
conul arborelui portburghiu si in gaura
mandrinei.

executarea de gauri cu diametre mari.

Pentru a putea monta mandrina cu coroana dintata
1 invartiti mai intai piulita pe axul de antrenare in
sensul miscarii acelor de ceasornic, pana la punctul
de oprire. Trageti mandrina cu coroana dintata, fara
a o forta, pe axul de antrenare pana se fixeaza.
Aplicati lovituri usoare cu un ciocan din cauciuc pe
partea frontald a mandrinei cu coroana dintata 1,
pentru a asigura fixarea sigura a mandrinei cu
coroand dintata. Aveti grija ca falcile de prindere ale
mandrinei sa nu fie iesite in afara, pentru a nu le
deteriora.

Sfaturi utile

Pentru gaurirea metalului folositi numai burghie HSS
impecabile, ascutite (HSS=Ib. germ: otel de inalta
performantd). Gama de accesorii Bosch va
garanteaza calitatea corespunzatoare.

Cu dispozitivul de ascutit burghie (accesoriu) puteti
ascuti fara efort burghie elicoidale cu un diametru de
2,5-10 mm.

Pentru lucrul de Tnalta precizie folositi un suport de
gaurit (accesoriu).

Menghina de masina disponibila ca accesoriu
permite fixarea piesei de lucru. Astfel este
impiedicata rasucirea piesei de lucru evitandu-se
accidentele cauzate de aceasta.

intretinere si service

intretinere si curatare

» inaintea oricéror interventii asupra sculei
electrice scoateti cablul de alimentare afara
din priza.

» Pentru a lucra bine si sigur pastrati curate
scula electrica si fantele de aerisire.

Daca in ciuda procedeelor de fabricatie si control
riguroase magina are totusi o pana, repararea aces-
teia se va face numai la un atelier de asistenta
service autorizat pentru scule electrice Bosch.

In caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb
va rugam sa indicati neaparat numarul de
identificare compus din 10 cifre, conform placutei
indicatoare a tipului sculei electrice.
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Service si consultanta clienti

Desene de ansamblu si informatii privind piesele de
schimb gasiti la:

www.bosch-pt.com

Robert Bosch SRL

Romania

Str. Horia Macelariu 30-34, sector 1, Bucuresti

@ +40 (0)21/4 057500
Fax ..............oole. +40(0)21/4057538
Bosch Service Center:

Romania

Str. Horia Macelariu 30-34, sector 1, Bucuresti

@ +40 (0)21/4 0575 40
© +40 (0)21/4 0575 41
@ +40 (0)21 /4 05 75 81
Fax...........o..oooale. +40 (0)21/4 0575 66
Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele trebuie
directionate catre o statie de revalorificare
ecologica.

Numai pentru tarile UE:

Nu aruncati sculele electrice in
gunoiul menajer!

Conform Directivei Europene
2002/96/CE privind maginile si
aparatele electrice si electronice
uzate si transpunerea acesteia in
legislatia nationald, sculele electrice scoase din uz
trebuie colectate separat si directionate catre o
statie de revalorificare ecologica.

Sub rezerva modificarilor.
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O6wu yka3aHuA 3a
6e3onacHa paboTta

ABHMMAHME npoqueTe BHUMaTEJIHO BCUY-

KU yKa3aHuA. HecnassaHeTo Ha
npuBefeHUTe No-A0JY yKasaHuA MoXe Aa AoBeAe
[10 TOKOB yzap, noxap UWunm TexK1 TpaBMu.

CbXxpaHfBaiiTe Te3u yKasaHUA Ha CUr'ypHO MACTO.

MN3non3BaHWAT No-A05y TEPMUH «ENEKTPOUHCTPY-
MEHT» Ce OTHacA A0 3axpaHBaHu OT enekTpuyec-
KaTa Mpexa eneKTPOMHCTPYMEHTU (CbC 3axpaHBaly,
kaben) un oo 3axpaHBaHu OT akymynaTopHa baTe-
puA eneKTPOUHCTPYMeHTH (6e3 3axpaHBaly kaben).

1) Be3onacHocT Ha pabOTHOTO MACTO
a) MopabpikaniTe pabOTHOTO CU MACTO YUCTO
1 nobpe oceBeTeHo. Be3nopAabKLT U HeAOoC-
TaTb4yHOTO OCBETIEHNE MOraT Aa CNOMOorHaT
3a Bb3HUKBAHETO Ha TPyAOBa 3/10MonykKa.

6) He paboTeTe ¢ eneKTPOUHCTPYMeHTa B
cpepa ¢ NoBuULLIEHA ONACHOCT OT Bb3HUK-
BaHe Ha eKcnno3usa, B 651M30CT A0 NlecHo-
3anasMmm TeYHOCTH, ra3oBe Miu npaxo-
obpa3Hu maTepuanu. o Bpeme Ha paboTa B
€NEKTPOUHCTPYMEHTUTE Ce OTAENAT UCKPU,
KOMTO MoraT Aa Bb3nnaMeHAT npaxoobpasHu
maTtepuany unu napu.

B) [Ipb>XXTe Aeua U CTpaHU4YHMU Nvua Ha
6e3onacHo pa3cTofAHMe, AoKaTo paboTuTte
C eNIeKTPOMHCTPYMEHTa. AKO BHUMaHNETO
Bu 6bae 0TKNoHeHo, Moxe aa 3arybute
KOHTpONa Hafj eneKTPOMHCTPYMEHTA.

2) BesonacHocT nNpu paboTa ¢ eneKTpu4eckn ToK
a) LllencensbT Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTa TPAG-

Ba fia e noAxoAAL 3a Nos1I3BaHUA KOHTaKT.
B HUKaK®bB cnyyaii He ce AonyckKa U3MeHs-
He Ha KOHCTPYKLMATa Ha wencena. Korato
paboTuTe cbC 3aHyNeHU eneKkTpoypeau,
He u3non3BanTe aganTepu 3a wencena.
[Mon3BaHeTO Ha OPUITMHAMHN Lencenm u
KOHTaKTK HamMmasnABa puUckKa OT Bb3HUKBaHe
Ha TOKOB yaap.

6) N3barBaiiTe gonupa Ha TAnoTo Bu fo 3a-
3eMeHM Tena, Hanp. Tpbbu, OTONIUTENTHU
ypeau, newm U xnagunHuum. Korato
TANOTO B € 3a3eMeHO, pUCKbBT OT Bb3HUK-
BaHe Ha TOKOB yJap € no-ronsm.

B) MpeanasBaiiTe eNIeKTPOUHCTPYMEHTA CH
OT AbXA U Bnara. [poHMKBaHeTo Ha BoAa B
€NeKTPONHCTPYMEHTa NoBMLIaBa
onacHocTTa OT TOKOB yaap.

r) He usnonssante saxpaHsawuA Kaben 3a

uenu, 3a KOMTO TOW He e NpeABUAEH, Hanp.
3a fa HOCcuTe eNIeKTPOMHCTPYMEHTa 3a Ka-
6ena unu pa nssaguTe Lencena ot KOH-
TakTa. lpeana3BanTe kabena oT HarpABa-
He, omacnfAsaHe, AonNup A0 OCTpU pbbose
WU A0 NOABWKHU 3BE€Ha Ha MalLUHK.
MoBpeaeHn unu ycykanu kabenv ysenunya-
BaT pUCKa OT Bb3HMKBaHe Ha TOKOB yaap.

n) Korato paboTuTte ¢ €eN1eKTPOMHCTPYMEHT

HaBbH, U3NON3BalNTe CaMo YABIHKUTENHU
kabenu, noaxoaAwm 3a paboTta Ha OTKpuU-
T0. /13non3BaHeTo Ha YABIMKUTEN, NpeaHas-
HayeH 3a paboTa Ha OTKpUTO, HamanAsa
pucka OT Bb3HWKBaHe Ha TOKOB yaap.

e) AKo ce Hanara u3nosn3BaHeTo Ha efneKTpo-

MHCTPYMEHTa BbB Bfia)kHa cpefa, U3nosn-
3BaiiTe NpeAnaseH NPeKbcBay 3a yTe4HU
TOKOBe. /13non3eaHeTo Ha npeanaseH
NpeKkbcBay 3a yTe4H! TOKOBE Hamansasa
0MacHOCTTa OT Bb3HWKBaHe Ha TOKOB yAap.

3) BesonaceH Ha4uH Ha paboTta
a) bbaete KoHUEHTpPUpaHU, cneaeTe BHUMa-

TesIHO AelCTBUATA CU U NOCTbMNBailTe
npeanasnueo v pa3ymHo. He usnonasaiite
eNeKTPOUHCTPYMEHTa, KoraTo cTe yMmope-
HU UK NOA BIIUAHMETO HAa HAPKOTUYHU
BeLLEeCcTBa, ajiIkoXOJ1 UIu yrnousawum ne-
KapcTBa. EauH mur pasceAHocT npm paboTa
C eNleKTPOMHCTPYMEHT MOXeE Aa “ma 3a
rocneacTemne U3KMIYNTENHO TEXKMN HapaHa-
BaHuA.

6) PaboTeTe ¢ npeanasBallo paboTHO

obnekno U BMHaru ¢ npeanasHyu ouuna.
HoceHeTo Ha noaxoAAWwM 3a NON3BaHNUA
€NEeKTPOUHCTPYMEHT U U3BbpLUBaHaTa Aen-
HOCT NIUYHU NpeanasHy cpeacTBa, KaTo
avxaTenHa macka, 3apaBu NibTHO3aTBO-
peHn 06yBKM CbC cTabuneH rpandep,
3alWMTHa Kacka uam wymosarnywmrenm
(aHTUboHN), HamanABa pucka oT
Bb3HMKBaAHE Ha TPyaoBa 3/10M0NnyKa.

B) U36ArBanTe onacHOCTTa OT BKJ1lO4YBaHe Ha

€/IeKTPOUHCTPYMEHTa No HeBHUMaHMe.
Mpean aa BkNoYMTE WeENcena B 3axpaH-
BaLjaTa Mpe)ka Ui ga noctaBuTe akymy-
natopHarta 6arepusd, ce yBepABanTe, 4e
NYCKOBUAT NpeKbcBay e B NoJio)KeHue
«U3KJTII0HEHO». AKO, KOraTo HOCUTE efiek-
TPOUHCTPYMEHTA, AbPXKMTE NPbCTa CU BBPXY
NyCKOBMA NpeKbCBay, nnn ako nogaesare
3axpaHBaLlo HanpeXxeHne Ha eneKkTpo-
WHCTPYMEHTa, KOraTto € BKJIt04eH, CblleCT-
BYBa ONacHOCT OT Bb3HUKBAHE Ha TpyaoBa
3nonosyka.
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4)

r) Mpeau ga BKOYUTE €NEKTPOUHCTPY-

MeHTa, ce yBepABaWuTe, 4e CTe OTCTPaHUIn
OT HEero BCUYKU NOMOLLHN UHCTPYMEHTU 1
rae4yHu knio4yose. [TOMOLLEH MHCTPYMEHT,
3abpaBeH Ha BBPTALLO Ce 3BEHO, MOXe Aa
NPUYUHY TPaBMM.

n) U3bAareanTe HeecTecTBEHUTE MOJIOXKEHUA

Ha TAnoTto. PaboTeTe B cTabunHo nono-
)XEeHUe Ha TANOTO U BbB BCEKM MOMEHT
noaabpikanTe pasHoBecue. Taka Lie
MOXeTe Aa KOHTponmpaTte eneKTPONHCTPY-
MeHTa no-gobpe un no-6e3onacHo, ako
Bb3HUKHE HEOYaKBaHa cuTyaums.

e) PaboTteTte ¢ noaxopAwo obnekno. He

paboTeTe C WIMPOKU APEXM UMK YKpalle-
HUA. [ipb)XTe KocaTa cu, ApexmTe U pbKa-
BULM Ha 6e3onacHO pa3cToAHUE OT
BbPTALLU Ce 3B€Ha Ha eNIeKTPOUHCTPY-
meHTuTe. LLnpokuTe apexu, yKpalleHnaTa,
ObATMTe KOCU MoraT a 6baar 3axsaHatv u
YBNEYEeHN OT BbPTALLM Ce 3BeHa.

X)AKO € Bb3MOXXHO U3MNOJI3BaHEeTO Ha

BbHLUHAa acnupalvoHHa cuctema, ce
yBepABaiTe, 4e TA e BKIo4YeHa U pyHK-
LMOoHUpa usnpasHo. 1anon3saHeTo Ha
acnupaumnoHHa cucTema HamanAsa PUCKO-
BeTe, Ab/XKallW ce Ha oTAenAwara ce npu
paboTa npax.

FPVXKNUBO OTHOLLEHUE KbM E€NIeKTPOUHCTPY-
MeHTUTe

a) He npeTtoBapBaiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

N3non3BaiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTUTe
camo cbo6pa3HO TAXHOTO NpeaHa3Haue-
Hue. LLle pabotuTe no-gobpe n no-6esonac-
HO, KOraTo 13non3eaTe NoaAxoAALmA
eNIeKTPOUHCTPYMEHT B 3aJafeHunA oT
npousBoAMTENA AManasoH Ha HaToBapBaHe.

6) He usnonssanTe eNNEeKTPOUHCTPYMEHT,

YMUTO NYCKOB NPEKBLCBaY € NoBpeaeH.
EneKTponHCTPYMEHT, KOWTO HEe MOXe Aa
6bae U3KJIIOYBaH U BKOYBaH Mo npej-
BUAEHWA OT NPOU3BOAMTENA HAYMH, € OnaceH
1 TpAbBa Aa 6bae PeMOHTMpPaH.

B) Mpeaun na npomeHATe HACTPOMKUTE Ha

eJIeKTPOUHCTPYMEHTa, Aa 3aMeHATe
pPaboTHU MHCTPYMEHTM U AOMbLIIHUTENTHU
npucnoco6sieHna, KakTo U KoraTo npo-
AbIDKUTENTHO Bpeme HAMA Aa usnonssare
eNIeKTPOUHCTPYMEHTa, U3KJllouBanTe
wercena oT 3axpaHBalaTta Mpexa uwunm
u3BaXkgalTe aKymynaTropHarta 6atepus.
Tasu MApKa npemMaxsa onacHocTTa oT
3aeiicTBaHe Ha efIeKTPOMHCTPYMEHTA MO
HEBHMMAaHMe.

r) CbxpaHABaUTe €NIeKTPOMHCTPYMEHTUTE
Ha MecTa, KbAleTo He morar aa 6baat
pocTurHatu ot Aeua. He ponyckaunre Te pa
6baaT M3non3BaHu OT NuLA, KOUTO He ca
3ano3HaTu ¢ HauMHa Ha paboTta ¢ TAX U He
ca npoyenu Te3n UHCTpyKuuK. KoraTto ca B
pbLETEe Ha HEOMUTHU NOTPEbUTENN, eNeKTPo-
WHCTPYMEHTUTE MmoraTt ga 613,an N3KNK4Nn-
TeNHO onacHw.

A) NopabpikanTe eNEeKTPOUHCTPYMEHTUTE CU
rpwxnuso. NposepABaiTe ganv noaBMX-
HuTe 3BeHa hyHKLMOHUpaAT 6e3yKopHO,
Aanu He 3aKnuUHBAT, fanv UMa cyyneHu
MNY NoBpeAeHU AeTann, KOUTO Hapylua-
BaT MU U3MEHAT PYHKLMUUTE Ha eNeKTpo-
umHcTpymeHTa. Mpeau aa usnonssare
eNIeKTPOUHCTPYMEHTA, Ce norpmxere no-
BpeaeHuTe aeTannu aa 6baaT peMoHTU-
paHu. MHOro OT TpyAOBWTE 3/10MONYKK Ce
AbmkaT Ha Heaobpe noaabpXKaHNn
©MeKTPONHCTPYMEHTU U ypeau.

e) NopabpikanTe pexxelmuTe UHCTPYMEHTHY
BUHaru aobpe 3atovyeHu un Ymctu. flobpe
NOAABPXAHUTE PEXEeLUN UHCTPYMEHTH C
ocTpu pbb0oBe OKkasBaT No-Manko
CbNPOTMBIEHNE N Ce BOAAT NO-NEKO.

))3nonsBanTe eNeKTPOUHCTPYMEHTUTE,
AONbAHUTENHUTE Npucnocobnexus,
paboTHUTE MHCTPYMEHTM U T. H., CbObpas-
HO UHCTPYKUMUTE Ha npoussoauTens. Mpu
ToBa ce cbobpa3fABalTe U C KOHKpPeTHUTe
paboTHM ycnoBuA u onepaumm, KOUTo
TpA6Ba Aa u3nbnHuTe. 3non3saHeTo Ha
€NeKTPONHCTPYMEHTU 3a pasnnuyHu OT Npea-
BUOEHUTe OT npoussoanTenA NpuUnoXXeHnAa
rosuLIaBa ONAacHOCTTa OT Bb3HWKBAHE Ha
TPYAOBM 3MOMONYKMU.

5) MopabpixaHe
a) [lonyckaiTe peMOHTBLT Ha eNIeKTPOo-

MHCTpyMeHTUTe Bu aa ce ussbpisa camo
OT KBanuduumMpaHu cneunanaucTm u camo
C U3MNON3BaHeTO Ha OPUrUHASTHU pe3epBHU
yacTu. 1o TO3M HaumH ce rapaHTupa
CbXpaHABaHe Ha 6e3onacHoCTTa Ha
€NEeKTPONHCTPYMEHTA.

Yka3aHuAa 3a 6e3onacHa
pa6oTa, cneuncgpuyHm 3a
3aKyneHuA ot Bac
€NEeKTPOUHCTPYMEHT

» U3nonssaiTe BKOYEHaTa B OKOMMJIEKTOB-
KaTa cnomarartesiHa pbkoxBaTtka. 3ary6ara Ha
KOHTPOS Haf eNeKTPOMHCTPYMEHTa MOXe Aa
aosefe A0 Bb3HUKBaHe Ha TPy.A0BU 3M10MONYKMU.
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> WsnonssaiiTe noaxoAAwM ypeau, 3a aa
npoBepuTe 3a HaJIM4YUETO Ha CKPUTU noa
NoBBbPXHOCTTA €NeKTPO- UW/unu
Tpbb6onpoBOAU, UNK Ce 06BLPHETE 3a
MH(OpMaLMA KbM CbOTBETHUTE MECTHU
cHabauTenHu cny>x6bu. BnusaHeTto Ha
paboTHWA MHCTPYMEHT B CbNPUKOCHOBEHWE C
€/1eKTPONpPOBOAN MOXeE Aa NPean3BrKa noxxap
Wnu TOKOB yaap. YBpeXAaHeTo Ha ra3ornpoBos
MOXe Aa Npean3BrKa eKkcniosua.
YBpexxaaHeTo Ha BOAOMNPOBO/ Npean3BuKBa
3Ha4YUTEeNTHN MaTepuanHu WweTun.

» AKO pabOTHUAT UHCTPYMEHT Ce 3aKJIUHW,
He3abaBHO u3KnioyeTe
eneKTpouHcTpymeHTa. bbaeTte noaroTeeHu
3a Bb3HMKBaAHETO Ha royleMyu peakLMOHHU
MOMEHTU, KOUTO Npeau3BUKBAT OTKaT.
EnekTpovHCTpyMEHTBT 610KMpa, aKko:

— 6bAe NpeToBapeH unn
— ce 3aKknunHU B 0bpaboTBaHunA aeTann.

> AKO U3NbIIHABaTE AENHOCTU, MPU KOUTO
CblUecTBYBa OMNacHOCT PaboOTHUAT
MHCTPYMEHT Aa nonagHe Ha CKpUTU
NpOBOAHMLM NOA HanpeXXeHue unu aa
3acerHe 3axpaHBawuA Kaben, gonupanTe
€NeKTPOUHCTPYMEHTa camo A0
eJIeKTPOU30NIMpaHMTe PbKOXBATKU. [pu
BfM3aHe Ha PabOTHWUA UHCTPYMEHT B KOHTAKT C
NPOBOAHWLM NOZ HaNpeXKeHue To ce Npeaasa no
MeTasnHuTe AeTann Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA 1
TOBa MOXe [a AoBeAe [0 TOKOB yaap.

»> Mo Bpeme Ha paboTa ApbXKTE eneKTpo-
MHCTPYMEHTa 3A4paBo C ABeTe pbLe n
3aemaitTe cTabunHoO NonoXxeHue Ha TANOTO.
C pBeTe pbLe eNeKTPOUHCTPYMEHTBLT Ce BOAN
MO-CUrypHO.

» OcurypaBainTe o6paboTBaHuA getann.
[eTann, 3axBaHaT ¢ NOAXO4ALM NPUCNOCO6-
NeHvA unm ckobu, e 3acTonopeH No-34paso U
CUrypHO, OTKOJMKOTO, aKo ro AbP>KUTE C pbKa.

» He obpaboTtBaiiTe a3zbecTochbabpiKaLy
maTtepuan. A36ecTbT € KaHLepOreHeH.

> AKO BCneAcTBMe Ha U3BbpLUBaHaTa AelHOCT
MOXXe Aa ce OTAeNu BpeAeH 3a 34paBeTo,
nNecHo3ananum unu B3pMBoonaceH npax,
npeABapuTesNiHO B3umanTe NoAxoAALmn
npeanasHu MepKu. Hanpuvep: HAKOU Npaxose
ca KaHueporeHHu. PaboTeTe ¢ auxatenHa
Macka v, aKo € Bb3MOXHO, BKJIl0HeTe
acnvpaumoHHa ypeaba.

» MopabpikanTe pabOTHOTO CU MACTO YUCTO.
CwmecuTe OT pasnunyHu MaTepuanu ca ocobeHo
onacHU. GUHKN CTPYXKK OT NEKU MeTanu morat
[a ce camMOBB3NNaMeHAT UK Aa eKcrnnoanpar.

> lpeau na ocTaBUTE EMEKTPOMHCTPYMEHTA,
u3yakBalTe BbPTEHETO Aa Crpe HanbJIHO.
B npoTuBeH cnyyaii n3non3BaHuAT paboTeH
WHCTPYMEHT MOXe Aa Aonpe Apyr npeamMeT v aa
npeaun3BuKa HEKOHTPONIMPaHO NpemMecTBaHe Ha
€NeKTPOUHCTPYMEHTA.

» He n3anonsBsaiiTe eNleKTPOMHCTPYMEHTA,
KoraTo 3axpaHBalMUAT kaben e noBpeaeH.
Ako no Bpeme Ha pabota kabenbt 6bAe
noBpepAeH, He ro gonupaiTe; HezabaBHO
M3KJloYeTe LWencena oT KOHTaKTa.
MoBpeaeHn 3axpaHBawm kabenu ysenvyasaT
pucka OT TOKOB yaap.

®yHKUMOHaANHO onucaHue

MpoyeTeTe BHUMATENTHO BCUYKMU
yKasaHuA. HecnassaHeTo Ha
npuvBeAeHUTeE No-A0sY yKasaHusa MoXe
[a noseje [0 TOKOB yaap, noxap
WV TEXKN TpaBMu.

Mons, oTBopeTe pasrbBallarta ce Kopuua ¢
hurypuTe 1, LOKATO YeTeTe PbKOBOACTBOTO 32
eKcnnoaTauus, A 0CTaBeTe OTBOPEHa.

MpenHa3HayeHue Ha
eNeKTPOMHCTPYMEeHTa

ENeKTPOMHCTPYMEHTBbT € npefHasHayeH 3a
npo6uBaHe B AbPBO, METaN, KEPAMUYHN
martepuanu 1 nnacTMacu.

N306pa3eHn enemeHTH

HomepupaHeTo Ha eneMeHTUTe Ha eneKkTpo-
MHCTPYMEHTa ce OTHacA A0 usobpaxxeHuATa Ha
cTpaHuumTe ¢ hurypuTe.

MaTpoHHUK CbC 3b6EH BeHel
MpeBkntoyBaTen 3a npeaaBkuTe
3acTtonopsABaly 6yTOH 3a MyCKOBKA NMpPeKbeBaYy
[MyckoB npekbcBay

Knioy 3a naTpoHHMKa

MNpeBknioyBaTenN 3a nocokara Ha BbpTeEHEe
Obnbo4vHeH orpaHnynTen

BuHT ¢ Kpunyarta rnasa 3a perynupaHe Ha
Obn60YNHHNA orpaHunyunTen

9 CnomaraTenHa pbkoxBaTka

O NOOGAEWON =

WN306pa3eHuTe Ha UrypuTe UM oNnMcaHu B pbKo-
BOACTBOTO 3a eKCcrnyoaTauma AOMbHUTENHN Npuc-
noco6s1eHNA He ca BKJTI0YEHM B OKOMMJIEKTOBKaTa.
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TexHn4yeckun aaHHu

BopmawuHa GBM 16-2 RE
PROFESSIONAL

Katano>eH Homep 0601 120 5..

HomuHanHa

KOHCYMMpaHa MOLLHOCT w 1050

[MonesHa mowHocT w 570

CKOpOCT Ha BbPTEHE Ha

npaseH xop,

- 1. npenaska min’! 0-550

- 2. npefaska min™’' 0-1260

MaKC. CKOpPOCT Ha

BbpPTEHE MOA,

HaToBapBaHe

- 1. npenaBka min! 0-400

- 2. npepaska min’ 0-950

HomuHaneH BbpTALY

MomeHT (1./2. npepaBka) Nm 14/6

@ Ha WwuiikaTa Ha Bana mm 43

Makc. @ Ha npobuBaHnsa

oTBop (1./2. npepaska)

— B CTOMaHa mm 16/8

- B ABPBO mm 40/20

— AnyMuHWiA mm 20/13

@ Ha 3axBallaHuTe B

naTpoHHMKa paboTHK

VHCTPYMEHTHN mm 1,5-16

KoHyc Ha 3agBmxBawma

Ban B 16

Maca cbrnacHo

EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,7

Knac Ha 3awuTa [o)/11

MpuBeaeHUTE AaHHM Ce OTHACAT 32 HOMUHAITHO
HanpexXeHve Ha 3axpaHBaliaTa mpexa [U] 230/240 V.
Mpu NO-HUCKUN HaNPEeXXeHUA, KaKTo 1 Npu cneLmguyHn
M3MbIHEHNA 3a HAKOW CTPaHW Te MoraT ja ce
pasnuyasar.

MonA, 06bpHETE BHUMaHWE Ha KaTanoXHuA HoMep Ha
BalumA eneKTPOMHCTPYMEHT, HanncaH Ha Tabenkara my.
TBHProBCKUTE HAMMEHOBaHWA Ha HAKOU
€NeKTPONHCTPYMEHTM MoraT Aa 6bAaTt NPOMeHAHU.

UHdopmauma 3a usnbyBaH WyM U
BUbGpauun

CTonHocTuTe ca uamepeHn cbrnacHo EN 60745.

PaBHuLLEeTO A Ha 3BYKOBOTO HanAraHe 06MKHOBEHO
e 83 dB(A). HeonpeaeneHocT K=3 dB.

Mo Bpeme Ha paboTa paBHULLETO Ha U3NbYBaAHNA
Lym MOXe Aa Haaxsbpnu 85 dB(A).

Pa6oTeTe ¢ wymosarnywutenu!

[MbnHaTa CTOMHOCT Ha BUbpaumuTe (BeKTopHaTa
cyma no TpuTe HanpaBsfieHusA) e onpeaeneHa
cbrnacHo EN 60745:

MpobusaHe B MeTan: reHepupaHu smbpauunm

a, = 2,5 m/s?, HeonpeaenerocT K = 1,0 m/s%

ABHMMAHME [NocoyeHaTa B TOBa PBKO-

BOACTBO 32 ekcrnioartauua
CTOMHOCT 3a BMbpaumnTe € uaMepeHa no MeToaa,
nocouyeH B EN 60745, n moxe aa 6bae nsnonssaHa
3a cpaBHABaHE Ha pasfiMyHN ENEKTPOUHCTPYMEHTU.
HuBOTO Ha BUGpaunmTe ce NPOMEHsA B 3aBUCUMOCT
OT KOHKPETHO U3BbpLUBaHaTa AEeNHOCT U B HAKOM
crny4an MoXke Aa HaaXBbpAM NocoYeHaTa B ToBa
PBbKOBOACTBO CTOMHOCT. AKO €NEKTPOUHCTPY-
MEHTBT Ce M3MoJI3Ba NPOABIIKUTENHO BPEME B
TO3U PEXMUM, HATOBapBaHETO, NMPUYMHEHO OT
Bvbpaumn, 61 morno ga 6bvae NoALEeHeHo.
YnbTBaHe: 3a ToyHaTa npeleHKa Ha HaToBap-
BaHeTO OT Bubpaumu B gageH paboTeH UMKbI
TpAbGBa Aa ce OTYNTaT U UHTEpBanuTe, B KOUTO
€NEKTPONHCTPYMEHTBT € U3KJTI0YEH unn paboTn Ha
npaseH xo4. ToBa MOXe CbLUECTBEHO Aa NMOHUXMN
OTYETEHOTO HaTOBapBaHe OT Bubpauum npes uenva
paboTeH UMKbA.

Oexnapauua 3a cboteetctBne (€

C nbnHa OTrOBOPHOCT HWE AeKflapupame, Ye To3un
NPOAYKT CbOTBETCTBA HA U3NCKBaHMATA Ha
cnefHUTe CTaHAapPTY UM HOPMATUBHN LOKYMEHTU:
EN 60745 cbrnacHo n3MckBaHuATa Ha
nnpekTusuTe 89/336/EWG, 98/37/EG.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

7//4_/%%/ 1 V ﬁf@%ﬁﬂ

28.09.2006, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70145 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

MoHTupaHe

CnomaraTesiHa pbKoxBaTKa
(BuxxTe chur. A)

> W3nonseaiiTe eNleKTPOUHCTPYMEHTa CU caMo
C MOHTUpaHa cnomaraTesfiHa pbkoxBaTka 9.

Mo>ceTe Aa nocTaBATe cnomaratenHaTa
pbKOxBaTKa 9 NpakTU4ecKn B NPON3BOSHA
noauuwmA, 3a ga cu ocurypute yaobHa n 6esonacHa
nosuumA Ha paboTa.

3aBbpTeTe foNHaTa pbKOXBaTKa Ha
cnomararteniHaTa pbkoxsaTka 9 B Nocoka, obpatHa
Ha YacoBHMKOBaTa CTPENKa 1 HaK/oHeTe
crnomarartenHaTa pbkoxBaTka 9 B XenaHarta
no3uumA. Cnep ToBa 3aTerHeTe OTHOBO AofiHaTa
pbKOXBaTKa Ha criomaraTenHaTa pbkoxsaTka 9,
KaTo A 3aBBbPTUTE MO NOCOKa Ha YacOBHMKOBaTa
cTpenka.
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HacTtpouBaHe Ha AbN6o4YMHaTa Ha NnpobuBaHe
C nomoLuTta Ha AbN60YMHHKA orpaHnymuTen 7
npeaBapuTenHo Moxe Aa 6bae ycTtaHoBeHa
nbnboynHaTa Ha npobusaHe X.

PasBuiiTe BMHTa C Kpunyara rnaea 3a perynvpaHe
Ha ABN60YMHHMA orpaHnyMTen 8 n BkapanTte
ABNOOYNHHNA OrpaHM4MTen B cnomararenHaTa
pbKoxBaTka 9.

WN3pgbpnante AbNOGOYNHHUA OrpaHNYnTEN TONKOBA,
Ye pas3CTOAHMETO NO HanMpaBneHne Ha ocTa Mexay
BbpXa Ha CBPEANOTO U Ha AbNOOYNHHUA
orpaHuynTen Aa e paBHO Ha XenaHaTta AbnboynHa
Ha npobusaHua oteop X.

CmAHa Ha pabOTHMA UHCTPYMEHT
(BuxxTe chur. B)

» Mpeau usBbpLIBaHE HAa KAKBUTO U a e
AeAHOCTU NO eNeKTPOMHCTPYMEHTA U3KITIoY-
BaiiTe Lencena oT 3axpaHBallaTa mpexa.

> CmeHsAnTe pabOTHUA MHCTPYMEHT C NpeanasHu
pbKaBuuu. Mpy NpoabrixuTenHa paéota
NaTPOHHMKBT MOXE Aa Ce HaropeLIy CUMHO.

Ypes 3aBbpTaHe HanABO OTBOPETE NaTPOHHMKA
CcbC 3b6eH BeHel 1, TonNkoBa, Ye paboTHUAT
VMHCTPYMEHT Aa MoXe Aa 6bae NocTaBeH.

BkapawnTte cneuvanvanpaHua K4y 5 B
npeaBnaeHUTe 3a LenTta oTBOpY Ha NaTPoHHMKa 1
1 3aTerHeTe paboTHNA NHCTPYMEHT PaBHOMEPHO,
KaTo 13non3sarte BCUYKW OTBOPMU.

Paborta c
€NeKTPOMHCTPYMEHTa

I'Iy0KaHe B eKcnJjioaTauuA

» BHumaBailTe 3a HanpeXXeHUeTo Ha 3axpaH-
Balarta mpexxa! Hanpe>xeHueTo Ha 3axpaH-
BalyaTa Mpexa TpA6Ba Aa cCbOTBETCTBa Ha
AaHHUTe, NocoYeHU Ha Tabenkara Ha enek-
TPOUHCTPYMeEHTa. Ypeau, 0603Ha4yeHu ¢
230 V, morat ga 6baat 3axpaHBaHU U €
Hanpe>eHue 220 V.

N360p Ha NnocokaTta Ha BbpTeHe

C nomoLuTta Ha npeBkIoyBaTena 6 MmoxeTe ga
CMEHATE NnocokaTa Ha BbpTeHe Ha
€eNeKTPONHCTPYMeHTa. ToBa ob6aye He e Bb3MOXHO
NpU HaTUCHAT MYCKOB NpekbcBay 4.

BbpTeHe HaAAcHO: 3a NpobuBaHe 1 3aBMBaHe Ha
BVMHTOBE HaTMCHETE NPEBKIIOYBATENA 3a NocoKarta
Ha BbpTeHe 6 Hagony Ao nosvuma ,R“.

BbpTeHe HanABoO: 3a pa3BMBaHe Ha BUHTOBE U
ravikv HaTMCHeTe NPeBKioYBaTeNA 3a nocokara Ha
BbpTEHe 6 Harope Ao noauumA ,L“.

MexaHuyeH peayKkTop

» 3apeuncTBanTe NpeBKJIlOYBaTENA 3a
npepaBKuTe 2 caMmo Korato
€NeKTPOUHCTPYMEHTBHT € B MOKOM.

C npeBKmYBaTenA 2 MoXeTe npeasapuTenHo aa
n3bepeTe ABa AvanasoHa Ha CKOpocTTa Ha

BbpTEHe.

MbpBa npepaBka:

Hucka ckopocT Ha BbpTeHe; 3a
paboTa cbC cBpeAna c ronAam
avaveTbp.

Bropa npepaBska:

Bucoka ckopocT Ha BbpTeHe; 3a
paboTa cbC CBpeAna ¢ Manbk
avaveTbp.

AKO nNpeBKNOYBaTENAT 2 HE MOXeE Ja nonagHe
[OKpai B kenaHarta nosuumA, 3aBbpTeTe NeKo
Bana Ha efleKTPOMHCTPYMEHTA Ha pbKa.

BkriouBaHe U U3Kno4yBaHe

3a BKMoYBaHe Ha efIeKTPOMHCTPYMeHTa
HaTUCHeTE U 3a4pbXTe MyCKOBUA NpekbcBay 4.

3a 3acTonopnaBaHe Ha

HaTUCHaTWA NYCKOB NpeKbcBaY
ﬁﬂ 4 npemecTeTe GyToHa 3 Harope.
3a uskstouBaHe Ha efleKTPOUHCTPYMEHTa
OTNyCHeTe MyCKOBUA NpekbcBay 4, CbOTBETHO ako
€ 3acTonopeH ¢ byToHa 3, NbPBO HATUCHETE

KpaTKoTpawHo 1 cnej ToBa OTNyCcHeTe NyCKoBUA
npexkbcaay 4.

PerynupaHe Ha cKopocTTa Ha BbpTeHe

MoxeTe 6e3cTeneHHo aa perynupare ckopocTta
Ha BbpPTEHE Ha eNeKTPONHCTPYMEHTa Mo Bpeme Ha
paboTa B 3aBMCUMOCT OT cunaTa Ha HaTUcKa BbpXy
NyCKOBMA NpeKbcaau 4.

Mo-nek HaTUCK BbpXY NMYCKOBWA NpekbcBay 4 BOAU

A0 NO-HUCKa CKOPOCT Ha BbpTeHe. C yBenn4yaBaHe
Ha HaTUCKa HapacTBa 1 CKOpPOCTTa Ha BbpTeHe.
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YKa3saHuA 3a pabota

CmAHa Ha naTpoHHuUKa (BuxTte ur. C)

» Mpeau usBbpLIBaHE HAa KAKBUTO U a e
AeAHOCTU NO eNeKTPOMHCTPYMEHTA U3KITIoY-
BaiiTe Lencena oT 3axpaHBallaTa mpexa.

3a feMOHTUpaHe Ha NaTPOHHMKA CbC 3bOEH BeHeL)
1 3axBaHeTe c raeyeH ko4 (SW 27) rankarta Ha
3aaBuxBalmA Ban. C egHaTta pbka 3axBaHeTe
3[paBo NaTPOHHMKA CbC 3bOEH BEHeL U C ApyraTta
pbKa 3aBbpTETE raevyHNA KJItoY 06paTHO Ha
YacoBHMKOBATa CTPenKa, AoKaTo NaTPOHHUKBLT ce
ocBo60auM OT Bana Ha eIeKTPOUMHCTPYMEHTA.

> MMaseTe KOHyca Ha Bana Ha
eJIeKTPOMHCTPYMEHTa U oTBopa Ha

naTpoHHUKa OT 3aMbpcABaHe U omMmacnABaHe.

3a MOHTMpaHe Ha NaTPOHHMKA CbC 3b6EeH BeHel 1
HaBWITE rankaTa Ha Bana Ha eNneKTPOMHCTPYMeEHTa
no Nocoka Ha YacoBHUKOBAaTa CTpenka Ao ynop.
MocTaBeTe NaTpoHHUKA CbC 3bOEH BEHEL Ha Bana
Ha efleKTPOVMHCTPYMEeHTa 34paBso, Ho 6e3 ga
npunaraTe cuna. YaapeTe naTpoHHMWKa CbC 3bOeH
BeHel 1, NIeKO C ryMeH YyK Mo YyenHaTa My CTpaHa,
3a Ja ce 3axBaHe 34paBo KbM Bana. [pu ToBa
BHMMaBanTe 3axsaljalyTe 4YenocTu aa He ce
nogasart Haj BTynKaTta Ha NaTpoHHKKA, 3a Aa He T
nospeguTe.

MonesHu cbBeTU

Mpw npobuBaHe Ha MeTan u3nonssanTe camo
OT/IMYHO 3aTOYEeHM cBpeana B 6€3yKOpHO
CcbCTOAHME OT 6bp30pe3Ha cToMaHa (0603HayeHn ¢
HSS = High Speed Steel). NMoaxoaawm cepeana
MoXeTe Aa HamepuTe B boraTtaTa NpoM3BOACTBEHA
rama Ha bow 3a gonbaHUTENHW NpucnocobneHua.

C npucnocobneHneTo 3a 3aTo4BaHe Ha ceBpeana
(AOMbAHUTENHO NPUCNOCOBNEeHNE) MOXETE NECHO
[a 3aro4saTe CnNvpanoBuaHN CBpeana c AmameTbp
oT 2,5-10 mm.

[Mpn HE06X0AMMOCT OT rofiAMa TO4HOCT
M3nons3eanTe CTeHn 3a NpobuBaHe (He e BKIOYEH B
OKOMMNeKTOBKAaTa).

MeHremeTo, KOETO MOXeTe Aa 3aKkynute
LOMbHUTENHO, MO3BOJABA CUIYPHOTO
3acTonopABaHe Ha obpaboTBaHWA aeTann. Taka ce
npepoTBpaTABa yBNMYaHeTo Ha 06paboTBaHnA
[eTann oT BbPTALWMA ce paboTeH MHCTPYMEHT U
TpaBMUTE, NPUYNHEHMN OT HErO.

Moaabp)xaHe u cepBU3

Mopavp)KaHe U noyncTBaHe

» Mpeau usBbpLIBaHE HAa KAKBUTO U Aa e
AEeAHOCTU NO eNeKTPOMHCTPYMEHTA U3KITIo4-
BaiiTe Lencena oT 3axpaHBallaTa mpexa.

» 3a paa paboTuTe KayecTBeHo U GesonacHo,
noaabpXanTe eneKTPOUHCTPYMEHTa U
BEHTU/TALMOHHMTE OTBOPU HUCTHU.

AKO BBMNpEeKu NpeLnsHoTO NPOM3BOACTBO U
BHMMATENHO M3NMTBAHE Bb3HWKHE NoBpeaa,
eNeKTPONHCTPYMEHTbT TpAbBa Ja ce 3aHece 3a
PEMOHT B OTOPU3MPaH CEPBU3 3a ENEKTPO-
VNHCTPYMEHTV Ha boLw.

Korato ce o6pbLyate ¢ Bbnpocy kbM npeactaBu-
TenuTte Ha bow, MonA, HeENpeMeHHO NocoyBanTe
10-undpeHna KaTanoxeH HoOMep, O3HaAYeH Ha
TabenkaTa Ha eNeKTPONHCTPYMEHTA.

CepBuU3 U KOHCYNTaUum

MOHTaXXHN YepTexxu n nHopmaumA 3a pe3epBHN
YyacTu Wwe HamepuTe B VIHTepHeT Ha aapec:
www.bosch-pt.com

Po6ept Bow EOO/[] - Bbnrapua

Bow Cepsus LleHTbp

apaHUMOHHM 1 U3BBHrapaHUMOHHN PEMOHTH
yn. CpebbpHa Ne 3 - 9

1907 Codpua

@ +359 (0)2/9 62 53 02
@ e +359 (0)2/9 62 54 27
@ +359 (0)2/9 6252 95
PaKC. .o v +359 (0)2/ 62 46 49
BpakyBaHe

C ornepn onassaHe Ha oKonHaTa cpeja eneKkTpo-
VHCTPYMEHTBT, LOMBJIHUTENHATE NPUCNOCO6IEeHNA
1 onakoskara TpA6sa aa 6bAaT NOANOXKEHM Ha
noaxoasLla npepaboTka 3a NOBTOPHOTO
13rnon3BaHe Ha CbAbPXALLWUTE Ce B TAX CYPOBUHY.

Camo 3a cTpaHum ot EC:

He n3xBbpnAanTe eneKTPOUHCTPY-
MEHTU npu 6utToBUTE oTNagbum!
CwobrnacHo [vpekTneata Ha EC
2002/96/EG oTHOCHO 6paKyBaHu
€NEKTPUYECKM N EJIEKTPOHHM
YCTPOWCTBA M YyTBBPXXAABAHETO
KaTo HauMOHamneH 3aKOH ENEKTPOUHCTPYMEHTUTE,
KOUTO He MoraT Ja ce u3nossear no.eve, Tpabsa
na ce cbbupat oTAeNnHO 1 aa 6baaT nognaraHu Ha
noaxogAwa npepaboTka 3a onon30TBOpABaHe Ha
CcbAbpXKawmTe ce B TAX BTOPUYHU CYPOBUHN.

MpaBata 3a U3MEHEHUA 3ana3eHu.
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Opsta upozorenja za
elektricne alate
Citajte sva upozorenja i

PPl hutstva, Propusti kod

pridrzavanja upozorenja i uputstava mogu imati za
posledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili teSke povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za buduénost.

Pojam upotrebljen u upozorenjima ,elektri¢ni alat"
odnosi se na elektriCne alate sa radom na mrezi
(sa mreznim kablom) i na elektri¢ne alate sa radom
na akumulator (bez mreznog kabla).

1) Sigurnost na radnom mestu

a) Drzite Vase radno podrucne ¢isto i dobro
osvetljeno. Nered ili neosvetljena radna
podrucja mogu voditi nesre¢ama.

b) Ne radite sa elektriénim alatom u okolini
ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive teénosti, gasovi ili prasine.
Elektricni alati prave varnice koje mogu
zapaliti prasinu ili isparenja.

c) Drzite podalje decuidruge osobe za vreme
koriSéenja elektriénog alata. Prilikom rada
mozete izgubiti kontrolu nad aparatom.

2) Elektriéna sigurnost

a) Prikljuéni utikaé elektri¢nog alata mora
odgovarati uti¢nici. Utika¢ nesme nikako
da se menja. Ne upotrebljavajte adaptere
utikaca zajedno sa elektriénim alatima
zasticenim uzemljenjem. Ne promenjeni
utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanjuju rizik
elektri¢nog udara.

b) Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim
povrSinama kao cevi, grejanja, Sporet i
rashladni ormani. Postoji poveéani rizik od
elektricnog udara ako je VaSe telo uzemljeno.

c) Drzite aparat Sto dalje od kise ili vilage.
Prodor vode u elektri¢ni alat povecéava rizik od
elektricnog udara.

d) Strano svrsi ne nosite elektri¢ni alat za
kabl, ne vesajte ga ili ne izvlaéite ga iz
uti¢nice. Drzite kabl dalje od vreline, ulja,
ostrih ivica ili delova aparata koji se
pokrecéu. Osteceni ili uvrnuti kablovi
povecéavaju rizik elektri¢nog udara.

e) Ako sa elektri¢énim alatom radite u prirodi,
upotrebljavajte samo produzne kablove
koji su pogodni za spoljnu upotrebu. Upo-
treba produznog kabla uzemljenog za spoljnu
upotrebu smanjuje rizik od elektricnog udara.

f) Ako rad elektricnog alata ne moze da se iz-
begne u vlaznoj okolini, koristite prekida¢
strujne zastite pri kvaru. Upotreba preki-
daca strujne zastite pri kvaru smanjuje rizik od
elektri¢nog udara.

3) Sigurnost osoblja

a) Budite pazljivi, pazite na to, Sta radite i idite
razumno na posao sa Vasim elektricnim
alatom. Ne koristite elektri¢ni alat ako ste
umorni ili pod uticajem droge, alkohola ili
lekova. Momenat nepaznje kod upotrebe
elektricnog alata moze voditi ozbiljnim
povredama.

b) Nosite liénu zastitnu opremu i uvek
zastitne naocare. NosSenije licne zastitne
opreme, kao maske za prasinu, sigurnosne
cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili zastitu za
sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektri¢nog
alata, smanjuju rizik od povreda.

c) Izbegavajte nenamerno pustanje u rad.
Uverite se da je elektri¢ni alat isklju¢en,
pre nego $to ga prikljucite na struju i/ili na
akumulator, uzmete ga ili nosite. Ako
prilikom nosSenja elektriCnog alata drzite prst
na prekidacu ili aparat ukljucen prikljucujete
na struju, moze ovo voditi nesreCama.

d) Uklonite alate za podesSavanije ili kljuceve
za zavrtnje, pre nego $to ukljucite elektric¢-
ni alat. Neki alat ili klju¢ koji se nalazi u rotira-
ju¢em delu aparata, moze voditi nesre¢ama.

e) Izbegavajte nenormalno drzanje tela.
Pobrinite se uvek da stabilno stojite i
odrzavajte u svako doba ravnotezu. Na taj
nacin mozete bolje kontrolisati elektri¢ni alat u
neocekivanim situacijama.

f) Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku
odecu ili nakit. Drzite kosu, odecu i
rukavice dalje od pokretnih delova.
Opusteno odelo, dugu kosu ili nakit mogu
zahvatiti rotirajuci delovi.

g) Ako mogu da se montiraju uredjaji za
usisavanje i skupljanje prasine, uverite se
da li su priklju€eni i upotrebljeni kako
treba. Upotreba usisavanja prasine moze
smanijiti opasnosti od prasine.

4) Brizljiva upotreba i ophodijenje sa elektriénim
alatima
a) Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte
za Vas posao elektri¢ni alat odredjen za to.
Sa odgovarajuc¢im elektri¢nim alatom radite
bolje i sigurnije u navedenom podrudju rada.

b) Ne koristite nikakav elektri¢ni alat Ciji je
prekida¢ u kvaru. Elektri¢ni alat koji se ne
moze viSe ukljugiti ili iskljuciti, je opasan i
mora se popraviti.

c) lzvucite utika¢ iz utiénice i/ili uklonite
akumulator pre nego $to preduzmete
podesSavanja na aparatu, promenu delova
pribora ili ostavite aparat. Ova mera opreza
sprec¢ava nenameran start elektricnog alata.

54 | Srpski

ﬁ%

%

1609 929 K38 + 25.10.06

ﬁ



g%% OBJ_BUCH-289-001.book Page 55 Wednesday, October 25, 2006 12:34 PM

d) Cuvajte nekoriscene elektrine alate izvan
dometa dece. Ne dozvoljavajte koriScenje
aparata osobama koje ne poznaju aparatili
nisu procitale ova uputstva. Elektri¢ni alati
su opashi, kada ih koriste neiskusne osobe.

e) Odrzavajte brizljivo elektri¢ni alat.
Kontrolisite da li pokretni delovi aparata
besprekorno funkcionisu i ne ,lepe“, da li
su delovi polomljeni ili su tako osteceni da
je ostecena funkcija elektricnog alata.
Popravite ove osteé¢ene delove pre
upotrebe. Mnoge nesrec¢e imaju svoje uzroke
u lo$e odrzavanim elektri¢nim alatima.

f) Odrzavajte alate za se¢enja ostre i Ciste.
Brizljivo odrzavani alati za seCenja sa ostrim
ivicama manje ,,slepljuju” i lakSe se vode.

g) Upotrebljavajte elektri¢ni alat, pribor, alate
koji se umecdu itd. prema ovim uputstvima.
Obratite paznju pritom na uslove rada i po-
sao koji morate obaviti. Upotreba elektri¢nih
alata za druge namene koje nisu predvidjene,
moze voditi opasnim situacijama.

5) Servisi
a) Neka Vam Vas elektri¢ni alat popravlja
samo kvalifikovano osoblje i samo sa
originalnim rezervnih delovima. Tako se
obezbedjuje, da ostane sacuvana sigurnost
aparata.

Sigurnosna uputstva
specifiCna za aparate

» Koristite dodatne drske koje su isporu¢ene sa
elektriénim alatom. Gubitak kontrole nad
elektri¢nim alatom moze voditi povredama.

» Upotrebljavajte pogodne aparate za
detekciju, da bi usli u trag skrivenim vodovima
shabdevanja, ili pozovite za to mesno drustvo
za napajanje. Kontakt sa elektricnim vodovima
moze voditi vatri i elektri¢nom udaru. Ostecenje
nekog gasovoda moze voditi ekploziji. Prodiranje
u vod sa vodom prouzrokovace o$teéenje
predmeta.

» Odmabh iskljucite elektri¢ni alat, ako elektri¢ni
alat blokira. Da li ste pazili na visoke
reakcione momente, koji prouzrokoju
povratan udarac. Upotrebljeni alat blokira ako:
— je elektri¢ni alat preopterecen ili
— ako se iskosi u radnom komadu koji se
obradjuje.

e

» Hvatajte elektri¢ni alat samo za izolovane
drske, kada izvodite radove, kod kojih
upotrebljeni alat moze da sretne skrivene
vodove ili sopstveni mrezni kabl. Kontakt sa
vodom Kkoji provodi napon stavlja i metalne
delove elektricnog alata pod napon i vodi
elektricnom udaru.

» Drzite ¢vrsto elektri¢ni alat prilikom rada sa
obe ruke i pobrinite se da sigurno stojite.
Elektri¢ni alat se sigurnije vodi sa obe ruke.

» Obezbedite radni komad. Radni komad kojeg
Svrsto drze zatezni uredjaji ili stega sigurnije se
drzi nego sa Vasom rukom.

» Ne obradjujte nikakav materijal koji sadrzi
azbest. Azbest vazi kao izazivac raka.

» Preduzmite zastitne mere ako pri radu mogu
nastati Stetne po zdravlje, zapaljive i
eksplozivne prasine. Na primer: Neke prasine
vaze kao pobudjivaci raka. Nosite zastitnu masku
za praSinu i upotrebljavajte ako se moze
prikljuciti usisavanje prasine/opiljaka.

» Drzite Vase radno mesto €isto. MeSavine
materijala su posebno opasne. Prasina od lakog
metala moze goreti ili eksplodirati.

» Sacekaijte da se elektri¢ni alat umiri, pre nego
Sto ga ostavite. Upotrebljeni alat se moze
zakagiti i gubitkom kontrole voditi preko
elektri¢nog alata.

» Ne koristite elektriéni alat sa oSte¢enim
kablom. Ne dodirujte osteceni kabl i izvucite
mrezni utikaé ako je kabl za vreme rada
osteéen. Osteceni kabl povecava rizik od
elektri¢nog udara.

Opis funkcija

Citajte sva upozorenja i uputstva.
Propusti kod pridrzavanja upozorenja i
uputstava mogu imati za posledicu
elektriéni udar, pozar i/ili teSke
povrede.

Molimo da otvorite preklopljenu stranicu sa
prikazom aparata i ostavite ovu stranicu otvorenu,
dok citate uputstvo za rad.

Upotreba prema svrsi

Elektri¢ni alat je zamiSljen za buSenje u drvetu,
metalu, keramici i plastici.

1609 929 K38 + 25.10.06

ﬁ%

%

Srpski | 55

ﬁ



g%% OBJ_BUCH-289-001.book Page 56 Wednesday, October 25,2006 12:34 PM

Komponente sa slike

Oznacavanije brojevima komponenti sa slika odnosi
se na prikaz elektri¢nog alata na grafickoj strani.
1 Nazubljena stezna glava

2 Prekidac za biranje brzine

3 Taster za fiksiranje prekidaca za
uklju¢ivanje-isklju¢ivanje

Prekida¢ za uklju€ivanje-isklju¢ivanje

Klju¢ za steznu glavu

Preklopnik smera okretanja

Dubinski grani¢nik

Leptir zavrtanj za podeSavanje dubinskog
grani¢nika

9 Dodatna drska

Pribor sa slike ili koji je opisan ne spada u standardni
obim isporuka.

0N GBS

Tehnicki podaci

Busilica GBM 16-2 RE
PROFESSIONAL

Broj predmeta 0601 120 5..

Nominalna primljena

snaga w 1050

Predana snaga w 570

Broj obrtaja na prazno

- 1. brzina min! 0-550

- 2. brzina min! 0-1260

max. broj obrtaja pod

opterec¢enjem

- 1. brzina min 0-400

- 2. brzina min™! 0-950

Nominalni obrtni

moment (1./2. brzina) Nm 14/6

Vrat vretena-@ mm 43

max. @-brzina busenja

(1./2. brzina)

- Celik mm 16/8

- Drvo mm 40/20

— Aluminijum mm 20/13

Podrucje zatezanja

stezne glave mm 1,5-16

Konus vretena busilice B 16

Tezina prema

EPTA-Procedure

01/2003 kg 3,7

Klasa zastite [o)/11

Podaci vaze za nominalne napone [U] 230/240 V. Kod nizih
napona i konstrukcija specificnih za zemlje mogu ovi
podaci varirati.

Molimo da obratite paznju na broj predmeta na tipskoj
tablici Vaseg elektricnog alata. Trgovacke oznake
pojedinih elektri¢nih alata mogu varirati.

e

Informacije o Sumovima/vibracijama

Merne vrednosti su dobijene prema EN 60745.

Nivo pritiska zvuka uredjaja vrednovan sa A tipi¢no
iznosi 83 dB(A). Nesigurnost K=3 dB.

Nivo buke pri radu moze prekoraciti 85 dB(A).
Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracija (zbir vektora tri pravca)
dobijene prema EN 60745:

Busenje u metalu: Emisiona vrednost vibracija

a,, = 2,5 m/s?, Nesigurnost K = 1,0 m/s?.

A UPOZORENIJE Nivo vibracija naveden u ovim

uputstvima je meren prema
mernom postupku koji je standardizovan sa

EN 60745 i moze da se upotrebi za poredjenje
uredjaja.

Nivo vibracija ¢e se menjati prema upotrebi elek-
tricnog alata i moze u nekim slu¢ajevima da bude
iznad vrednosti navedene u ovim uputstvima. Opte-
rec¢enje vibracijama bi se moglo potceniti, kada bi se
elektri¢ni alat redovno upotrebljavao na takav nacin.
Paznja: Za ta¢nu procenu optere¢enja vibracijama
za vreme odredjenog radnog vremena trebalo bi
uzeti u obzir i vreme kada je uredjaj isklju¢en ili radi,
medjutim kada nije stvarno u radu. Ovo moze da
znatno redukuje optereéenje vibracijama za vreme
celog radnog vremena.

ce

Izjavljujemo na sopstvenu odgovornost da je ovaj
proizvod usaglasen sa sledeé¢im standardima ili
normativnim aktima: EN 60745 prema odredbama
smernica 89/336/EWG, 98/37/EG.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

7//4./%/ 7 V %ﬁ%ﬁﬂ

28.09.2006, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70145 Leinfelden-Echterdingen

Izjava o usaglasenosti

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Montaza

Dodatna drska (pogledaijte sliku A)

» Upotrebljavajte Vas elektri¢ni alat samo sa
dodatnom dr§kom 9.

Vi mozete dodatnu drsku 9 po zelji iskrenuti, da bi
postigli sigurno i za ruku nezamarajuce drzanje u radu.

Okrenite donji komad dodatne drske 9 nasuprot
kazaljke na satu i iskrenite dodatnu drSku 9 u zeljenu
poziciju. Potom ponovo stegnite donji komad
dodatne drSke 9 u pravcu kazaljke na satu.
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PodesSavanje dubine busenja

Sa dubinskim graniénikom 7 moze da se utvrdi
Zeljena dubina busenja X.

Odvrnite leptir zavrtanj za podeSavanje dubinskog
grani¢nika 8 i ubacite dubinski grani¢nik u dodatnu
drsku 9.

Izvucite dubinski grani¢nik toliko napolje, da
rastojanje izmedju vrha burgije i vrha dubinskog
grani¢nika odgovara Zeljenoj dubini buSenja X.

Promena alata (pogledaijte sliku B)

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu
mrezni utikaé iz utinice.

» Nosite pri promeni alata zastitne rukavice.
Stezna glava se moze pri duzem radu jako
zagrejati.

Otvorite nazubljenu steznu glavu 1 okretanjem, sve

dok se ne moze ubaciti alat. Ubacite alat.

Utaknite klju¢ stezne glave 5 u odgovarajuée otvore
nazubljene stezne glave 1 i ¢vrsto i ravnhomerno
zategnite alat.

Rad

Pustanje u rad

» Obratite paznju na napon mreze! Napon struj-
nog izvora mora biti usaglasen sa podacima
tipske tablice elektri€nog alata. Elektri¢ni alati
oznaceni sa 230 V mogu da rade i sa 220 V.

Podesavanje smera okretanja

Sa preklopnikom smera okretanja 6 mozete menjati
smer okretanja elektricnog alata. Kod pritisnutog
prekidac¢a za uklju€ivanje-iskljucivanje 4 ovo nije
moguce.

Desni smer: Za busenje i uvrtanje zavrtanja
pritisnite preklopnik za smer okretanja 6 na dole na
»R“.

Levi smer: Za odpustanje odnosno odvrtanje
zavrtanja i navrtki pritisnite preklopnik za smer
okretanja 6 na gore na ,L“.

Mehanic¢ko biranje brzina

» Aktivirajte prekidac za biranje brzina 2 samo u
mirovanju elektriénog alata.

Sa prekida¢em za biranje brzina 2 mozete pretho-
dno birati 2 podrucja broja obrtaja.

LIPS Brvzina I: )
Nizi broj obrtaja; za radove sa veéim

presekom busenja.

Brzina II:

Vedéi broj obrtaja; za radove sa manjim
presekom busenja.

Ako se prekida¢ za biranje brzina 2 ne moze
iskrenuti do grani¢nika, okrenite malo pogonsko
vreteno sa burgijom.

Ukljucivanje-iskljucivanje

Pritisnite za pustanje u rad elektri¢nog alata
prekida¢ za uklju€ivanje-isklju€ivanje 4 i drzite ga
pritisnut.

A\

Da bi elektri¢ni alat iskljugili pustite prekidac za
uklju¢ivanje-isklju€ivanje 4 odnosno ako je blokiran
sa tasterom za fiksiranje 3, pritisnite prekida¢ za
ukljuéivanje-isklju€ivanje 4 na kratko i potom ga
pustite.

Za fiksiranje pritisnutog
prekidaca za uklju€ivanje-/
isklju¢ivanje 4 pomerite taster za
fiksiranje 3 na gore.

PodesSavanje broja obrtaja

Mozete broj obrtaja ukljuéenog elektricnog alata
regulisati kontinuirano, zavisno od toga koliko ste
pritisnuli prekida¢ za ukljucivanje-isklju€ivanje 4.
Lak pritisak na prekida¢ za uklju¢ivanje-isklju¢ivanje
4 utiCe na niski broj obrtaja. Sa rastué¢im pritiskom
povecava se broj obrtaja.

Uputstva za rad

Promena stezne glave (pogledajte sliku C)

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu
mrezni utikaé iz utinice.
Za demontazu nazubljene stezne glave 1 stavite
viljuskasti klju¢ (SW 27) na navrtku na pogonskom
vretenu. Drzite nazubljenu steznu glavu €vrsto sa
jednom rukom i okre¢ite drugom viljuskasti klju¢
suprotno od kazaljke na satu, sve dok se stezna
glava ne odvoji od konusa vretena busilice.

» Drzite konus vretena busilice i otvor bez masti
i prljavstine.

Za montazu nazubljene stezne glave 1 okrecite

navrtku na pogonskom vretenu u pravcu kazaljke na

satu sve do grani¢nika. Nataknite nazubljenu steznu

glavu bez sile na pogonsko vreteno sve dok ¢vrsto

ne nalegne. Udarite sa nekim gumenim ¢ekicem
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lako na €¢eonu stranu nazubljene stezne glave 1, da .. .
bi obezbedili sigurno naleganje nazubljene stezne Uklanjanje djubreta
glave. Pritom pazite na to, da stezne celjusti

nazubljene stezne glave ne stoje napolju, da se ne bi

Elektriéni pribori, pribor i pakovanja treba da se
odvoze regeneraciji koja odgovara zastiti Covekove

ostetile. sredine.

Saveti Samo za EU-zemlje:

Koristite kod busenja u metalu samo besprekorne, Ne bacaijte elektri¢ni pribor u kuéno
naostrene HSS-burgije (HSS=Brzorezuci Celik djubre!

visokog ucinka). Odgovarajuci kvalitet garantuje Prema evropskim smernicama
Bosch-Pribor. 2002/96/EG o starim elektricnim i
Sa uredjajem za oStrenje burgija ( pribor) mozete bez elektronskim uredjajima i njihovim
muke ostriti spiralne burgije sa pre¢nikom od __ Pretvaranju u nacionaino dobro ne
25-10 mm. moraju vide upotrebljivi elektriéni pribori da se

odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj regeneraciji koja

Koristite za posebno prezicne radove stalak busilice odgovara zastiti Govekove okoline.

(pribor).

Masinska stega koja se dobija kao pribor
omogucava sigurno stezanje radnog komada. Ovo
spre€ava uvrtanje radnog komada, kao i nesre¢e
koje mogu nastati.

Zadrzavamo pravo na promene.

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i ¢iS¢enje

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu
mrezni utikaé iz utinice.

» Drzite elektri¢ni alat i proreze za ventilaciju
ciste, da bi dobro i sigurno radili.

Ako bi elektri¢ni alat i pored brizljivog postupka
izrade i kontrole nekada otkazao, popravku mora
vrsiti neki autorizovani servis za Bosch-elektri¢ne
alate.

Molimo navedite neizostavno kod svih pitanja i
narucivanja rezervnih delova broj predmeta sa

10 brojéanih mesta prema tipskoj tablici elektricnog
alata.

Servis i savetnici kupaca

Prezentacione crteze i informacije u vezi rezervnih
delova naci ¢ete pod:
www.bosch-pt.com

Bosch-Service

Takovska 46

11000 Beograd

© e +381 11753373
Fax ....oooouiiniian. +381 11753373

E-Mail: asboschz@EUnet.yu
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Splosna varnostna navodila
za elektriéna orodja

Preberite vsa opozorila in
napotila. Napake zaradi neupos-

tevanja spodaj navedenih opozoril in napotil lahko
povzrocijo elektri¢ni udar, pozar in/ali tezke telesne
poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v
prihodnje Se potrebovali.

Pojem ,elektri¢no orodje*, ki se pojavlja v nadaljnjem
besedilu, se nanasa na elektri¢na orodja z elektri¢-
nim pogonom (z elektri¢énim kablom) in na akumu-

latorska elektri¢na orodja (brez elektricnega kabla).

1) Varnost na delovhem mestu

a) Delovno podrocje naj bo vedno ¢isto in
dobro osvetljeno. Nered in neosvetlijena
delovna podroc¢ja lahko povzrocijo nezgode.

b) Ne uporabljajte elektricnega orodja v
okolju, kjer lahko pride do eksplozij
oziroma tam, kjer se nahajajo vnetljive
tekocine, plini ali prah. Elektri¢na orodja
povzroc¢ajo iskrenje, zaradi katerega se lahko
prah ali para vnameta.

c) Prosimo, da med uporabo elektricnega
orodja ne dovolite otrokom ali drugim
osebam, da bi se Vam priblizali.
Odvrac¢anje Vase pozornosti drugam lahko
povzro€i izgubo kontrole nad napravo.

2) Elektriéna varnost

a) Prikljucni vtikac¢ elektricnega orodja se
mora prilegati vtiénici. Spreminjanje
vtika¢a na kakrSenkoli nacin ni dovoljeno.
Pri ozemljenih elektriénih orodjih ne
uporabljajte vtikacev z adapterii.
Nespremenjeni vtikaci in ustrezne vti¢nice
zmanijSujejo tveganje elektricnega udara.

b) Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljeni-
mi povrSinami kot so na primer cevi, grelci,
Stedilniki in hladilniki. Tveganije elektri¢nega
udara je vecje, Ce je VaSe telo ozemljeno.

c) Prosimo, da napravo zavarujete pred
dezjem ali vlago. Vdor vode v elektricno
orodje povecuje tveganje elektricnega udara.

d) Ne uporabljajte kabla za noSenje ali
obesanje elektricnega orodja in ne vlecite
za kabel, ¢e zelite vtika¢ izvleci iz vticnice.
Kabel zavarujte pred vroéino, oljem,
ostrimi robovi ali premikajocimi se deli
naprave. Poskodovani ali zapleteni kabli
povecujejo tveganije elektricnega udara.

e) Kadar uporabljate elektricno orodje zunaj,
uporabljajte samo kabelske podaljske, ki so
primerni za delo na prostem. Uporaba
kabelskega podaljska, ki je primeren za delo na
prostem, zmanijsuje tveganije elektri¢nega udara.

f) Ce je uporaba elektriénega orodja v

vlaznem okolju neizogibna, uporabljajte
stikalo za zas¢ito pred kvarnim tokom.
Uporaba za$¢itnega stikala zmanjSuje
tveganje elektri¢nega udara.

3) Osebna varnost

a) Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela
z elektriénim orodjem lotite z razumom.
Ne uporabljajte elektri¢nega orodja, ¢e ste
utrujeni oziroma ¢e ste pod vplivom mamil,
alkohola ali zdravil. Trenutek nepazljivosti
med uporabo elektriénega orodja je lahko
vzrok za resne telesne poskodbe.

b) Uporabljajte osebno zaséitno opremo in
vedno nosite zaS¢itna ocala. NoSenje oseb-
ne zasc¢itne opreme, na primer maske proti
prahu, nedrsecih zas¢€itnih Cevljev, varnostne
Celade ali zas¢itnih glusnikov, kar je odvisno
od vrste in nac€ina uporabe elektricnega
orodja, zmanjsuje tveganije telesnih poskodb.

c) lzogibajte se nenamernemu zagonu.
Pred prikljucitvijo elektricnega orodja na
elektriécno omrezje in/ali na akumulator in
pred dviganjem ali noSenjem se prepri-
Gajte, ¢e je elektri¢éno orodje izklopljeno.
PrenaSanje naprave s prstom na stikalu ali pri-
klju¢itev vklopljenega elektri¢nega orodja na
elektricno omrezje je lahko vzrok za nezgodo.

d) Pred vklapljanjem elektricnega orodja
odstranite nastavitvena orodja ali izvijace.
Orodije ali klju¢, ki se nahaja v vrte€em se delu
naprave, lahko povzro€i telesne poskodbe.

e) lzogibajte se nenormalni telesni drzi. Po-
skrbite za trdno stojiSce in za stalno ravno-
tezje. Tako boste v nepri¢akovanih situacijah
elektri¢no orodje lahko bolje nadzorovali.

f) Nosite primerna oblacila. Ne nosite ohlap-
nih obladcil in nakita. Lase, oblacila in roka-
vice ne priblizujte premikajoc¢im se delom
naprave. PremikajoCi se deli naprave lahko
zagrabijo ohlapno oblacilo, dolge lase ali
nakit.

g) Ce je na napravo mozno montirati priprave
za odsesavanje ali prestrezanje prahu, se
prepricajte, ¢e so le-te priklju¢ene in ¢e se
pravilno uporabljajo. Uporaba priprave za
odsesavanje prahu zmanjSuje zdravstveno
ogrozenost zaradi prahu.

4) Skrbna uporaba in ravnanje z elektriénimi
orodji
a) Ne preobremenijujte naprave. Pri delu upo-
rabljajte elektriéna orodja, ki so za to delo
namenjena. Z ustreznim elektri¢nim orodjem
boste v navedenem zmogljivostnem podrocju
delali bolje in varneje.
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b) Ne uporabljajte elektricnega orodja s
pokvarjenim stikalom. Elektri¢no orodije, ki
se ne da vec vklopiti ali izklopiti, je nevarno in
ga je potrebno popraviti.

c) Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo
delov pribora ali odlaganjem naprave
izvlecite vtika¢ iz elektriéne vtiénice in/ali
odstranite akumulator. Ta previdnostni
ukrep preprecuje nenameren zagon
elektri¢nega orodja.

d) Elektricna orodja, katerih ne uporabljate,
shranjujte izven dosega otrok. Osebam,
ki naprave ne poznajo ali niso prebrale teh
navodil za uporabo, naprave ne dovolite
uporabljati. Elektricna orodja so nevarna,
¢e jih uporabljajo neizkuSene osebe.

e) Skrbno neguijte elektricno orodje. Kontro-
lirajte brezhibno delovanje premicnih delov
naprave, ki se ne smejo zatikati. Ce so ti
deli zlomljeni ali poSkodovani do te mere,
da ovirajo delovanje elektri€nega orodja,
jih je potrebno pred uporabo naprave
popraviti. Slabo vzdrzevana elektricna orodja
so vzrok za mnoge nezgode.

f) Rezalna orodja vzdrzujte tako, da bodo
vedno ostra in €ista. Skrbno negovana
rezalna orodja z ostrimi robovi se manj
zatikajo in so lazje vodljiva.

g) Elektri¢na orodja, pribor, vsadna orodja in
podobno uporabljajte ustrezno tem navodi-
lom. Pri tem upostevajte delovne pogoje in
dejavnost, ki jo boste opravijali. Uporaba
elektriénih orodij v namene, ki so drugacni od
predpisanih, lahko privede do nevarnih situacij.

5) Servisiranje
a) Vase elektri¢no orodje naj popravlja samo
kvalificirano strokovno osebje ob obvezni
uporabi originalnih rezervnih delov. Tako
bo zagotovljena ohranitev varnosti naprave.

Specificna varnostna navodila

» Uporabljajte dodatne roc¢aje, ki so priloZeni
elektricnemu orodju. Izguba nadzora nad
elektriénim orodjem lahko povzroc¢i telesne
poskodbe.

» Za iskanje skritih oskrbovalnih vodov
uporabljajte ustrezne iskalne naprave
oziroma se o tem pozanimaijte pri lokalnem
podjetju za oskrbo z elektriko, plinomin vodo.
Stik z vodi, ki so pod napetostjo, lahko povzroci
pozar ali elektriéni udar. PoSkodbe plinskega
voda so lahko vzrok za eksplozijo, vdor v
vodovodno omrezje pa ima za posledico
materialno $kodo.

e

» V primeru blokiranja vstavnega orodja
elektriéno orodje takoj izklopite. Bodite
pripravljeni na visoke reakcijske momente, ki
povzrocijo nasprotni udarec. Vstavno orodje
blokira v naslednjih primerih:

— &e je elektriéno orodje preobremenjeno ali
— &e se zagozdi v obdelovanec.

» Ce izvajate dela, pri katerih bi lahko vstavno
orodje zadelo ob skrite elektricne vodnike ali
ob lastni omrezni kabel, drzite elektricno
orodje samo za izolirane ro¢aje. Stik z
vodnikom, ki je pod napetostjo, prenese
napetost tudi na kovinske dele elektricnega
orodja in povzroci elektri¢ni udar.

» Medtem ko delate, trdno drzite elektri¢no
orodje z obema rokama in poskrbite za varno
stojisce. Elektricno orodje bo bolj vodljivo, ¢e ga
boste drzali z obema rokama.

» Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo proti
premikanju bolje zavarovan z vpenjalnimi pripra-
vami ali s primeZem, kot ¢e bi ga drzali z roko.

» Ne obdelujte materiala, ki vsebuje azbest.
Azbest povzroc€a rakasta obolenja.

» Ce bi pri delu lahko nastajal zdravju $kodljiv,
gorljiv ali eksploziven prah, poskrbite za
ustrezne zasc¢itne ukrepe. Na primer: Nekatere
vrste prahu povzroc€ajo rakasta obolenja. Nosite
masko za za$¢€ito proti prahu in &e je mozna
priklju€itev, uporabljajte napravo za odsesavanje
prahu in ostruzkov.

» Delovno mesto naj bo vedno ¢isto. Posebno
nevarne so mesanice materialov. Prah lahkih
kovin se lahko vname ali eksplodira.

» Pred odlaganjem elektricnega orodja
pocakaijte, da se orodje popolnoma ustavi.
Elektri€no orodje se lahko zatakne, zaradi Cesar
lahko izgubite nadzor nad njim.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja s
poskodovanim kablom. Ne dotikajte se
poskodovanega elektricnega kabla. Ce se
kabel poskoduje med delom, izvlecite
omrezni vtikac iz vtiénice. PoSkodovani kabli
povecujejo tveganije elektricnega udara.

Opis delovanja

Preberite vsa opozorila in napotila.
Napake zaradi neupo$tevanja spodaj
navedenih opozoril in napotil lahko
povzrocijo elektri¢ni udar, pozar in/ali
tezke telesne poskodbe.

Razprite stran s sliko naprave in pustite to stran med
branjem navodil za uporabo odprto.

Uporaba v skladu z namenom

Elektricno orodje je namenjeno za vrtanje v les,
kovino, keramiko in umetne mase.
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Komponente na sliki

Ostevil¢enje komponent, ki so prikazane na sliki, se
nanasa na prikaz elektri¢nega orodja na strani z
grafiko.

1 Vpenjalna glava z zobatim vencem

2 Stikalo za izbiro stopnje

3 Tipka za fiksiranje vklopno/izklopnega stikala
4 Vklopno/izklopno stikalo

5 Klju€ za vpenjalno glavo

6 Preklopno stikalo smeri vrtenja

7 Globinsko omejilo

8 Krilni vijak za nastavitev globinskega prislona
9 Dodatni rocaj

Prikazan ali opisan pribor ne spada v standardni obseg
dobave.

Tehni€ni podatki

Vrtalnik GBM 16-2 RE
PROFESSIONAL

Stevilka artikla 0601 120 5..

Nazivna odjemna mo¢ w 1050

Izhodna mo¢ w 570

Stevilo vrtljajev v

prostem teku

- 1. stopnja min"! 0-550

- 2. stopnja min™’' 0-1260

maks. Stevilo vrtljajev

pri obremenitvi

- 1. stopnja min” 0-400

- 2. stopnja min 0-950

Nazivni vrtilni moment

(1./2. stopnja) Nm 14/6

Vrat vretena @ mm 43

Maks. @ vrtanja

(1./2. stopnja)

— jeklo mm 16/8

- les mm 40/20

— aluminij mm 20/13

Obmocje vpenjanja

vpenjalne glave mm 1,5-16

Stozec vrtalnega

vretena B 16

Teza po

EPTA-Procedure

01/2003 kg 3,7

Zasditni razred [o)/11

Podatki veljajo za nazivne napetosti [U] 230/240 V. Pri
nizjih napetostih in pri specificnih izvedbah za posamezne
drzave lahko ti podatki med seboj odstopajo.

Prosimo, da upostevate Stevilko artikla na tipski plos¢ici
Vasega elektricnega orodja. Trgovske oznake posameznih
elektri¢nih orodij so lahko drugacne.

e

Podatki o hrupu/vibracijah

Merske vrednosti so bile izra¢unane v skladu z
EN 60745.

Nivo zvoénega tlaka naprave po vrednotenju A
znasa tipi¢no 83 dB(A). Netocnost K=3 dB.
Nivo hrupa lahko pri delu preseze 85 dB(A).
Uporabljajte zasc¢itne glusnike!
Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh
smeri) izraGunane po EN 60745:
vrtanje v kovino: vrednost emisije vibracij
a, = 2,5 m/s?, netognost K = 1,0 m/s2.

V teh navodilih je naveden nivo

4, OPOZORILO vibriranja, ki je bil izmerjen z

merilnim postopkom, normiranim v EN 60745.
Podatek se lahko uporablja za primerjavo med
napravami.

Nivo vibriranja se spreminja odvisno od nac¢ina
uporabe elektricnega orodja in lahko v nekaterih
primerih presega vrednost, ki je navedena v teh
navodilih. Ce boste orodje redno uporabljali na
takSen nacin, je obremenitev z vibracijami lahko
podcenjena.

Opozorilo: Za to¢no oceno obremenitve z
vibracijami med dolo¢enim ¢asovnim obdobjem je
treba upostevati tudi razdobja, v katerih je bila
naprava izklopljena oziroma je sicer delovala,
vendar ni bila v uporabi. To bi lahko podatek o
obremenitvi z vibracijami v nekem ¢asovnem
obdobju ob¢utno zmanjsalo.

C€

Z vso odgovornostjo izjavljamo, da je ta izdelek
usklajen z naslednjimi normami ali normativnimi
dokumenti: EN 60745 ustrezno dolocilom smernic
Evropske gospodarske skupnosti 89/336 in
Evropske skupnosti 98/37.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

7//4./%%/ 7 V %ﬁ%ﬁﬂ

28.09.2006, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70145 Leinfelden-Echterdingen

Izjava o skladnosti

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification
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Montaza

Dodatni rocaj (glejte sliko A)

» Elektriéno orodja uporabljajte samo skupaj z
dodatnim ro¢ajem 9.

Dodatni ro¢aj lahko 9 poljubno obracate in si tako
zagotovite varno in neutrudljivo drzo pri delu.

Spodnji del dodatnega ro¢aja 9 obracajte v protiurni
smeri in zasukajte dodatni ro¢aj 9 v Zeleni polozaj.
Spodnji del dodatnega ro¢aja 9 nato v urni smeri
ponovno trdno privijte.

Nastavitev globine vrtanja
Z globinskim omejilom 7 lahko dolocite zeleno
globino vrtanja X.

Popustite krilni vijak za nastavitev globinskega
omejila 8 in vstavite globinsko omejilo v dodatni
rocaj 9.

Izvlecite globinsko omejilo, tako da bo razmak med
konico vrtalnika in konico globinskega omejila
ustrezal Zeleni globini vrtanja X.

Zamenjava orodja (glejte sliko B)

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektri¢-
nem orodju izvlecite omrezni vtikac iz
vtinice.

» Pri zamenjavi orodja nosite zas¢itne rokavice.
Vpenjalna glava se lahko med daljsimi delovnimi
postopki mo¢no segreje.

Z obra¢anjem odpirajte vpenjalno glavo z zobatim

vencem 1 dokler ni toliko odprta, da lahko vanjo

vstavite orodje. Vstavite orodje.

Klju€ za vpenjalno glavo 5 vtaknite v predvidene
odprtine na vpenjalni glavi z zobatim vencem 1 in
enakomerno trdno vpnite orodje.

Delovanje

Zagon

» Upostevajte omrezno napetost! Napetost vira
elektriéne energije se mora ujemati s podatki
na tipski ploséici elektricnega orodja. Orodje,
ki je oznac¢eno z 230 V, lahko prikljucite tudi
na napetost 220 V.

Nastavitev smeri vrtenja

S stikalom za preklop smeri vrtenja 6 lahko
spreminjate smer vrtenja elektricnega orodja. Pri
pritisnjenem vklopno/izklopnem stikalu 4
spreminjanje smeri vrtenja ni mozno.

Vrtenje v desno: Za vrtanje in privijanje vijakov

pritisnite preklopno stikalo smeri vrtenja 6 navzdol v
polozaj ,R“.

Vrtenje v levo: Za popuscanije in odvijanje vijakov in
matic pritisnite preklopno stikalo smeri vrtenja 6
navzgor v polozaj ,L“.

Mehanska izbira stopnje
» Stikalo za izbiro stopnje 2 pritiskajte samo pri

mirujoéem elektricnem orodju.
S stikalom za izbiro stopnje 2 lahko predhodno
izberete 2 podrogji Stevila vrtljajev.

I. stopnja

nizko Stevilo vrtljajev; vrtanje lukenj z
S
°
n

vecjim premerom.

i
(/)] ®
n

Ce se stikalo za izbiro stopnje 2 ne da do konca
premakniti, pogonsko vreteno s svedrom nekoliko
obrnite.

Il. stopnja:
visoko Stevilo vrtljajev; vrtanje lukenj z
majhnim premerom.

Vklop/izklop

Za zagon elektricnega orodja pritisnite vklopno/
izklopno stikalo 4 in ga drzite pritisnjenega.

Za fiksiranje pritisnjenega

vklopno/izklopnega stikala 4
pomakanite fiksirno tipko 3
navzgor.
Ce zelite elektriéno orodje izklopiti,
vklopno/izklopno stikalo 4 spustite, e pa je stikalo
aretirano s tipko za fiksiranje 3, vklopno/izklopno
stikalo 4 najprej kratko pritisnite in ga nato spustite.

Nastavitev Stevila vrtljajev

Stevilo vrtljajev vklopljenega elektri¢nega orodja
lahko brezstopenjsko regulirate, kar je odvisno od
tega, kako globoko ste pritisnili vklopno/izklopno
stikalo 4.

Rahel pritisk na vklopno/izklopno stikalo 4 ima za

posledico nizko stevilo vrtljajev. Z vse mocnejsim
pritiskanjem stikala se Stevilo vrtljajev povecuje.

62 | Slovensko

%

%

1609 929 K38 + 25.10.06

ﬁ



g%% OBJ _DOKU-4753-001.fm Page 63 Wednesday, October 25, 2006 1:30 PM

Navodila za delo

Zamenjava vpenjalne glave (glejte sliko C)

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem
orodju izvlecite omrezni vtikac iz vtinice.

Za demontazo vpenjalne glave z zobatim vencem 1
namestite vili€asti klju¢ (SW 27) na matico
pogonskega vretena. Z eno roko trdno drzite
vpenjalno glavo z zobatim vencem, z drugo roko pa
obracajte vilicasti klju¢ v obratni smeri, uringa
kazalca, dokler se vpanjalna glava ne lo¢i od stoZzca
vrtalnega vretena.

» Poskrbite, da bosta konus vrtalnega vretena
in odprtina vpenjalne glave vedno &ista in brez
masti.

Za montazo vpenjalne glave z zobatim vencem 1 do

konca obrnite matico na pogonskem vretenu v urni

smeri. Brez uporabe sile namestite vpenjalno glavo

z zobatim vencem na pogonsko vreteno, dokler

trdno ne sedi. Z gumijastim kladivom rahlo udarite

na ¢elno stran vpenjalne glave z zobatim vencem 1,

kar bo zagotovilo varno nasedanje vpenjalne glave z

zobatim vencem. Pri tem pazite, da vpenjalne

Celjusti vpenjalne glave z zobatim vencem ne bodo

gledale ven, ker se lahko poskodujejo.

Drobni nasveti

Pri vrtanju v kovino uporabljajte samo brezhibne,
nabrusene HSS-svedre (HSS = visokozmogljivo
hitrorezljivo jeklo). Ustrezno kakovost zagotavlja
program pribora Bosch.

Spiralne svedre premera 2,5—-10 mm lahko brez
truda nabrusite z napravo za brusenje svedrov
(pribor).

Pri posebno preciznih delih uporabljajte vrtalno
stojalo (pribor).

Strojni primez, ki ga lahko kupite kot pribor,
omogoca varno vpenjanje obdelovanca.To bo
preprecilo premikanje obdelovanca in nezgode, ki bi
lahko zaradi tega nastale.

Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in ¢iSCenje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektri¢-
nem orodju izvlecite omrezni vtikac iz
vtiénice.

» Elektriéno orodje in prezraéevalne reze naj

bodo vedno ¢isti, kar bo zagotovilo dobro in
varno delo.
Ce bi kljub skrbnima postopkoma izdelave in preiz-
ku$anja priSlo do izpada delovanja elektricnega
orodja, naj popravilo opravi servisna delavnica, po-

oblas¢ena za popravila Boschevih elektri¢nih orodij.

e

V primeru dodatnih vprasanj in pri naro¢anju nado-
mestnih delov brezpogojno navedite 10-mestno
Stevilko artikla, ki je navedena na tipski plos¢ici
naprave.

Servis in svetovalna sluzba

Detajlirane risbe in informacije o nadomestnih delih
boste nasli na:

www.bosch-pt.com

Top Service d.o.o.

Celovska 172
1000 Ljubljana

© +386 (0)1 /51942 25
@ +386 (0)1/519 4205
2 +386 (0)1/5 19 34 07
Odlaganje

Elektri¢no orodje, pribor in embalazo je treba
dostaviti v okolju prijazno ponovno predelavo.

Samo za drzave EU:

Elektri¢nih orodij ne odlagajte med
hisne odpadke!

V skladu z evropsko smernico
2002/96/EG v zvezi s starimi
elektri¢nimi in elektronskimi aparati in
njenim tolmacenjem v nacionalnem
pravu je treba neuporabna elektri¢na orodja lo¢eno
zbirati in jih nato oddati v okolju prijazno ponovno
predelavo.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.
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Opée upute za sigurnost za
elektricne alate

A UPOZORENIJE Treba prodéitati sve napomene

o sigurnosti i upute. Ako se ne
bi postivale napomene o sigurnosti i upute to bi mo-
glo uzrokovati strujni udar, pozar i/ili teske ozljede.

Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za
buduéu primjenu.

U daljnjem tekstu koriSten pojam ,Elektricni alat*
odnosi se na elektricne alate s priklju¢kom na elek-
triénu mrezu (s mreznim kabelom) i na elektri¢ne alate
s napajanjem iz aku baterije (bez mreznog kabela).

1) Sigurnost na radnom mjestu
a) Odrzavajte vase radno mjesto Cistim i
dobro osvijetljenim. Nered ili neosvijetljeno
radno mjesto mogu uzrokovati nezgode.

b) Ne radite s elektri¢nim alatom u okolini
ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive tekucine, plinovi ili prasina.
Elektri¢ni alati proizvode iskre koje mogu
zapaliti prasinu ili pare.

c) Tijekom uporabe elektriénog alata djecu i
ostale osobe drzite dalje od mjesta rada.
U slu€aju skretanja pozornosti mogli bi
izgubiti kontrolu nad uredajem.

2) Elektriéna sigurnost

a) Prikljuéni utika¢ elektricnog alata mora od-
govarati uticnici. Na utikacu se ni na koji
nacdin ne smiju izvoditi izmjene. Ne koristite
adapterski utika¢ zajedno sa zastitno
uzemljenim elektriénim alatom. Utika¢ na
kojem nisu vrSene izmjene i odgovarajuéa
utinica smanjuju opasnost od strujnog udara.

b) Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim
povrsinama, kao Sto su cijevi, radijatori,
Stednjaci i hladnjaci. Postoji pove¢ana
opasnost od elektri¢nog udara ako bi vase
tijelo bilo uzemljeno.

c) Uredaj drzite dalje od kiSe ili vlage.
Prodiranje vode u elektri¢ni alat poveéava
opasnost od strujnog udara.

d) Ne zloupotrebljavajte prikljuéni kabel za
nosenje, vieSanje elektricnog alata ili za
izvlacenje utikacéa iz mrezne uti¢nice. Pri-
kljuéni kabel drzite dalje od izvora topline,
ulja, ostrih rubova ili pomiénih dijelova
uredaja. Ostecen ili usukan priklju¢ni kabel
povecava opasnost od strujnog udara.

e) Ako sa elektricnim alatom radite na ot-
vorenom, koristite samo produzni kabel
koji je prikladan za uporabu na otvorenom.
Primjena produznog kabela prikladnog za rad
na otvorenom smanjuje opasnost od strujnog
udara.

3)

4)

f) Ako se ne moze izbjeci uporaba elek-

tricnog alata u vlaznoj okolini, koristite
zastitnu sklopku struje kvara. Primjenom
zastitne sklopke struje kvara izbjegava se
opasnost od elektri¢nog udara.

Sigurnost ljudi

a) Budite pazljivi, pazite sto Cinite i postupajte
oprezno kod rada s elektriénim alatom. Ne
koristite elektri¢ni alat ako ste umorni ili pod
utjecajem droga, alkohola ili lijekova.
Trenutak nepaznje kod uporabe elektri¢nog
alata moze uzrokovati teSke ozljede.

b) Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek
nosite zastitne naocale. Nosenje osobne
zastitne opreme, kao $to je maska za prasinu,
sigurnosna obuca koja ne klize, zastitna
kaciga ili Stitnik za sluh, ovisno od vrste i
primjene elektri¢nog alata, smanjuje opasnost
od ozljeda.

c) Izbjegavajte nehoti¢no pustanje u rad.
Prije nego $to ¢ete utaknuti utika¢ u uti-
€nicu i/ili staviti aku-bateriju, provjerite je li
elektriéni alat iskljuéen. Ako kod nosenja
elektricnog alata imate prst na prekidacu ili se
uklju¢en uredaj priklju¢i na elektri¢no
napajanje, to moze dovesti do nezgoda.

d) Prije ukljugivanja elektriénog alata uklonite
alate za podesavanije ili vijéani kljué. Alat ili
klju€ koji se nalazi u rotiraju¢em dijelu uredaja
moze dovesti do nezgoda.

e) lzbjegavajte neuobic¢ajene polozaje tijela.
Zauzmite siguran i stabilan polozaj tijelaiu
svakom trenutku odrzavajte ravnotezu.
Na taj nacin mozete elektrini alat bolje
kontrolirati u neo¢ekivanim situacijama.

f) Nosite prikladnu odjecéu. Ne nosite Siroku
odjecu ili nakit. Kosu, odjecu i rukavice
drzite dalje od pomiénih dijelova.
Nepri€vrscenu odjecu, dugu kosu ili nakit
mogu zahvatiti pomicni dijelovi.

g) Ako se mogu montirati naprave za usi-
savanje i hvatanje prasine, provjerite da li
su iste priklju¢ene i da li se mogu ispravno
koristiti. Primjena naprave za usisavanje
moze smanijiti ugrozenost od prasine.

Brizljiva uporaba i ophodenje s elektriénim

alatima

a) Ne preopterecujte uredaj. Za vas rad
koristite za to predviden elektri¢ni alat.

S odgovarajuc¢im elektri¢nim alatom radit ¢ete
bolje i sigurnije u navedenom podrucju
ucinka.

b) Ne koristite elektri¢ni alat &iji je prekidaé
neispravan. Elektri¢ni alat koji se viSe ne
moze ukljucivati i iskljuivati opasan je i mora
se popraviti.
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c) lzvucite utikac iz mrezne uti¢nice i/ili
izvadite aku-bateriju prije podeSavanja
uredaja, zamjene pribora ili odlaganja
uredaja. Ovim mjerama opreza izbjeci ¢e se
nehoti¢no pokretanje elektri¢nog alata.

d) Elektricni alat koji ne koristite spremite
izvan dosega djece. Ne dopustite rad s
uredajem osobama koje nisu s njim
upoznate ili koje nisu procitale ove upute.
Elektri¢ni alati su opasni ako s njima rade
neiskusne osobe.

e) Odrzavajte elektri¢ni alat s paznjom.
Kontrolirajte da li pomiéni dijelovi uredaja
besprijekorno rade i da nisu zaglavljeni, da
li su dijelovi polomljeni ili tako osteceni da
se ne moze osigurati funkcija elektri¢nog
alata. Prije primjene ove ostec¢ene dijelove
treba popraviti. Mnoge nezgode imaju svoj

uzrok u slabo odrzavanim elektri¢nim alatima.

f) Rezne alate odrzavajte ostrim i ¢istim.
PaZljivo odrzavani rezni alati s ostrim ostricama
manije ¢e se zaglaviti i lakSe se s njima radi.

g) Elektricni alat, pribor, radne alate, itd.
koristite prema ovim uputama i na nacin
kako je to propisano za poseban tip ure-
daja. Kod toga uzmite u obzir radne uvjete
i izvodene radove. Uporaba elektri¢nih alata
za druge primjene nego $to je to predvideno,
moze dovesti do opasnih situacija.

5) Servisiranje
a) Popravak vaseg elektri¢nog alata
prepustite samo kvalificiranom struénom
osoblju ovlastenog servisa i samo s
originalnim rezervnim dijelovima. Na taj ¢e
se nacin osigurati da ostane sacuvana
sigurnost uredaja.

Upute za sigurnost
specifiche za uredaj

» Sa elektriénim alatom koristite isporu¢enu
dodatnu ru¢ku. Gubitak kontrole nad
elektri¢nim alatom moze dovesti do ozljeda.

» Primijenite prikladan uredaj za trazenje kako
bi se pronasli skriveni opskrbni vodovi ili
zatrazite pomo¢ lokalnog distributera. Kontakt
s elektriénim vodovima moze dovesti do pozara i
elektriénog udara. OStecenje plinske cijevi moze
dovesti do eksplozije. Probijanje vodovodne
cijevi uzrokuje materijalne Stete.

» Odmah iskljucite elektri¢ni alat ako je
elektriéni alat blokiran. Pazite na velike
zakretne momente koji mogu uzrokovati
povratni udar. Radni alat se blokira kad se:
— elektri¢ni alat preoptereti ili
— obradivani izradak uklijesti.

e

» Ako izvodite radove kod kojih bi radni alat
mogao zahvatiti skrivene elektri¢ne vodove ili
vlastiti prikljuéni kabel, elektri¢ni alat drzite
samo za izolirane ru¢ke. Kontakt sa elektri¢nim
vodom pod naponom, stavlja pod napon i
metalne dijelove elektri¢nog alata i dovodi do
elektri¢nog udara.

» Elektri¢ni alat kod rada drzite ¢vrsto s obje
ruke i zauzmite siguran i stabilan polozaj
tijela. Elektri¢ni alat ée se sigurno voditi s dvije
ruke.

» Osigurajte izradak. Izradak stegnut pomocu
stezne naprave ili $kripca sigurnije ¢e se drzati
nego s vaSom rukom.

» Ne obradujte materijal koji sadrzi azbest.
Azbest se smatra kancerogenim.

» Poduzmite mjere zastite ako kod rada moze
nastati prasina koja je Stetna za zdravlje,
zapaljiva ili eksplozivna. Na primjer: Neke
prasine se smatraju kancerogenima. Nosite
masku za zastitu od prasine i koristite usisavanje
prasine/strugotine ako se moze prikljuciti.

» Odrzavaijte vase radno mjesto ¢istim. Posebno
su opasne mjeSavine materijala. Prasina od lakog
metala moze se zapaliti ili eksplodirati.

» Prije njegovog odlaganja pri¢ekajte da se
elektriéni alat zaustavi do stanja mirovanja.
Elektricni alat se moZze zaglaviti, Sto moze dovesti
gubitka kontrole nad elektri¢nim alatom.

» Elektri¢ni alat ne koristite sa oSteéenim
kabelom. Osteceni kabel ne dodirujte i
izvucite mrezni utika¢ ako bi se kabel tijekom
rada ostetio. OSteceni kabel povecava opasnost
od elektricnog udara.

Opis djelovanja

Treba procitati sve napomene o si-
gurnosti i upute. Ako se ne bi postivale
napomene o sigurnosti i upute to bi
moglo uzrokovati strujni udar, pozar i/ili
teSke ozljede.

Molimo otvorite preklopnu stranicu sa prikazom
uredaja i drzite ovu stranicu otvorenom dok Citate
upute za uporabu.

Uporaba za odredenu namjenu

Elektri¢ni alat je predviden za busenje drva, metala,
keramike i plastike.
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Prikazani dijelovi uredaja

Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz
elektri¢nog alata na stranici sa slikama.

1 Stezna glava sa zup€astim vijencem

2 Prekidac za biranje brzina

3 Zaporna tipka prekidaca za
uklju€ivanje/iskljucivanje

Prekidac za uklju€ivanje/iskljucivanje

Klju¢ stezne glave

Preklopka smijera rotacije

Grani¢nik dubine

Leptirasti vijak za namjeStanje grani¢nika dubine
Dodatna ruc¢ka

© 00N OB

Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom
opsegu isporuke.

Tehnicki podaci

Busilica GBM 16-2 RE
PROFESSIONAL

Kataloski br. 0601 120 5..

Nazivna primljena snaga W 1050

Predana snaga W 570

Broj okretaja pri

praznom hodu

- 1. brzina min"! 0-550

- 2. brzina min 0-1260

Max. broj okretaja pri

opterecenju

- 1. brzina min"! 0-400

- 2. brzina min" 0-950

Nazivni zakretni moment

(1./2. brzina) Nm 14/6

Rukavac vretena @ mm 43

Max. busenje @

(1./2. brzina)

- Celik mm 16/8

- Drvo mm 40/20

- Aluminij mm 20/13

Stezno podrucje stezne

glave mm 1,5-16

Konus busaceg vretena B 16

TezZina odgovara

EPTA-Procedure

01/2003 kg 3,7

Klasa zastite [O)/1

Podaci vrijede za nazivne napone [U] 230/240 V. Kod nizih
napona i specifi¢nih izvedbi za odredene zemlje, ovi
podaci mogu varirati.

Molimo pridrzavajte se kataloSkog broja sa tipske plocice
vaseg elektri¢nog alata. Trgovacke oznake pojedinih
elektri¢nih alata mogu varirati.

e

Informacije o buci i vibracijama

Izmjerene vrijednosti odredene su prema EN 60745.

Prag zvuénog tlaka uredaja vrednovan sa A obi¢no
iznosi 83 dB(A). Nesigurnost K=3 dB.

Prag buke kod rada moze premasiti 85 dB(A).
Nositi Stitnike za sluh!

Ukupne vrijednosti oscilacija (vektorski zbroj tri
smjera) izra¢unavaju se prema EN 60745:
Busenje metala: Vrijednost emisija vibracija

a,, = 2,5 m/s?, nesigurnost K = 1,0 m/s2.

A UPOZORENIJE Prag vibracija naveden u ovim

uputama izmjeren je prema
mjernom postupku propisanom u EN 60745 i moze
se Kkoristiti za usporedbu uredaja.
Prag vibracija mijenja se prema primjeni elektricnog
alata i u mnogim slu¢ajevima se moze kretati iznad
vrijednosti navedenih u ovim uputama. Opterecenje
od vibracija moze se zanemariti kada se elektri¢ni
alat redovito koristi na takav nacin.
Napomena: Za to¢nu procjenu opterecenja od
vibracija tijekom odredenog razdoblja rada, trebaju
se uzeti u obzir i vremena u kojima je uredaj
isklju€en, ili doduse radi ali se stvarno ne koristi. To
moze osjetno smanjiti opterecenje od vibracija kroz
Citavo razdoblje rada.

43

Izjavljujemo uz punu odgovornost da je ovaj
proizvod uskladen sa slijede¢im normama ili
normativnim dokumentima: EN 60745 prema
odredbama smijernica 89/336/EWG, 98/37/EG.

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W%/W iV %@%ﬂ

28.09.2006, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70145 Leinfelden-Echterdingen

Izjava o uskladenosti

Montaza

Dodatna rucka (vidjeti sliku A)

» Vas elektri¢ni alat koristite samo s dodatnom
ruckom 9.

Dodatnu ru¢ku 9 mozete proizvoljno okrenuti, kako
bi se postigao siguran polozaj tijela i bez zamora.

Okrenite donji zahvatni element dodatne rucke 9
suprotno smjeru kazaljke na satu i zakrenite dodatnu
rucku 9 u Zeljeni polozaj. Nakon toga ponovno
stegnite donji zahvatni element dodatne ruc¢ke 9 u
smjeru kazaljke na satu.
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Namjestanje dubine busenja

S grani¢nikom dubine 7 moze se utvrditi zeljena
dubina busSenja X.

Otpustite leptirasti vijak za namjestanje grani¢nika
dubine 8 i umetnite grani¢nik dubine u dodatnu
rucku 9.

Grani¢nik dubine izvucite toliko da razmak izmedu
vrha svrdla i vrha grani¢nika dubine odgovara
zeljenoj dubini busenja X.

Zamjena alata (vidjeti sliku B)

» Prije svih radova na elektriécnom alatu izvucite
mrezni utika¢ iz utiénice.

» Kod zamjene alata nosite zastitne rukavice.
Stezna glava bi se kod duljih radnih operacija
mogla jace zagrijati.

Steznu glavu sa zup¢astim vijencem 1 otvorite

okretanjem, sve dok se ne moze umetnuti alat.

Umetnite alat.

Utaknite klju¢ stezne glave 5 u odgovarajuce otvore

stezne glave sa zup&astim vijencem 1 i podjednako

stegnite alat.

Rad

Pustanje u rad

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon
izvora struje mora se podudarati s podacima
na tipskoj plo¢ici elektriénog alata. Elektri¢ni
alati oznaceni s 230 V mogu raditi i na 220 V.

Namjestanje smjera rotacije

S preklopkom smijera rotacije 6 mozete promijeniti
smijer rotacije elektricnog alata. Kod pritisnutog
prekidac¢a za uklju¢ivanje/iskljucivanje 4 to ipak nije
moguce.

Rotacija u desno: Za busenje i uvijanje vijaka
pritisnite preklopku smijera rotacije 6 prema dolje na
SR

Rotacija u lijevo: Za otpustanje, odnosno odvijanje
vijaka i matica pritisnite preklopku smijera rotacije 6
prema gore na ,L“.

Mehanicko biranje brzina
» Prekida¢ za biranje brzina 2 pritisnite samo u
stanju mirovanja elektri¢nog alata.

Sa prekida¢em za biranje brzina 2 mozete
prethodno odabrati 2 podrucja broja okretaja.

D Brzina I:
Nize podrucje broja okretaja; za
radove sa veéim promjerima svrdla.

e

Brzina Il
ViSe podrucje broja okretaja; za
radove sa manjim promjerima svrdla.

Ako se bira¢ brzina 2 ne moze zakrenuti do
grani¢nika, okrenite malo pogonsko vreteno sa
svrdlom.

Ukljucivanje/iskljuéivanje

Za pustanje u rad elektricnog alata pritisnite
prekidac za ukljucivanje/iskljuivanje 4 i drzite ga
pritisnutim.

f

Za isklju€ivanje elektri¢nog alata otpustite prekidac
za ukljucivanje/isklju€ivanje 4, odnosno ako je
utvrden sa zapornom tipkom 3, kratko pritisnite
prekidac za ukljucivanje/iskljuc¢ivanje 4 i nakon toga
otpustite.

Za blokiranje pritisnutog
prekidaca za
ukljucivanije/iskljucivanje 4
pomaknite zapornu tipku 3
prema gore.

Reguliranje broja okretaja

Broj okretaja uklju¢enog elektricnog alata mozete
bestupnjevito regulirati, ovisno od toga do kojeg
stupnja ste pritisnuli prekida¢ za ukljuc¢ivanje/
isklju€ivanje 4.

Manijim pritiskom na prekida¢ za ukljucivanje/
iskljuCivanje 4 postiZze se manji broj okretaja. Sa
povecanjem pritiska povecava se broj okretaja.

Upute za rad

Zamjena stezne glave (vidjeti sliku C)

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite
mrezni utikaé iz uti¢nice.
Za demontazu stezne glave sa zup€astim vijencem
1 stavite viljuskasti klju¢ (otvora klju¢a 27) na maticu,
na pogonsko vreteno. Sa jednom rukom &vrsto
drzite steznu glavu sa zupg&astim vijencem, a sa
drugom rukom okrenite viljuSkasti klju¢ u smjeru
suprotnom od kazaljke na satu, sve dok se stezna
glava ne otpusti sa konusa busaceg vretena.

» Konus busaceg vretena i otvor stezne glave
odrzavajte bez masnoce i prijavstine.

Za montazu stezne glave sa zup&astim 1 okrenite
maticu na pogonskom vretenu u smjeru kazaljke na
satu, sve do grani¢nika. Nataknite steznu glavu sa
zupcCastim vijencem bez uporabe sile na pogonsko
vreteno, sve dok ¢vrsto ne sjedne. Lagano udarite
sa gumenim ¢ekicem po ¢eonoj strani stezne glave
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sa zupcastim vijencem 1, kako bi se zajamcilo - .
sigurno dosjedanje stezne glave sa zup&astim Zbrinjavanje
vijencem. Kod toga pazite da ne stre stezne Celjusti
stezne glave sa zupc€astim vijencem, kako se ne bi

Elektri¢ni alat, pribor i ambalazu treba dovesti na
ekolo$ki prihvatljivu ponovnu primjenu.

ostetile.

Samo za zemlje EU:
Savjeti Ne bacajte elektriéni alat u kuéni
Kod busenja metala koristite samo besprijekorna, otpad!
naoStrena HSS-svrdla (HSS=brzorezni ¢elik). Prema Europskim smjernicama
Odgovarajuéu kvalitetu jamé&i program Bosch 2002/96/EG za elektri¢ne i elektro-
pribora. nicke stare uredaje, elektricni alati koji
Sa uredajem za ostrenje svrdala (pribor) mozete bez _Vvise nisu uporabivi moraju se odvo-
problema naoétriti spiraina svrdla promijera jeno sakupiti i dovesti na ekoloSki prihvatljivu
2,5-10 mm. ponovnu primjenu.
Za posebno precizne radove koristite stalak za Zadrzavamo pravo na promjene.

busenje (pribor).

Strojni Skripac koji se dobije kao pribor, omoguéava
sigurno stezanje izratka. Time e se sprijeciti
okretanje izratka, a time i izbje¢i eventualne
nezgode.

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i ¢iS¢enje

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite
mrezni utikaé iz utinice.

» Elektri¢ni alat i otvore za hladenje odrzavajte
cistim kako bi se moglo dobro i sigurno raditi.

Ako bi elektri¢ni alat unatoc¢ briZljivin postupaka
izrade i ispitivanja ipak prestao raditi, popravak
treba prepustiti ovlastenom servisu za Bosch
elektri¢ne alate.

Za slucaj povratnih upita ili naru¢ivanja rezervnih
dijelova, molimo vas neizostavno navedite
10-znamenkasti kataloski broj sa tipske plocice
elektri¢nog alata.

Servisiranje i savjetnik za kupce

Crteze u rastavljenom obliku i informacije o
rezervnim dijelovima mozete naéi na adresi:
www.bosch-pt.com

Robert Bosch d.o.o
Kneza Branimira 22

100 40 Zagreb

@ +385 (0)1 /2 95 80 51

Fax ................ ..., +385 (0)1 /2958060
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Uldised ohutusjuhised
Koik ohutusnouded ja

juhised tuleb ldbi lugeda.
Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajarjeks voib
olla elektrilook, tulekahju ja/voi rasked vigastused.

Hoidke koik ohutusnduded ja juhised
edasiseks kasutamiseks hoolikalt alles.

Allpool kasutatud maiste ,Elektriline too6riist” kdib
vorgutoitega (toitejuhtmega) elektriliste tooriistade
ja akutoitega (ilma toitejuhtmeta) elektriliste t66-
riistade kohta.

1) Ohutusnduded toopiirkonnas
a) Tookoht peab olema puhas ja hasti
valgustatud. To6kohas valitsev segadus ja
hamarus vdib pohjustada dnnetusi.

b) Arge kasutage elektrilist téoriista plah-
vatusohtlikus keskkonnas, kus leidub
tuleohtlikke vedelikke, gaase vo6i tolmu.
Elektrilistest tooriistadest 166b sademeid,
mis vdivad tolmu vdi aurud stiidata.

c) Elektrilise tooriista kasutamise ajal
hoidke lapsed ja teised isikud tookohast
eemal. Kui Teie tahelepanu korvale juhi-
takse, voib seade Teie kontrolli alt vdljuda.

2) Elektriohutus

a) Elektrilise tooriista pistik peab pistiku-
pessa sobima. Pistiku kallal ei tohi teha
mingeid muudatusi. Arge kasutage kait-
semaandusega elektriliste tooriistade
puhul adapterpistikuid. Muutmata pistikud
ja sobivad pistikupesad vahendavad elektri-
166gi saamise riski.

b) Vialtige kehakontakti maandatud
pindadega, nagu torud, radiaatorid,
pliidid ja kiilmikud. Kui Teie keha on
maandatud, on elektril66gi oht suurem.

c) Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest.
Kui elektrilisse todriista on sattunud vett, on
elektril6dgi oht suurem.

d) Arge kasutage toitejuhet otstarvetel,
milleks see ei ole ette ndhtud, naiteks
elektrilise tooriista kandmiseks, lilesri-
putamiseks voi pistiku pistikupesast
valjatombamiseks. Hoidke toitejuhet
kuumuse, 0li, teravate servade ja sead-
me liikkuvate osade eest. Kahjustatud voi
keerduldinud toitejuhtmed suurendavad
elektril6dgi ohtu.

e) Kui tootate elektrilise tooriistaga vabas
ohus, kasutage ainult selliseid pikendus-
juhtmeid, mida on lubatud kasutada ka
valistingimustes. Vilistingimustes kasuta-
miseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine
vahendab elektrildogi ohtu.

~

e

f) Kui elektrilise tooriista kasutamine niis-
kes keskkonnas on valtimatu, kasutage
rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitse-
ltliti kasutamine vahendab elektril66gi ohtu.

3) Inimeste turvalisus

a) Olge tahelepanelik, jidlgige, mida Te
teete, ning toimige elektrilise tooriistaga
tootades kaalutletult. Arge kasutage
elektrilist tooriista, kui olete vasinud voi
uimastite, alkoholi voi ravimite moju all.
Hetkeline tdhelepanematus seadme kasuta-
misel voib pdhjustada tdsiseid vigastusi.

b) Kandke isikukaitsevahendeid ja alati
kaitseprille. Isikukaitsevahendite, naiteks
tolmumaski, libisemiskindlate turvajalatsite,
kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahendite kand-
mine — sOltuvalt elektrilise todriista tlitibist ja
kasutusalast — véhendab vigastuste ohtu.

c) Véltige seadme tahtmatut kaivitamist.
Enne pistiku iihendamist pistikupessa,
aku iihendamist seadme kiilge, seadme
ilestostmist ja kandmist veenduge, et
elektriline to0riist on vilja liilitatud. Kui
hoiate elektrilise tdriista kandmisel sorme
ltlitil voi ihendate vooluvdrku sisselilitatud
seadme, vdivad tagajarjeks olla 6nnetused.

d) Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist
eemaldage selle kiiljest reguleerimis- ja
mutrivotmed. Seadme podrleva osa kiiljes
olev reguleerimis- voi mutrivoti voib
pohjustada vigastusi.

e) Viltige ebatavalist kehaasendit. Votke
stabiilne todasend ja hoidke kogu aeg
tasakaalu. Nii saate elektrilist todriista oota-
matutes olukordades paremini kontrollida.

f) Kandke sobivat réivastust. Arge kandke
laiu riideid ega ehteid. Hoidke juuksed,
roivad ja kindad seadme liikuvatest
osadest eemal. Lotendavad riided, ehted
vOi pikad juuksed vdivad sattuda seadme
liikuvate osade vahele.

g) Kui on véimalik paigaldada tolmueemal-
dus- ja toimukogumisseadiseid, veen-
duge, et need on seadmega iihendatud
ja et neid kasutatakse digesti. Tolmu-
eemaldusseadise kasutamine vahendab
tolmust pohjustatud ohte.

4) Elektriliste tooriistade hoolikas
kasitsemine ja kasutamine

a) Arge koormake seadetiile. Kasutage t66
tegemiseks selleks ettendhtud elektrilist
tooriista. Sobiva elektrilise tooriistaga
tootate ettenahtud joudluspiirides efektiivse-
malt ja ohutumailt.

b) Arge kasutage elektrilist to6riista, mille
liiliti on rikkis. Elektriline t6driist, mida ei ole
enam voimalik llitist sisse ja valja lllitada, on
ohtlik ning tuleb parandada.
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c) Tommake pistik pistikupesast vilja ja/voi
eemaldage seadmest aku enne seadme
reguleerimist, tarvikute vahetamist ja
seadme drapanekut. See ettevaatus-
abindu valdib elektrilise to6riista soovimatut
kaivitamist.

d) Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi t66-
riistu lastele kdttesaamatus kohas.
Arge laske seadet kasutada isikutel,
kes seadet ei tunne voi pole siintoodud
juhiseid lugenud. Asjatundmatute isikute
kées on elektrilised todriistad ohtlikud.

e) Hoolitsege seadme eest korralikult.
Kontrollige, kas seadme liikuvad osad
tootavad veatult ega kiildu kiini. Veen-
duge, et seadme detailid ei ole murdunud
vOi kahjustatud mairal, mis mojutab
seadme tookindlust. Laske kahjustatud
detailid enne seadme kasutamist
parandada. Paljude 6nnetuste pohjuseks
on halvasti hooldatud elektrilised to6riistad.

Hoidke loiketarvikud teravad ja puhtad.
Hoolikalt hooldatud, teravate I6ikeservadega
I6iketarvikud kiilduvad harvemini kinni ja neid
on lihtsam juhtida.

f

~

tust, tarvikuid jne vastavalt siintoodud
juhistele ning nii, nagu konkreetse sead-
metiiiibi jaoks ette ndhtud. Arvestage
seejuures tootingimuste ja teostatava
t60 iseloomuga. Elektriliste tdoriistade
nouetevastane kasutamine voib pohjustada
ohtlikke olukordi.

5) Teenindus
a) Laske elektrilist tooriista parandada
ainult kvalifitseeritud spetsialistidel, kes
kasutavad originaalvaruosi. Nii tagate
pusivalt seadme ohutu t66.

Ohutusjuhised

» Kasutage elektrilise tooriistaga kaasasole-
vaid lisakdepidemeid. Kontrolli kaotus elektri-
lise tooriista lle voib pdhjustada vigastusi.

» Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi-
vOi veetorude avastamiseks kasutage
sobivaid otsimisseadmeid voi poorduge
kohaliku elektri-, gaasi- voi
veevarustusfirma poole. Kokkupuutel
elektrijuhtmetega tulekahju- ja elektrilo6gioht.
Gaasitorustiku vigastamisel plahvatusoht.
Veetorustiku vigastamisel materiaalne kahju voi
elektrilodgioht.

» Tarviku blokeerumise korral liilitage
elektriline to0riist viivitamatult vélja.
Seejuures voivad ilmneda suured
reaktsioonijoud, mis pohjustavad
tagasiloogi. Tarvik blokeerub:

— kui elektrilisele tooriistale avaldub tlekoormus
vOi

— kui elektriline t66riist téddeldavas toorikus
kinni kiildub.

» Kui esineb oht, et seade voib tabada
varjatud elektrijuhtmeid v6i omaenda
toitejuhet, tohib seadet hoida liksnes
isoleeritud kdepidemetest. Kontakt pinge all
oleva juhtmega pingestab ka seadme
metalldetailid ja pdhjustab elektrilodgi.

kaega ja sailitage stabiilne asend. Elektriline
t6oriist pusib kahe kdega hoides kindlamini
kaes.

» Kinnitage toodeldav toorik. Kinnitussead-
mete voi kruustangidega kinnitatud toorik pusib
kindlamalt kui kdega hoides.

» Asbestisisaldava materjali tootlemine on
keelatud. Asbest voib tekitada vahki.

» Rakendage kaitsemeetmeid, kui tootamisel
voib tekkida tervistkahjustavat, siittimis-
voi plahvatusohtlikku tolmu. Naiteks: moned
tolmuliigid on vahkitekitava toimega. Kandke
tolmukaitsemaski ja voimaluse korral kasutage
tolmu-/laastueemaldusseadist.

» Hoidke oma tookoht puhas. Materjalisegud
on eriti ohtlikud. Kergmetallide tolm voib suttida
vOi plahvatada.

» Enne kdestpanekut oodake, kuni elektriline
tooriist on seiskunud. Kasutatav tarvik voib
kinni kiilduda ja pdhjustada kontrolli kaotuse
seadme lle.

» Arge kasutage elektrilist tooriista, mille
toitejuhe on vigastatud. Arge puudutage
vigastatud toitejuhet; kui toitejuhe saab
tootamise ajal vigastada, tommake pistik
kohe pistikupesast valja. Vigastatud toitejuhe
suurendab elektril66gi ohtu.

Toopohimotte kirjeldus

Koik ohutusnduded ja juhised tuleb
1abi lugeda. Ohutusnduete ja juhiste
eiramise tagajarjeks voib olla elektri-
166k, tulekahju ja/vdi rasked vigastu-
sed.

Avage kokkuvolditud lehekilg, millel on toodud

joonised seadme kohta, ja jatke see kasutusjuhendi
lugemise ajaks lahti.
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Nouetekohane kasutamine

Seade on ette ndhtud puidu, metalli, keraamiliste
plaatide ja plastmaterjalide puurimiseks.

Seadme osad

Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste

lehekiiljel toodud numbrid.

1 Hammasvoopadrun
Kaiguvaliku laliti

Luliti (sisse/valja) lukustusnupp

Padrunvoti
Reversliliti
Sligavuspiirik

2
3
4 Liliti (sisse/vélja)
5
6

~

8 Tiibkruvi stigavuspiiriku seadistamiseks

9 Lisakaepide

Tarnekomplekt ei sisalda kdiki kasutusjuhendis
olevatel joonistel kujutatud voi kasutusjuhendis

nimetatud lisatarvikuid.

Tehnilised andmed

Trell

Tootenumber

Nimivdimsus w
Valjundvdimsus w
Tuhikaigupoorded

- 1. kaik min™!
- 2. kaik min-"
Max p66rded

koormusel

- 1. kaik min™"
- 2. kaik min’
Nimip66rdemoment

(1./2. kaik) Nm
Spindlikaela @ mm
puuri max @

(1./2. kaik)

- teras mm
- puit mm
— alumiinium mm
Padrunisse kinnitatava

tarviku varreosa @ mm
Puurispindli koonus

Kaal EPTA-Procedure
01/2003 jargi kg

Kaitseklass

GBM 16-2 RE
PROFESSIONAL
06011205..
1050

570

0-550
0-1260

0-400
0-950

14/6
43

16/8
40/20
20/13

1,5-16
B 16

37
/1

Andmed kehtivad nimipingetel [U] 230/240 V.
Madalamatel pingetel ja kasutusriigis spetsiifiliste
mudelite puhul vbivad toodud andmed varieeruda.
Pbdorake palun tahelepanu oma t6oriista andmesildil
toodud tootenumbrile. Seadmete kaubanduslik téhistus

vOib olla erinev.

e

Andmed miira/vibratsiooni kohta

Moo6tmised teostatud vastavalt standardile
EN 60745.

Seadme A-karakteristikuga méddetud helirdhu
tase on Uldjuhul 83 dB(A). M&oteviga K=3 dB.
Miratase voib to6tamisel tletada 85 dB(A).
Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsiooni koguvaartus (kolme suuna
vektorsumma), kindlaks tehtud vastavalt
standardile EN 60745:
Metalli puurimisel: Vibratsioon a;, = 2,5 m/s?,
médtemaadramatus K = 1,0 m/s?

Kaesolevas juhendis toodud

N o taioon on m5detud

standardile EN 60745 vastava modtemeetodi jargi
ja seda voib kasutada seadmete omavaheliseks
vordluseks.

Vibratsioonitase muutub soltuvalt elektrilise t66-
riista kasutusotstarbest ja voib méningatel juhtudel
kéesolevas juhendis toodud vaartuse Uletada. Kui
elektrilist tooriista kasutatakse taolisel viisil
regulaarselt, tekib oht vibratsiooni alahindamiseks.
Markus: Vibratsiooni tdpseks hindamiseks teatud
tooperioodi jooksul tuleks arvesse votta ka aega,
mil seade oli valja lulitatud voi kill sisse lulitatud,
kuid tegelikult t66le rakendamata. See voib
vibratsiooni t66 koguperioodi jooksul tunduvalt
vahendada.

Vastavus normidele (€

Ainuvastutajana kinnitame, et antud toode vastab
jargmistele standarditele ja normdokumentidele:
EN 60745 vastavalt direktiivide 89/336/EMU,
98/37/EU nduetele.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

7;%%;/ézééé%§2/’ 7 V )ﬁékijg%fﬁlﬂ

28.09.2006, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70145 Leinfelden-Echterdingen
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Montaaz

Lisakdepide (vt joonist A)

» Kasutage seadet alati koos
lisakdepidemega 9.

Lisakédepidet 9 voite vastavalt oma soovile podrata
asendisse, mis voimaldab turvalise ja mugava t66.

Keerake lisakdepidet 9 vastupéeva ja seadke
lisakdepide 9 soovitud asendisse. Seejarel keerake
lisakdepide 9 paripdeva kinni.

Puurimissiigavuse reguleerimine

Sligavuspiirikuga 7 saab kindlaks maérata soovitud
puurimissiigavuse X.

Keerake lahti siigavuspiiriku seadistamise tiibkruvi
8 ja paigaldage stigavuspiirik lisakdepidemesse 9.
Tdmmake stigavuspiirik nii kaugele valja, et puuri
otsa ja stigavuspiiriku otsa vaheline vahemaa
vastaks soovitud puurimissiigavusele X.

Tarviku vahetus (vt joonis B)

» Enne mistahes to6de teostamist elektrilise
tooriistakallal tommake pistik pistikupesast
vdlja.

» Tarviku vahetamisel kandke kaitsekindaid.
Padrun voib pikemal td6tamisel tugevasti
kuumeneda.

Tarviku paigaldamiseks keerake hammasvio-
padrun 1 lahti. Paigaldage tarvik.

Asetage padrunvoti 5 hammasvodpadruni 1
vastavatesse avadesse ja pingutage tarvik Gihtlaselt
kinni.

Kasutus

Seadme kasutuselevott

» Poorake tahelepanu vorgupingele! Vorgu-
pinge peab iihtima tooriista andmesildil
margitud pingega. Andmesildil toodud
230V seadmeid voib kasutada ka 220 V
vorgupinge korral.

Poorlemissuuna iimberliilitamine
Reversliilitiga 6 saate muuta seadme p6orlemis-
suunda. Kui lUliti (sisse/vélja) 4 on alla vajutatud,
siis ei ole pd6rlemissuuna muutmine voimalik.

Parem kaik: Puurimiseks ja kruvide

sissekeeramiseks vajutage reversiliiliti 6 alla
asendisse ,R".

e

Vasak kaik: Kruvide ja mutrite lahti- voi
valjakeeramiseks liikake reversliiliti 6 liles
asendisse ,L“.

Mehaaniline kadiguvalik

» Kaiiguvaliku llitit 2 kasitsege ainult siis, kui
seadme spindel ei poorle.

Kaiguvaliku lilitiga 2 saab valida 2 poorete
vahemikku.

1. kaik:
Madalad p6orded; td6tamiseks suure
labimddduga puuridega.

D _®n
I

D 2. kaik:
1| Kérged pdorded; toGtamiseks
® | vaikese labimddduga puuridega.

n
® (/)
1
A |
Kui kaiguvaliku lUlitit 2 ei saa 16puni pdorata, kee-
rake spindlit koos puuriga veidi.
Sisse-/viljaliilitus

Seadme kasutuselevotuks vajutage liliti
(sisse/vdlja) 4 alla ja hoidke seda all.

\ Selleks et lukustada

sissevajutatud lulitit
(sisse-/vélja) 4, likake
lukustusnupp 3 liles.
Selleks, et seadet vilja liilitada, vabastage liliti
(sisse/vidlja) 4 voi juhul, kui see on lukustusnupuga
3 lukustatud, vajutage korraks lilitile (sisse/vélja) 4
ja vabastage see siis.

Poorete reguleerimine

Sisselllitatud seadme poorete arvu saate sujuvalt
reguleerida vastavalt lulitile (sisse/vélja) 4
rakendatavale survele.

Kerge survega lilitile (sisse/vélja) 4 reguleerite
poorded madalaks. Surve suurendamisega tostate
ka poorete arvu.

Padruni vahetus (vt joonis C)

» Enne mistahes to6de teostamist elektrilise
tooriistakallal tommake pistik pistikupesast
valja.

Hammasvoopadruni 1 mahavotmiseks asetage

lehtvéti (ava laius 27) vastu spindil olevat mutrit.

Hoidke hammasvdopadrunit Gihe kdega kinni ja

keerake teise kdega lehtvotit vastupaeva, kuni

padrun spindli koonuselt lahti tuleb.
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» Hoidke spindli koonus ja padruni siseava
puhas rasvast ja mustusest.

Hammasvdopadruni 1 paigaldamiseks keerake
spindlil olev mutter I6puni paripdeva. Torgake
hammasvoéopadrun jdudu rakendamata spindlile ja
veenduge, et see on korrektselt paigas. Andke
kummist haamriga kerge 166k hammasvoépadruni
1 otsale, et tagada hammasvodpadruni kindel
kinnitumine. Seejuures veenduge, et
hammasvoopadruni kinnituspakid ei ulatu esile, et
neid mitte kahjustada.

Soovitused

Metalli puurimiseks kasutage uksnes laitmatus
korras olevaid, hasti teritatud HSS-puure (HSS =
kiirldiketeras). Vastava kvaliteediga puurid leiate
Boschi lisatarvikute valikust.

Puuriteritusseadmega (lisatarvik) saab spiraal-
puure labimddduga 2,5-10 mm kergesti teritada.

Eriti suurt tApsust ndudvate t66de puhul kasutage
trellistatiivi (lisatarvik).

Lisatarvikuna pakutavad masinkruustangid
vbimaldavad toorikut kindlalt kinnitada. See hoiab
ara tooriku paigaltnihkumise ja sellest tingitud
onnetused.

Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise
tooriista kallal tommake pistik pistikupesast
vilja.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks
hoidke seade ja selle ventilatsiooniavad
puhtad.

Antud seade on hoolikalt valmistatud ja testitud.
Kui seade sellest hoolimata rikki I&dheb, tuleb see
lasta parandada Boschi elektriliste kasitooriistade
volitatud remonditédkojas.

Jarelepdrimiste esitamisel ja tagavaraosade
tellimisel ndidake kindlasti dra seadme andmesildil
olev 10-kohaline tootenumber.

e

Hooldus ja klienditeenindus

Joonised ja info varuosade kohta leiate interneti-
aadressil:
www.bosch-pt.com

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kdsitdoriistade remont ja
hooldus

Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

© +3726791122
Fax .....oooooiiiiiiiii.. +3726791129

Kasutuskolbmatuks muutunud
seadmete kiitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

Uksnes EL liikmesriikidele:

Arge kaidelge kasutuskdlbmatuks
muutunud elektrilisi tooriistu koos
olmejaatmetegal!

Vastavalt Euroopa Parlamendija
ndukogu direktiivile 2002/96/EU
elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmete kohta ning direktiivi kohaldamisele liik-
mesriikides tuleb kasutuskdlbmatuks muutunud
elektrilised tooriistad eraldi kokku koguda ja kesk-
konnasaastlikult korduskasutada voi ringlusse
votta.

Tootja jatab endale 6iguse muudatuste tegemiseks.
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Visparejie droSibas
noteikumi darbam ar
elektroinstrumentiem

A UZMANIBU Ripigi izlasiet visus drosibas

noteikumus. Seit sniegto dro-
§ibas noteikumu un noradijumu neievéro$ana var
izraisit aizdegSanos un bat par céloni elektriskajam
triecienam vai nopietnam savainojumam.

Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus
turpmakai izmantosanai.

Turpmakaja izklasta lietotais apzimejums ,Elek-
troinstruments* attiecas gan uz tikla elektroinstru-
mentiem (ar elektrokabeli), gan art uz akumulatora
elektroinstrumentiem (bez elektrokabela).

1) Drosiba darbavieta

a) Sekojiet, lai darba vieta batu tira un
sakartota. Nekartiga darba vieta un slikta
apgaismojuma var viegli notikt nelaimes
gadijums.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu eksplo-
Zivu vai ugunsnedrosu vielu tuvuma un
vietas ar paaugstinatu gazes vai puteklu
saturu gaisa. Darba laika elektroinstru-
ments nedaudz dzirkstelo, un tas var izsaukt

viegli degoSu putek|u vai tvaiku aizdegSanos.

c) Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet
nepiederoSam personam un jo ipasi ber-
niem tuvoties darba vietai. Citu personu
klatbltne var novérst uzmanibu, ka rezultata
jus varat zaudét kontroli par elektroinstru-
mentu.

2) Elektrodrosiba

a) Elektroinstrumenta kontaktdaks$ai jabut
piemeérotai elektrotikla kontaktligzdai.
Kontaktdak$as konstrukciju nedrikst
nekada veida mainit. Nelietojiet kontakt-
daks$as salagotajus, ja elektroinstru-
ments caur kabeli tiek savienots ar
aizsargzemeéjuma kédi. Neizmainitas
konstrukcijas kontaktdak3a, kas piemérota
kontaktligzdai, lauj samazinat elektriska
trieciena sanem3anas risku.

b) Darba laika nepieskarieties sazemeétiem
priekSmetiem, pieméram, caurulém,
radiatoriem, plitim vai ledusskapjiem.
Pieskaroties sazemétam virsmam, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

c) Nelietojiet elektroinstrumentu lietus
laika, neturiet to mitruma. Mitrumam
ieklustot elektroinstrumenta, pieaug risks
sanemt elektrisko triecienu.
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3)

d) Nenesiet un nepiekariet elektroinstru-
mentu aiz elektrokabela. Neraujiet aiz
kabela, ja velaties atvienot instrumentu
no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet
elektrokabeli no karstuma, ellas, asam
Skautném un elektroinstrumenta kusti-
gajam dalam. Bojats vai samezglojies
elektrokabelis var bat par céloni elektris-
kajam triecienam.

e) Darbinot elektroinstrumentu arpus tel-
pam, izmantojiet ta pievienoSanai vienigi
tadus pagarinatajkabelus, kuru lieto$ana
arpus telpam ir atlauta. Lietojot elektro-
kabeli, kas piemérots darbam arpus telpam,
samazinas risks sanemt elektrisko triecienu.

f) Ja elektroinstrumentu tomeér nepiecie-
Sams lietot vietas ar paaugstinatu mitru-
mu, izmantojiet ta pievienoSanai noplu-
des stravas aizsargreleju. Lietojot nopli-
des stravas aizsargreleju, samazinas risks
sanemt elektrisko triecienu.

Personiska drosiba

a) Darba laika saglabajiet paskontroli un
rikojieties saskana ar veselo sapratu.
Partrauciet darbu, ja jutaties noguris vai
atrodaties alkohola, narkotiku vai medi-
kamentu izraisita reibuma. Strad3ajot ar
elektroinstrumentu, pat viens neuzmanibas
mirklis var bat par c€loni nopietnam
savainojumam.

b) Izmantojiet individualos darba aizsar-
dzibas hidzeklus. Darba laika nésajiet
aizsargbrilles. Individualo darba
aizsardzibas lidzek|u (puteklu maskas, ne-
slidoSu apavu un aizsargkiveres vai ausu
aizsargu) pielietoSana atbilstosi elektroin-
strumenta tipam un veicama darba
raksturam lauj izvairities no savainojumiem.

c) Nepielaujiet elektroinstrumenta
patvaligu ieslégSanos. Pirms elektro-
instrumenta pievienosSanas elektro-
tiklam, akumulatora ievietoSanas vai
iznem$anas, ka ari pirms elektroinstru-
menta parneSanas parliecinieties, ka tas
ir izslegts. Parnesot elektroinstrumentu, ja
pirksts atrodas uz ieslédz€ja, ka art
pievienojot to elektrobaroSanas avotam
laika, kad elektroinstruments ir ieslégts, var
viegli notikt nelaimes gadijums.

d) Pirms elektroinstrumenta iesléegSanas
neaizmirstiet iznemt no ta reguléjosos
instrumentus vai atslégas. Regul€josais
instrumentsvaiatsléga, kas ieslegSanas bridr
atrodas elektroinstrumenta kustigajas dalas,
var radit savainojumu.
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e) Darba laika izvairieties iepemt neértu vai
nedabisku kermena stavokli. Vienmer
ieturiet stingru staju un centieties sa-
glabat fdzsvaru. Tas atvieglo instrumenta
vadibu neparedzétas situacijas.

Izvélieties darbam piemérotu apgérbu.
Darba laika nenésajiet brivi plandoSas
dré‘bes un rotaslietas. Netuviniet matus,
apgérbu un aizsargcimdus instrumenta
kustigajam dalam. Valigas drébes,
rotaslietas un gari mati var iekerties
instrumenta kustigajas dalas.

g) Ja elektroinstrumenta konstrukcija lauj
tam pievienot aréjo puteklu uzsiik§anas
vai savakS§anas/uzkrasanas ierici,
sekojiet, lai ta butu pievienota un pareizi
darbotos. Pielietojot puteklu uzsukSanu vai
savak8anu/uzkraSanu, samazinas to kaitiga
ietekme uz stradajosas personas veselibu.

f

~

Saudzéejo$a apieSanas un darbs ar

elektroinstrumentiem

a) Neparslogojiet elektroinstrumentu. Kat-
ram darbam izvélieties piemérotu elek-
troinstrumentu. Elektroinstruments darbo-
jas labak un dro$ak pie nominalas slodzes.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu, jair
bojats taieslédzejs. Elekiroinstruments, ko
nevar ieslégt un izslégt, ir bistams lietoSanai
un to nepiecieSams remontét.

c) Pirms elektroinstrumenta apkopes,
reguléSanas vai darbinstrumenta
nomainas atvienojiet ta kontaktdaksu no
barojosa elektrotikla vai iznemiet no ta
akumulatoru. Sadi iespéjams novérst elek-
troinstrumenta nejausu ieslég3anos.

d) Ja elektroinstruments netiek lietots,
uzglabajiet to piemérota vieta, kur elek-
troinstruments nav sasniedzams
bérniem un personam, kuras neprot ar to
rikoties vai nav iepazinusas ar Siem
noteikumiem. Ja elektroinstrumentu lieto
nekompetentas personas, tas var apdraudét
cilvéku veselibu.

e) Rupigi veiciet elektroinstrumenta apkal-
poSanu. Parbaudiet, vai kustigas dalas
darbojas bez traucéjumiem un nav ie-
spiestas, vai kada no dalam nav salauzta
vai bojata, vai katra no tam pareizi funk-
cioné un pilda tai paredzeto uzdevumu.
Nodrosiniet, lai bojatas dalas tiktu
savlaicigi nomainttas vai remontétas
pilnvarota remontu darbnica. Daudzi
nelaimes gadijumi notiek tapéc, ka elektro-
instruments pirms lietoSanas nav pienacigi
apkalpots.

f) Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezo$os
darbinstrumentus. Rupigi kopti elektro-
instrumenti, kas apgadati ar asiem griezéj-
instrumentiem, lauj stradat daudz raZzigak un
ir vieglak vadami.

g) Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumen-
tus, papildpiederumus, darbinstrumen-
tus utt., kas atbilst Seit sniegtajiem
noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
darba apstaklus un pielietojumaipat-
nibas. Elektroinstrumentu lietoSana citiem
meérkiem, neka tiem, kuriem to ir paredzéjusi
razotajfirma, ir bistama un var novest pie
neparedzamam sekam.

5) Apkalpos$ana
a) Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta
remontu veiktu kvalificéts personals,
nomainai izmantojot oriéinélés rezerves
dalas un piederumus. Tikai ta iespéjams
panakt un saglabat vajadzigo darba droSibas
imeni.

Ipasie darba drosibas
noteikumi

» Nostipriniet uz elektroinstrumenta kopa ar
to piegadato papildrokturi. Kontroles
zaudéSana par elektroinstrumentu var bat par
c€loni savainojumam.

» Lietojiet piemérotu metalmeklétaju slepto
pievadliniju atklaSanaivai ari griezieties péc
palidzibas vietéja komunalas saimniecibas
iestade. Urbim skarot elektrotikla Iiniju, var
izcelties ugunsgréeks un stradajosa persona var
sanemt elektrisko triecienu. Gazes vada
bojajums var izraisit spradzienu. Urbim skarot
udensvada cauruli, var tikt bojatas materialas
vertibas.

» Ja darbinstruments péksni iestrégst,
nekaveéjoties izslédziet elektroinstrumentu.
S§ada gadijuma rodas ievérojams reaktivais
griezes moments, kas var izsaukt atsitienu.
Darbinstruments parasti iestrégst $ados
gadijumos:

— ja elektroinstruments tiek parslogots, vai
— ja darbinstruments apstrades laika netiek tu-
réts taisni.

» Ja darbinstruments var skart sléptu
elektroparvades lniju vai instrumenta
elektrokabeli, darba laika turiet
elektroinstrumentu aiz izoletajiem
rokturiem, nepieskaroties metala dalam.
Darbinstumentam skarot spriegumnesosu
elektrotikla vadu, spriegums nonak art uz
elektroinstrumenta metala dalam un var bat par
c€loni elektriskajam triecienam.
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» Darbalaika stingri turiet elektroinstrumentu
ar abam rokam un centieties ieturét drosu
staju. Elektroinstrumentu ir dro$ak vadit ar
abam rokam.

» Nostipriniet apstradajamo priekSmetu. le-
stiprinot apstradajamo priek8metu skrivspilés
vai cita stiprinajuma ierice, stradat ir drosak,
neka tad, ja tas tiek turéts ar rokam.

» Neapstradajiet materialus, kas satur
azbestu. Azbestam piemit kancerogénas
Tpasibas.

» Veiciet nepiecieSamos drosibas pasaku-
mus, ja darba gaita var izdalities veselibai
kaitigi, ugunsnedrosi vai spradzienbistami
putekli. Piemérs. Daudzu materialu putekliem
piemit kancerogénas pasSibas. Tapéc darba
laika nésajiet aizsargmasku un pielietojiet
puteklu un skaidu uzsukSanu, ja instrumenta
konstrukcija lauj tam pievienot aréjo puteklu un
skaidu uzsukS$anas ierici.

» Uzturiet darba vietu tiru. Ipasi bistams ir
dazadu materialu puteklu sajaukums. Vieglo
metalu putekli ir |oti ugunsnedroS§i un spradzien-
bistami.

» Pirms elektroinstrumenta novietoSanas
nogaidiet, l1dz ta darbvarpsta partrauc
griezties. Kustiba eso8s darbinstruments var
iestrégt, izsaucot kontroles zaudésanu par
elektroinstrumentu.

» Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojats
ta elektrokabelis. Ja elektrokabelis tiek
bojats darba laika, nepieskarieties tam, bet
izvelciet kabela kontaktdak$u no elektro-
tikla kontaktligzdas. Stradajot ar instrumentu,
kuram ir bojats elektrokabelis, pieaug risks
sanemt elektrisko triecienu.

Funkciju apraksts

Ripigi izlasiet visus droSibas
noteikumus. Seit sniegto dro§ibas
noteikumu un noradijumu neievero-
Sana var izraisit aizdeg3anos un bt
par céloni elektriskajam triecienam vai
nopietnam savainojumam.

Lddzam atvert atlokamo lappusi ar instrumenta
attélu un turét to atvertu visu laiku, kamer tiek lasita
lietoSanas pamaciba.

Pielietojums

Elektroinstruments ir paredzéts urbSanai koka,
metala, keramiskajos materialos un plastmasa.
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Attélotas sastavdalas

e

Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem
elektroinstrumenta attéla, kas sniegts ilustrativaja

lappuseé.

1 Zobaploces urbjpatrona

2 Parnesumu parslédzejs

3 Tausting iesledzéja fikseéSanai

4 leslédzéjs
5 Urbjpatronas atsléga

6 GrieSanas virziena parslédzéjs
7 Urb3anas dziluma ierobeZotajs

8 Sparnskrave urbSanas dziluma ierobeZotaja

fikséSanai
9 Papildrokturis

Attelotie vai aprakstitie piederumi neietilpst
standarta piegades komplekta.

Tehniskie parametri

Urbjmasina

Izstradajuma numurs
Nominala patérejama
jauda

Mehaniska jauda
GrieSanas atrums
tuk3gaita

- 1. parnesumam

— 2. parnesumam
Maks. grieSanas atrums
pie slodzes

- 1. parnesumam

— 2. parnesumam
Nominalais griezes
moments

(1./2. parnesumam)
Darbvarpstas

aptveres @

Maks. urbuma @

(1./2. parnesumam)

- térauda

- koka

- aluminija
Urbjpatronas aptverspéja
Urbjpatronas konuss
Svars atbilstoSi
EPTA-Procedure
01/2003
Elektroaizsardzibas klase

Sadi parametri tiek nodro8inati pie nominala elektro-
baroSanas sprieguma [U] 230/240 V. Instrumentiem, kas
paredzeti zemakam spriegumam vai ir modificéti
atbilstoSi nacionalajiem standartiem, Sie parametri var

atSkirties.

LGdzam vadities péc elektroinstrumenta izstradajuma
numura. AtseviSkiem izstradajumiem tirdzniecibas

apzimé&jumi var maintties.

kg

GBM 16-2 RE
PROFESSIONAL
0601 1205..

1050
570

0-550
0-1260

0-400
0-950

14/6

43

16/8
40/20
20/13

1,5-16

B16

37
[Oj/1

76 | LatvieSu

%

%

1609 929 K38 + 25.10.06

ﬁ



g%% OBJ_BUCH-289-001.book Page 77 Wednesday, October 25,2006 12:34 PM

Informacija par troksni un vibraciju

Merijumi ir veikti atbilstosi standartam EN 60745.
Péc raksturliknes A izsvérta instrumenta radita

trok3na skanas spiediena tipiskais [imenis ir
83 dB(A). Izkliede K=3 dB.

TrokSna limenis darba laika var parsniegt 85 dB(A).

Izmantojiet ausu aizsargus!
Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba (vektoru
summa trijos virzienos) ir noteikta atbilstoSi
standartam EN 60745.
UrbSana metala: vibracijas paatrinajuma vertiba
a, =2,5m/s?, izkliede K= 1,0 m/s2.
Saja pamaciba sniegtais vibraci-
jas limenis ir izmerits atbilstosi
standarta EN 60745 noteiktajai procedirai un var
tikt lietots instrumentu salidzinaSanai.
Vibracijas Tmenis mainas atkariba no elektro-
instrumenta pielietojuma veida un daudzos
gadijumos var parsniegt $aja pamaciba noradito
vertibu. Ja elektroinstruments tiek ilgstosi lietots
kada noteikta veida, vibracijas radita papildu slodze
nereti tiek novértéta parak zemu.
Piezime. Lai precizi izvértétu vibracijas radito
papildu slodzizinamam darba laika posmam, janem
véra art laiks, kad instruments ir izslégts vai arT
darbojas, tacu reali netiek izmantots paredzéta
darba veik8anai. leverojot Sos faktorus, vibracijas
radita papildu slodze, kas noteikta zinamam darba
laika posmam, var bat ievérojami mazaka.

Atbilstibas deklaracija (€

Mes ar pilnu atbildibu pazinojam, ka Sis
izstradajums atbilst $adiem standartiem vai
normativajiem dokumentiem: EN 60745, ka art
direktivam 89/336/EES un 98/37/ES.

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W%/W iV %@%ﬂ

28.09.2006, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70145 Leinfelden-Echterdingen

SalikSana

Papildrokturis (skatit attelu A)
» Lietojiet elektroinstrumentu tikai tad, ja uz
ta ir uzstadits papildrokturis 9.

Papildrokturi 9 var pagriezt tada stavokli, kas darba
laika lauj droSi stavet un stradat bez piepdules.

e

Atskraveéjiet papildroktura 9 apak$éjo dalu, griezot
to pretéji pulkstena raditaju kustibas virzienam, un
pagrieziet papildrokturi 9 vélamaja stavokli. Tad
stingri pieskravéjiet papildroktura 9 apak$éejo dalu,
griezot to pulkstena raditaju kustibas virziena.

UrbSanas dziluma iestadiSana

Izmantojot urb8anas dziluma ierobezotaju 7, var
iestadit vélamo urb8anas dzilumu X.

Atskravejiet sparnskravi urbsanas dziluma
ierobezotaja fikséSanai 8 un ievietojiet urbsanas
dziluma ierobeZotaju papildrokturt 9.

Izvelciet urbSanas dziluma ierobeZotaju tada
garuma, lai attalums starp urbja smaili un urbSanas
dziluma ierobeZotaja galu bitu vienads ar vélamo
urbSanas dzilumu X.

Darbinstrumenta nomaina
(skatit attelu B)

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai
apkalpo$anas izvelciet ta elektrokabela
kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
kontaktligzdas.

» Nomainot urbjpatronu, uzveiciet
aizsargcimdus. ligstoSi stradajot ar
instrumentu, urbjpatrona var stipri sakarst.

Griezot zobaploces urbjpatronas 1 aploci, atveriet

urbjpatronu tik talu, lai taja varétu ievietot

darbinstrumentu. levietojiet darbinstrumentu urbj-
patrona.

lestipriniet darbinstrumentu, parmainus ievietojot
urbjpatronas atslegu 5 §im nolukam paredzétajos
zobaploces urbjpatronas 1 atvérumos un ar to
griezot urbjpatronas aploci.

LietoSana

Uzsakot lietoSanu

» Pievadietinstrumentam pareizu spriegumu!
Spriegumam elektrotikla jaatbilst vertibai,
kas noradita instrumenta marké&juma
plaksnite. Elektroinstrumenti, kas paredzeti
230V spriegumam, var darboties ari no
220V elektrotikla.

GrieSanas virziena izvéele

Lietojot grieSanas virziena parslédzeju 6, var mainit
elektroinstrumenta darbvarpstas grieSanas virzie-
nu. Tacu tas nav iesp€jams laika, kad ir nospiests
iesledzéjs 4.

Grie$anas virziens pa labi: lai veidotu urbumus un
ieskrivetu skraves, parvietojiet grieSanas virziena
parslédzéju 6 lejup, ldz tas nonak stavoklr ,R".
GrieSanas virziens pa kreisi: lai atskrivéetu vai
izskruvétu (noskruvétu) skruves un uzgrieznus,
parvietojiet grieSanas virziena parslédzeju 6
augsup, lidz tas nonak stavoklr ,L*.
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Mehaniska parnesumu parslégsana

» Parvietojiet parnesumu parslédzéju 2 tikai
laika, kad elektroinstruments atrodas miera
stavoklr.

Ar parnesumu parslédzéju 2 var izvéléties vienu no
2 darbvarpstas grieSanas atruma diapazoniem
(atrumiem).

Parnesums |

NodroSina nelielu grieSanas atrumu,
piemérots darbam ar liela diametra
urbjiem.

Parnesums I

NodroSina lielu grieSanas atrumu,
piemérots darbam ar neliela diametra
urbjiem.

Ja parnesumu parslédzéju 2 neizdodas parvietot
lldz galam, nedaudz pagrieziet darbvarpstu.

lesléegSana un izslegSana

Lai ieslegtu elektroinstrumentu, nospiediet ieslé-
dz€ju 4 un turiet to nospiestu.

Lai fiks€tu nospiesto iesledzéju
4 ieslegta stavokli, pabidiet
ﬁﬂ augsup fikséSanas taustinu 3.
Laiizslegtu elektroinstrumentu, atlaidietieslédzéju
4 vai ari, ja tas ir nostiprinats ar fikséSanas taustina
3 palidzibu, Tslaicigi nospiediet un atlaidiet ieslé-

dzeju 4.

GrieSanas atruma regulé$ana

Instrumenta grieSanas atrumu var regulét bez-
pakapju veida, mainot spiedienu uz iesledzéju 4.
Viegli nospieZot ieslédz€ju 4, darbvarpsta sak
griezties ar nelielu atrumu. Palielinot spiedienu,
pieaug ar1 grieSanas atrums.

Noradijumi darbam

Urbjpatronas nomaina (skatit attelu C)

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai
apkalpo$anas izvelciet ta elektrokabela
kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
kontaktligzdas.

Lai nonemtu zobaploces urbjpatronu 1 novietojiet
valgjo uzgrieZnu atslegu (SW 27) uz darbvarpstas
uzgriezna. Ar vienu roku stingri turiet zobaploces
urbjpatronu ar otru roku grieziet uzgrieznu atslégu
pretéji pulkstena raditaju kustibas virzienam, lidz
urbjpatrona atdalas no darbvarpstas konusa.

e

» Nepielaujiet, lai uz darbvarpstas konusa vai
urbjpatronas urbuma nonaktu smeérvielas
vai netirumi.

Lai nostiprinatu zobaploces urbjpatronu 1 idz
galam pieskruvéjiet darbvarpstas uzgriezni, griezot
to pulkstena raditaju kustibas virziena. Ar mérenu
spiedienu uzbidiet zobaploces urbjpatronu uz
darbvarpstas, lidz ta stingri fiks€jas. Lai panaktu
zobaploces urbjpatronas 1 dro3u fikséSanos, ar
gumijas veseri viegli uzsitiet pa urbjpatronas
priek8pusi. Lai izvairitos no zobaploces
urbjpatronas sabojasanas, sekojiet, lai tas
noturprizmas iestiprinasanas laika butu aizvértas.

leteikumi

Metala urbSanai izmantojiet tikai nevainojami asus
urbjus no atrgriezéja térauda (HSS - Hochleistungs-
Schnell-Schnitt-Stahl). VElamo darbinstrumentu
kvalitati var nodros8inat, iegadajoties urbjus no
Bosch papildpiederumu klasta.

Lietojot urbju asinaSanas iekartu (papildpiede-
rums) var bez pulém uzasinat spiralurbjus ar
diametru 2,5-10 mm.

Veicot 1paSi precizus urb3anas darbus, lietojiet
urbSanas statni (papildpiederums).

Masinskravspiles, ko var iegadaties ka
papildpiederumu, lauj stingri nostiprinat
apstradajamo priekSmetu. Ta tiek novérsta
priek3meta pagrieSanas darba laika, kas var klut
par céloni negadijumam.

ApkalpoSana un apkope

Apkalpos$ana un tiriSana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai
apkalposanas izvelciet ta elektrokabela
kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
kontaktligzdas.

» Lai nodrosinatu instrumenta ilgstoSu un
nevainojamu darbibu, uzturiet tiru ta
korpusu un ventilacijas atveres.

Ja, neraugoties uz augsto izgatavoSanas kvalitati
un rapigo pécrazosanas parbaudi, elektroinstru-
ments tomér sabojajas, tas nogadajams remontam
firmas Bosch pilnvarota elektroinstrumentu
remontu darbnica.

Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves dalas,
noteikti pazinojiet 10 Zimju izstradajuma numuru,
kas atrodams uz elektroinstrumenta markéjuma
plaksnites.
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Apkalpo$ana un konsultacijas
klientiem

Kopsalikuma attéeli un informacija par rezerves
dalam ir atrodama datortikla vietné:
www.bosch-pt.com

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavas iela 120 S

LV-1021 Riga
© +3717 146262
Telefakss . ................... +3717 146263

AtbrivoSanas no nolietotajiem
izstradajumiem

Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un
iesainojuma materialijanodod otrreizéjai parstradei
apkartéjai videi nekaitiga veida.

Tikai ES valstim

Neizmetiet nolietotos elektroinstru-
mentus sadzives atkritumu tvertné!
Saskana ar Eiropas Savienibas direk-
tivu 2002/96/ES par nolietotajam
elektriskajam un elektroniskajam
iericém un 8is direktivas atspoguloju-
miem nacionalaja likumdosana, lietoSanai nederi-
gie elektroinstrumenti jasavac, jaizjauc un janodod
otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga
veida.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.
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Bendrosios darbo su
elektriniaisjrankiais saugos
nuorodos

A [SPEJIMAS Perskaitykite visas Sias saugos

nuorodas ir reikalavimus. Jei
nepaisysite Zemiau pateikty saugos nuorody ir
reikalavimy, gali trenkti elektros smugis, Kilti
gaisras ir/arba galite sunkiai susiZaloti arba suZzaloti
kitus asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir
reikalavimus, kad ir ateityje galétuméte jais
pasinaudoti.

Toliau pateiktame tekste vartojama sgvoka
sElektrinis jrankis” apibadina jrankius, maitinamus
i$ elektros tinklo (su maitinimo laidu), ir
akumuliatorinius jrankius (be maitinimo laido).

1) Darbo vietos saugumas

a) Darbo vieta turi buti Svari ir gerai
apsviesta. Netvarkinga arba blogai
apS8viesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy prieZastimi.

b) Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje,
kurioje yra degiy skys€iy, dujy ar dulkiy.
Elektriniai jrankiai gali kibirk3¢iuoti, o nuo
kibirks¢iy dulkés arba susikaupe garai gali
uZsidegti.

c) Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite
Salia bati ziirovams, vaikams ir lankyto-
jams. Nukreipe démes;j j kitus asmenis galite
nebesuvaldyti prietaiso.

2) Elektrosauga

a) Elektrinio jrankio maitinimo laido kistu-
kas turi atitikti tinklo kiStukinio lizdo tipg.
Kistuko jokiu budu negalima modifikuoti.
Nenaudokite jokiy kiStuko adapteriy su
jZemintais elektriniais jrankiais. Origina-
I0s kiStukai, tiksliai tinkantys elektros tinklo
kiStukiniam lizdui, sumazina elektros smugio
pavojy.

b) Saugokités, kad neprisiliestuméte prie
jZeminty pavirsiy, pvz., vamzdziy, Sildy-
tuvy, virykliy ar Saldytuvy. Kai Jusy kunas
yra jZemintas, padidéja elektros smugio
rizika.

c) Saugokite prietaisg nuo lietaus ir
drégmeés. Jei | elektrinj jrankj patenka
vandens, padidéja elektros smugio rizika.

d) Nenaudokite maitinimo laido ne pagal
paskirtj, t. y. neneskite elektrinio prietai-
so paéme uz laido, nekabinkite ant laido,
netraukite uz jo, jei norite is$ kiStukinio
lizdo iStraukti kiStukg. Laidg patieskite

3
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taip, kad jo neveikty karstis, jis

neidsitepty alyva ir jo nepaZeisty aStrios
detalés ar judancdios prietaiso dalys.
PaZeisti arba susipyne laidai gali tapti
elektros smagio priezastimi.

e) Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke,
naudokite tik tokius ilginamuosius laidus,
kurie tinka ir lauko darbams. Naudojant
lauko darbams pritaikytus ilginamuosius
laidus, sumazéja elektros smigio pavojus.

f) Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai
reikia dirbti drégnoje aplinkoje,
naudokite nuotékio srovés saugiklj.
Dirbant su nuotékio srovés saugikliu
sumazéja elektros smuagio pavojus.

Zmoniy sauga

a) Bukite atidis, sutelkite démes;j j tai,
ka Jus darote ir, dirbdami su elektriniu
jrankiu, vadovaukités sveiku protu.
Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate
pavarge arba vartojote narkotiky,
alkoholio ar medikamenty. Akimirksnio
neatidumas dirbant su elektriniu jrankiu gali
tapti rimty suZalojimy prieZastimi.

b) Visada dirbkite su asmens apsaugos
priemonémis ir apsauginiais akiniais.
Naudojant asmens apsaugos priemones,
pvz., respiratoriy ar apsaugine kauke, ne-
slystancius batus, apsauginj Salmg, klausos
apsaugos priemones ir kt., rekomenduo-
jamas atitinkamai pagal naudojamag, elektrinj
irankj, sumaZzéja rizika susizeisti.

c) Saugokités, kad nejjungtuméte prietaiso
atsitiktinai. Prie$ prijungdami elektrinj
jrank] prie elektros tinklo ir/arba akumu-
liatoriaus, prieS pakeldami ar neSdami
isitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu
neSdami elektrinj jrankj pirsta laikysite ant
jungiklio arba prietaisg jjungsite j elektros
tinklg, kai jungiklis yra jjungtas, gali jvykti
nelaimingas atsitikimas.

d) Pries jjungdami elektrinj jrankj
pasalinkite reguliavimo jrankius arba
verzlinius raktus. Prietaiso besisukancioje
dalyje esantis jrankis ar raktas gali suZaloti.

e) Stenkités, kad kunas visada buty
normalioje padétyje. Dirbdami stovékite
saugiai ir visada iSlaikykite pusiausvyrg.
Tvirtai stovédami ir gerai iSlaikydami pu-
siausvyrg galésite geriau kontroliuoti elektrinj
irankj netikétose situacijose.

Dévékite tinkamg apranga. Nedévékite
pla€iy drabuziy ir papuos$aly. Saugokite
plaukus, drabuZius ir pir§tines nuo
besisukanciy prietaiso daliy. Laisvus
drabuZzius, papuo8alus bei ilgus plaukus gali
itraukti besisukancios dalys.

f
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4)

5)

g) Jei yra numatyta galimybé prijungti
dulkiy nusiurbimo ar surinkimo jrengi-
nius, visada jsitikinkite, ar jie yra prijungti
ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy
nusiurbimo jrenginius sumazeja kenks-
mingas dulkiy poveikis.

Rupestinga elektriniy jrankiy prieziura ir

naudojimas

a) Neperkraukite prietaiso. Naudokite Jusy
darbuitinkama elektrinj jrankj. Su tinkamu
elektriniu jrankiu Jus dirbsite geriau ir
saugiau, jei nevir§ysite nurodyto galingumo.

b) Nenaudokite elektrinio jrankio su
sugedusiu jungikliu. Elektrinis jrankis, kurio
nebegalima jjungti ar iSjungti, yra pavojingas
ir jj reikia remontuoti.

c) Prie$ reguliuodami prietaisa, keisdami
darbo jrankius ar prie$ valydami prietai-
s3, i§ elektros tinklo lizdo iStraukite
ki§tuka ir/arba iSimkite akumuliatoriy. Si
atsargumo priemoné apsaugos jus nuo
netikéto elektrinio jrankio jsijungimo.

d) Nenaudojama prietaisg sandéliuokite
vaikams ir nemokantiems juo naudotis
asmenims neprieinamoje vietoje.
Elektriniai jrankiai yra pavojingi, kai juos
naudoja nepatyre asmenys.

e) Rupestingai priziurékite elektrinj jrankj.

Patikrinkite, ar besisukancios prietaiso

dalys tinkamai veikia ir niekur nestringa,

ar néra suluzZusiy ar paZeisty daliy, kurios
trikdyty elektrinio jrankio veikimg. Prie$
vél naudojant prietaisg, paZeistos prie-
taiso dalys turi buti sutaisytos. Daugelio
nelaimingy atsitikimy prieZastis yra blogai
priziarimi elektriniai jrankiai.

Pjovimo jrankiai turi buti astrus ir Svarus.

Rupestingai prizitréti pjovimo jrankiai su

astriomis pjaunamosiomis briaunomis

maZiau stringa ir juos yra lengviau valdyti.

g) Elektrinj jrankj, papildomga jranga, darbo
jrankius ir t. t. naudokite taip, kaip
nurodyta Sioje instrukcijoje, ir atsizvel-
kite j darbo salygas ir atliekamg darba.
Naudojant elektrinius jrankius ne pagal
paskirtj, gali susidaryti pavojingos situacijos.

f
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Aptarnavimas

a) Elektrinj jrankj turi remontuoti tik kvalifi-
kuoti specialistai ir naudoti tik originalias
atsargines dalis. Taip galima garantuoti,
jog prietaisas iSliks saugus naudoti.

Saugos nuorodos dirban-
tiems su Siuo prietaisu

»> Butina naudoti kartu su elektriniu jrankiu
tiekiamas pagalbines rankenas. Jei
prietaisas tampa nevaldomas, gali kilti pavojus
susizeisti.

» Naudodamitam skirtus paieskos prietaisus,
patikrinkite, ar greZzimo vietoje néra
paslépty komunaliniy tinkly vamzdyny, arba
pasikvieskite | pagalba vietinius
komunaliniy paslaugy teikéjus. Kontaktas su
elektros laidais gali sukelti gaisro bei elektros
smugio pavojy. Pazeidus dujotiekio vamzdj, gali
ivykti sprogimas. PaZeidus vandentiekio vamzdj
galima pridaryti daugybe nuostoliy.

» Jeidarbo jrankis jstringa, tuojau pat
iSjunkite prietaisa. Bukite pasirenge
dideliam reakcijos momentui, kuris gali
sukelti atgalinj smugj. Darbo jrankis gali
jstrigti, jei:

— prietaisas yra pernelyg apkraunamas arba
— jis yra perkreipiamas apdirbamame ruoSinyje.

» Jeiyratikimybé, jog dirbant jrankis gali kliu-
dyti paslépta laida, prietaisg laikykite tik uz
izoliuoty rankeny. Dél kontakto su laidininku,
kuriuo teka el. srove, prietaiso metalinése
dalyse gali atsirasti jtampa ir sukelti elektros
smugio pavojy.

» Darbo metu prietaisg visuomet butina laikyti
abiem rankom ir patikimai stovéti. Elektrinis
jrankis yra saugiau valdomas, kai laikomas
dviem rankomis.

» Jtvirtinkite ruoSinj. VerZzimo jranga arba
spaustuvais jtvirtintas ruosinys yra
uZfiksuojamas Zymiai patikimiau nei laikant
ruo8inj ranka.

» Draudziama apdirbti medZiagas, kuriy
sudétyje yra asbesto. Asbestas pasizymi vézj
sukelianciu poveikiu.

» Naudokite tinkamas apsaugos priemones,
jei dirbant gali susidaryti pavojingos
sveikatai, greitai uZsiliepsnojancios arba
sprogios dulkés. Pvz., kai kuriy medZiagy
dulkés gali sukelti vézj, todél yra batina dirbti su
apsauginiu respiratoriumi ir naudoti tinkamg,
iSorinio nusiurbimo jrenginj, jei yra numatyta
galimybé jj prijungti prie jrankio.

» Visuomet valykite darbo vietg. MedZiagy
miSiniai yra ypac pavojingi. Spalvotyjy metaly
dulkés gali uzsidegti arba sprogti.

> Prie$ padédami prietaisg butinai jj iSjunkite
ir palaukite, kol jo besisukancios dalys
visiSkai sustos. Darbo jrankis gali uZstrigti,
tuomet kyla pavojus nesuvaldyti prietaiso.
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» Niekuomet nedirbkite su prietaisu, jeigu
maitinimo laidas yra pazeistas. Jeigu darbo
metu bus paZeistas ar nutruks maitinimo
laidas, jo nelieskite, bet tuojau pat
iStraukite kiStuka i$ elektros tinklo lizdo.
PaZeisti laidai padidina elektros smugio rizika.

Funkcijy apraSymas

Perskaitykite visas Sias saugos
nuorodas ir reikalavimus. Jei
nepaisysite Zemiau pateikty saugos
nuorody ir reikalavimy, gali trenkti
elektros smagis, kilti gaisras ir/arba
galite sunkiai susiZaloti arba suZaloti
kitus asmenis.

Atverskite lapg su prietaiso schema ir, skaitydami
instrukcija, palikite §j lapg atversta.

Prietaiso paskirtis

Elektrinis prietaisas skirtas grezti medieng, metalg,
keramikg ir plastmase.

Pavaizduoti prietaiso elementai

Numeriais pazymétus prietaiso elementus rasite
Sios instrukcijos puslapiuose pateiktuose
paveiksléliuose.

1 Vainikinis griebtuvas

2 GreiCiy perjungiklis

3 Jjungimo-i§jungimo jungiklio fiksatorius

4 Jjungimo-i§jungimo jungiklis

5 Griebtuvo raktas

6 Sukimosi krypties perjungiklis

7 Gylioribotuvas

8 Gylio ribotuvo nustatymo sparnuotasis varztas
9 Papildoma rankena

Pavaizduoti ar apras$yti priedaij standartinj komplekta,
nejeina.

e

Techniniai duomenys

GrezZimo masina GBM 16-2 RE
PROFESSIONAL

Gaminio numeris 0601120 5..

Nominali naudojamoji

galia w 1050

Atiduodamoji galia w 570

TuSciosios eigos sukiy

skaiCius

- 1-uoju greiéiu min™"! 0-550

- 2-uoju greidiu min™" 0-1260

Maks. sukiy skaiCius

esant apkrovai

- 1-uoju greigiu min-! 0-400

— 2-uoju greiéiu min™" 0-950

Nominalus sukimo

momentas

(1-uoju/2-uoju greiciu) Nm 14/6

Suklio kakliuko @ mm 43

maks. greZinio @

(1-uoju/2-uoju greiciu)

- Pliene mm 16/8

- Medienoje mm 40/20

— Aliuminyje mm 20/13

Griebtuvo kumsteliy

praskétimo ribos mm 1,5-16

Grezimo suklio kigis B 16

Svoris pagal

+EPTA-Procedure

01/2003“ kg 3,7

Apsaugos klasé oj/1

Pateikti duomenys galioja tuo atveju, kai nominali jtampa

[U] yra lygi 230/240 V. Esant maZesnei jtampai, o taip pat

priklausomai nuo jrankio modifikacijos Sie duomenys gali

skirtis nuo auksciau pateiktyjy.

Atkreipkite démesj j Jisy prietaiso gaminio numerj, nes

kai kuriy prietaisy modeliy pavadinimai gali skirtis.

Informacija apie triukSma ir vibracijg,

Matavimy duomenys gauti pagal EN 60745.

Pagal A skalg iSmatuotas prietaiso garso slégio
lygis tipiniu atveju siekia 83 dB(A). Paklaida

K=3 dB.

Triuk8mo lygis dirbant su prietaisu gali virSyti

85 dB(A).

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!
Vibracijos bendroji verteé (trijy krypc€iy atstojamasis
vektorius) nustatyta pagal EN 60745:

Metalo greZimas: vibracijos emisijos verté

a, = 2,5 m/s?, paklaida K= 1,0 m/s?.

A [SPI'EJIMAS Sioje instrukcijoje pateiktas vibra-

cijos lygis yra iSmatuotas taikant
EN 60745 normoje nurodytg matavimo metodikg ir
gali bati naudojamas lyginant prietaisus.
Vibracijos lygis priklausomai nuo elektrinio prietai-
so naudojimo pobudzio gali kisti ir kai kuriais
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atvejais gali bati didesnis uz Sioje instrukcijoje
nurodyta verte. Jei prietaisas reguliariai
naudojamas tokiu budu, vibracijos poveikis gali biti
nepakankamai jvertinamas.

Nuoroda: norint tiksliai jvertinti vibracijos poveikj
per tam tikrg darbo laika, reikia atsizvelgtiir j laika,
per kurj prietaisas buvo iSjungtas arba, nors ir
veiké, bet nebuvo naudojamas. Tai jvertinus,
vibracijos dozé per visg darbo laikg gali bati gerokai
mazesne.

C€

Atsakingai pareiskiame, kad Sis gaminys atitinka
Siuos standartus ir normatyvinius dokumentus:
EN 60745 pagal Direktyvy 89/336/EEB, 98/37/EB
reikalavimus.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

7//4_/%%/ 1 V ﬁf@%ﬁﬂ

28.09.2006, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70145 Leinfelden-Echterdingen

Kokybés atitikties deklaracija

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Montavimas

Papildoma rankena (ziur. pav. A)

> Prietaisg leidziama naudoti tik su papildoma
rankena 9.

Papildoma rankeng 9 galite pasuktij norimg padétj,
kad buty patogu dirbti.

Pasukite apatine papildomos rankenos 9 dalj prie$
laikrodZio rodykle ir perstatykite papildomg
rankeng 9 j norimg padétj. Paskui veél tvirtai
priverZkite papildomag rankeng 9, sukdami jos
apatine dalj pagal laikrodZio rodykle.

GreZimo gylio nustatymas

Grezimo gylio ribotuvu 7 galima nustatyti grezimo
aylj X.

Atlaisvinkite gylio ribotuvo nustatymo sparnuotajj
varztg 8 ir jstatykite gylio ribotuvg j papildoma,
rankeng 9.

IStraukite gylio ribotuva tiek, kad atstumas tarp
graZto virSunés ir gylio ribotuvo galo buty lygus
norimam grezimo gyliui X.

e

Jrankiy keitimas (Zitir. pav. B)

» Pries atliekant bet kokius prietaiso aptar-
navimo, reguliavimo ar prieziuros darbus
reikia iStraukti kiStuka i$ elektros tinklo
lizdo.

> Jrankj keiskite miivédami apsauginémis
pirStinémis. Atliekant ilgesnes darbo
operacijas griebtuvas gali smarkiai jkaisti.

Sukdami atverkite griebtuvg, 1 tiek, kad galétuméte
istatyti jrank]. |statykite jrankj.

Griebtuvo raktg 5 jstatykite j vainikinio griebtuvo 1
atitinkamg angg ir tolygiai verZkite jrankj.

Naudojimas

ParuosSimas naudoti

> Atkreipkite démesj j tinklo jtamp3a! Elektros
tinklo jtampa turi atitikti prietaiso firminéje
lenteléje nurodyta jtampa. 230 V paZzymétus
prietaisus galima jungti ir | 220 V jtampos
elektros tinklg.

Sukimosi krypties keitimas

Sukimosi krypties perjungikliu 6 galite keisti
elektrinio jrankio sukimosi kryptj. Ta€iau tuomet,
kai jungiklis 4 yra nuspaustas, tai padaryti yra
nejmanoma.

Desininis sukimasis: norédami grezti arba jsukti
varztus, pastumkite sukimosi krypties perjungiklj 6
Zemyn, j padeétj ,R".

Kairinis sukimasis: norédami atlaisvinti arba
iSsukti varztus ar atsukti verzles, pastumkite
sukimosi krypties perjungiklj 6 aukstyn,  padeétj ,L“.

Mechaninis greiciy perjungimas

» Greiciy perjungiklj 2 leidZiama naudoti tik
tuomet, kai prietaisas yra visiSkai sustojes.

Greiciy perjungikliu 2 galima pasirinkti 2 stkiy

skaiCiaus diapazonus.

I greitis:

MaZzo sukiy skaiCiaus diapazonas,

skirtas didelio skersmens

kiauryméms greZzti.

Il greitis:

Didelio sukiy skai€iaus diapazonas,
skirtas mazo skersmens kiauryméms
grezti.

Jei greiciy perjungiklio 2 nepavyksta perstumti iki
atramos, Siek tiek pasukite suklj su jstatytu grgztu.
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ljungimas ir iSjungimas
Norédami jjungti prietaisg, nuspauskite jjungimo-
iSjungimo jungiklj 4 ir laikykite jj nuspaustsg.

Noréedamiuzfiksuoti paspaustag,
jjlungimo-isjungimo jungiklj 4,

ﬂ pastumkite fiksatoriy 3 aukstyn.

Norédami iSjungti prietaisa, atleiskite jjungimo-

iSjungimo jungiklj 4, o jei jis yra uZfiksuotas

fiksatoriumi 3, trumpam nuspauskite ir atleiskite
jjlungimo-isjungimo jungiklj 4.

Sukiy reguliavimas

liungto elektrinio prietaiso sukiy skaiciy tolygiai
galite reguliuoti atitinkamai spausdami jjungimo-
iSjungimo jungiklj 4.

Lengvai spaudziant jjungimo-iSjungimo jungiklj 4,
prietaisas veikia mazais sukiais. Daugiau
nuspaudus jungiklj, stikiai atitinkamai padidéja.

Darbo patarimai

Griebtuvo keitimas (Zitr. pav. C)

» Pries atliekant bet kokius prietaiso aptar-
navimo, reguliavimo ar prieziuros darbus
reikia iStraukti kiStukq i$ elektros tinklo
lizdo.

Norédami iSmontuoti vainikinj griebtuvg 1, ant
verZlés, esancios ant suklio, uzdékite verZliaraktj
(SW 27). Viena ranka tvirtai laikykite vainikinj
griebtuva, o kita ranka sukite verZliaraktj pries
laikrodZio rodykle, kol griebtuvas atsilaisvins nuo
grezimo suklio kagio.
» Saugokite grezimo suklio kugj ir griebtuvo
kiauryme nuo tepaly ir neSvarumy.
Norédami jstatyti vainikinj griebtuva 1, sukite
verZle, esancig ant suklio, pagal laikrodZio rodykle
iki atramos. Nenaudodami jégos stumkite vainikinj
griebtuvg ant suklio, kol jis tvirtai jsistatys. Guminiu
plaktuku atsargiai pastuksenkite j vainikinio
griebtuvo 1 priekine puse, kad vainikinis griebtuvas
tikrai tvirtai jsistatyty. Stebékite, kad vainikinio
griebtuvo uzverziamieji kumsteliai nebuty iSlinde ir
jy nepazeistumeéte.

Patarimai

Grezdami metalg naudokite tik nepriekaistingai
iSgalastus HSS graztus (HSS = didelio atsparumo
greitapjavis plienas). Garantuotos kokybés grgztus
rasite Bosch papildomos jrangos programoje.
Grazty galandimo jtaisu (Zr. papildomg jrangg) Jus
galite nesunkiai iSgalgsti 2,5-10 mm skersmens
spiralinius graztus.

e

Ypac tiksliems darbams atlikti naudokite grezimo
stovg (papildoma jranga).

Spaustuvais, kurie jsigyjami kaip papildoma jranga,
galima saugiai jtvirtinti ruoSinj. Jie apsaugos ruosinj
nuo pasisukimo ir galimy nelaimingy atsitikimy.

Prieziura ir servisas

Prieziura ir valymas

» Pries atliekant bet kokius prietaiso aptar-
navimo, reguliavimo ar prieziuros darbus
reikia iStraukti kiStuka i$ elektros tinklo lizdo.

» Reguliariai valykite elektrinj jrankj ir venti-
liacines angas jo korpuse, tuomet galésite
dirbti kokybiskai ir saugiai.

Jeigu prietaisas, nepaisant gamykloje atliekamo

kruopStaus gamybos ir kontrolés proceso, vis délto

sugesty, jo remontas turi buti atliekamas jgaliotose

Bosch elektriniy jrankiy remonto dirbtuvése.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis
batina nurodyti deSimtZenklj gaminio uzsakymo
numerj.

Aptarnavimas ir klienty konsultavimas

Detalius bréZinius ir informacijg apie atsargines
dalis galite rasti interneto puslapyije:
www.bosch-pt.com

Lietuvos Respublika

UAB ,Elremta*”

Bosch jrankiy servisas

Neries kr. 16e

48402 Kaunas

© +37037 370138
P +37037350108

Sunaikinimas

Prietaisas, papildoma jranga ir pakuoté yra paga-
minti i medZiagy, tinkanciy antriniam perdirbimui,
ir véliau privalo bati atitinkamai perdirbti.

Tik ES Salims:

Nemeskite elektriniy jrankiy j buitiniy
atlieky konteinerius!

Pagal ES direktyvg 2002/96/EB del
naudoty elektriniy ir elektroniniy
prietaisy atlieky utilizavimo ir pagal
vietinius Salies jstatymus naudoti
nebetinkami elektriniai jrankiai turi bati surenkami
atskirai ir gabenami j antriniy zaliavy tvarkymo
vietas, kur jie turi bati sunaikinami arba perdirbami
aplinkai nekenksmingu budu.

Galimi pakeitimai.

84 | Lietuviskai
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